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Pos: 1 /TD /Ei nleitung/Überschrift - Einl eitung 1 @ 0\mod_1167823212238_13011.docx @ 13209 @ 1 @ 1 
 

1 Inleiding 
Pos: 2 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung_Öfen allgemei n - g ekürz t @ 363\m od_1662455407734_13011.docx @ 2382434 @  @ 1 
 

Deze documenten zijn alleen bestemd voor de afnemers van onze producten en het is 

verboden deze zonder schriftelijke toelating te vermenigvuldigen of de inhoud ervan mee te 

delen aan resp. toegankelijk te maken voor derden. (wet op het auteursrecht en aanverwante 

octrooirechten, auteursrechtwet van 09.09.1965) 

Alle rechten aan tekeningen en andere documenten evenals de beschikkingsbevoegdheid 

hierover zijn eigendom van Nabertherm GmbH, ook voor het geval van de aanmelding van 

octrooi. 

Alle in de handleiding getoonde afbeeldingen hebben normaliter een symbolisch karakter, 

d.w.z. dat deze niet de exacte details van de beschreven installatie weergeven. 
Pos: 3 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Erläuterung AN SI Z535.6 (2022-11-28 13:45:03) @ 270\mod_1618208880607_13011.docx @ 2129254 @ 2 @ 1 
 

1.1 Verklaring van de gebruikte symbolen en waarschuwingswoorden in de 
waarschuwingen  

 

 

Aanwijzing 

De volgende gebruiksaanwijzing bevat concrete waarschuwingen om te wijzen op de 

onvermijdelijke restrisico's bij het gebruik van de installatie. Deze restrisico's omvatten 

gevaren voor personen/product/installatie en milieu. 

De in deze gebruiksaanwijzing gebruikte symbolen wijzen vooral op de 

veiligheidsinstructies! 

Het gebruikte symbool kan de tekst van de veiligheidsaanwijzing niet vervangen. De tekst 

moet daarom altijd volledig worden gelezen! 

Grafische symbolen beantwoorden aan ISO 3864. In overeenstemming met het American 

National Standard Institute (ANSI) Z535.6 worden in dit document de volgende 

waarschuwingen en waarschuwingswoorden gebruikt: 

 
 

 

Het algemene gevarensymbool waarschuwt in combinatie met de waarschuwingswoorden 

VOORZICHTIG, WAARSCHUWING en GEVAAR voor het risico op ernstige 

letsels. Volg alle instructies om letsels of dood te vermijden. 

 
 

OPGELET Wijst op een gevaar dat de beschadiging of vernieling van het apparaat tot gevolg heeft. 

 

VOORZICHTIG Wijst op een gevaar dat een laag of gemiddeld letselrisico vormt. 

 

WAARSCHUWING Wijst op een gevaar dat de dood, zware of onherstelbare letsels tot gevolg kan hebben. 

 

GEVAAR Wijst op een gevaar dat onmiddellijk tot de dood, zware of onherstelbare letsels leidt. 

 

Opbouw van de waarschuwingen:  
alle waarschuwingen zijn als volgt opgebouwd 
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1 WAARSCHUWING2 

• Aard en bron van het gevaar3 

• Gevolgen bij niet-naleving3 

• Handeling voor het afweren van het gevaar3 
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1 GEVAAR² 

5 

• Aard en bron van het gevaar3 

• Gevolgen bij niet-naleving3 

• Handeling voor het afweren van het gevaar3 

 

Positie Omschrijving Uitleg 

1 Gevarenteken Wijst op gevaar voor letsels 

2 Signaalwoord Classificeert het gevaar 

3 Aanwijzingsteksten • Aard en bron van het gevaar 

• Mogelijke gevolgen bij niet-naleving 

• Maatregelen/Verboden 

4 Grafische symbolen (optie) 

volgens ISO 3864 

gevolgen, maatregelen of verboden 

5 Grafische symbolen (optie) 

volgens ISO 3864 

geboden of verboden 

 
Pos: 4 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Ü berschrif t - Hinw eissym bole i n der Anleitung (Ei nzug Mit te) @ 9\m od_1247053429626_13011.docx @ 62759 @  @ 1 
 

Aanwijzingssymbolen in de handleiding: 
Pos: 5 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Hi nweis  - Unter  di esem  Sym bol er hal ten Sie Anweisungshi nweise und ...  @ 9\m od_1247053932311_13011.docx  @ 62793 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

Onder dit symbool vindt u aanwijzingen en in het bijzonder nuttige informatie. 

 
Pos: 6 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Gebotszeichen - Wichtige Gebote sind zu befolgen @ 9\m od_1247056175982_13011.docx @ 62861 @  @ 1 
 

 

Gebod - Gebodsteken 

Dit symbool wijst op belangrijke geboden die absoluut nageleefd moeten worden. 

Gebodstekens dienen om schade van mensen af te wenden door informatie te geven over 

het gedrag in een bepaalde situatie. 

 
Pos: 7 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Wichtige Informati on für den Bediener @ 9\m od_1247053200729_13011.docx  @ 62725 @  @ 1 
 

 

Gebod – Belangrijke informatie voor de bediener 

Dit symbool wijst de bediener op belangrijke aanwijzingen en gebruiksinstructies, die 

absoluut nageleefd moeten worden. 

 
Pos: 8 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Wichtige Informati on für das  Wartungspersonal @ 9\m od_1247053206042_13011.docx @ 62742 @  @ 1 
 

 

Gebod – Belangrijke informatie voor het onderhoudspersoneel 

Dit symbool wijst het onderhoudspersoneel op belangrijke bedienings- en 

onderhoudsinstructies (service), die absoluut nageleefd moeten worden. 

 
Pos: 9 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - N etzstecker ziehen @ 229\mod_1575453492176_13011.docx  @ 889763 @  @ 1 
 

 

Gebod – Stekker uittrekken 

Dit symbool wijst de bediener erop dat de stekker uitgetrokken moet worden. 
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Pos: 10 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - Anheben mit m ehr eren Personen @ 9\mod_1247063058002_13011.docx @ 62946 @  @ 1 
 

 

Gebot – Optillen met meerdere personen 

Dit symbool wijst het personeel erop dat dit apparaat met meerdere personen wordt opgetild 

en op de opstelplaats wordt neergezet. 

 
Pos: 11 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - H eiße Ober fläche - Oberfläche, nicht ber ühren @ 9\mod_1247054774780_13011.docx  @ 62810 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Hete oppervlakte niet aanraken 

Dit symbool wijst de bediener op een hete oppervlakte, die niet aangeraakt mag worden. 

 
Pos: 12 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - elek trischer Schl ag - zur Vermei dung Anw eisung folgen @ 9\m od_1247055093892_13011.docx @ 62827 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaar door elektrische schok 

Dit symbool wijst de bediener op gevaar voor een elektrische schokbrandgevaar als de 

volgende waarschuwingen niet in acht worden genomen. 

 
Pos: 13 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - H eben schw erer Lasten @ 9\m od_1247059891358_13011.docx @ 62895 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaar bij het optillen van zware lasten 

Dit symbool wijst de bediener op mogelijke gevaren bij het optillen van zware lasten. Bij 

niet-naleving bestaat gevaar voor letsels. 

 
Pos: 14 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Absturzgefahr @ 16\mod_1308746810134_13011.docx @ 120044 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – gevaar voor neerstorten 

Bij negeren bestaat levensgevaar. Al vanaf een hoogte van minder dan 1,00 m boven de 

grond of een ander voldoende breed en draagkrachtig oppervlak (bijvoorbeeld bij 

hooggelegen bedieningsplaatsen en werkplekken, op werkplatforms, galerijen, podiums, 

overgangen, loopbruggen, perrons en trappen). Openingen en verdiepingen waar personen 

door zouden kunnen vallen (bijvoorbeeld in vloeren, platforms, montageopeningen, luiken 

en putten, niet draagkrachtige daken). 

 
Pos: 15 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Brandg efahr @ 9\m od_1251445272822_13011.docx @ 65445 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Brandgevaar 

Dit symbool wijst de bediener op brandgevaar als de volgende aanwijzingen niet in acht 

worden genomen. 

 
Pos: 16 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gefahr - ni cht mit W asser überschütten @ 9\m od_1247826410886_13011.docx @ 63827 @  @ 1 
 

 

Verbod – Belangrijke informatie voor de bediener 

Dit symbool wijst de bediener erop dat voorwerpen NIET met water of reinigingsmiddel 

begoten mogen worden. Ook het gebruik van een hogedrukreiniger is verboden. 

 
Pos: 17 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gefahr - ni cht betr eten- Bauteile können brechen oder beschädigt w erden @ 190\mod_1528696880781_13011.docx @ 766131 @  @ 1 
 

 

Verboden – belangrijke informatie voor de bediener 

Dit symbool attendeert de gebruiker erop dat oppervlakken NIET mogen worden betreden. 

Er bestaat gevaar voor inbreken en bij betreden kunnen onderdelen afbreken of beschadigd 

raken. 
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Pos: 18 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Ü berschrift -  Warnhi nweissymbole an der  Anlag e @ 9\mod_1247053700273_13011.docx  @ 62776 @  @ 1 
 

Waarschuwingssymbolen aan de installatie: 
Pos: 19 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  an der Anlag e - War nung - Gefahr vor heißer Oberfläche und Ver brennung @ 9\m od_1247052957145_13011.docx @ 62708 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaar door hete oppervlakte of brandwonden – niet 
aanraken 

Hete oppervlakken, zoals hete delen van de installatie, ovenwanden, deuren of materialen, 

maar ook hete vloeistoffen, zijn niet waarneembaar. De oppervlakte mag niet worden 

aangeraakt. 

 
Pos: 20 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  an der Anlag e - War nung - Gefahren durch el ektrischen Strom  (2023-01-16 12:14:50) @ 9\mod_1247052639824_13011.docx @ 62691 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaren door elektrische stroom! 

Waarschuwing voor gevaarlijke elektrische spanning 

 
Pos: 21 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/War nsym bol _Gefahr - Die Ofendecke ist  bes timmungsgemäß  NICHT begehbar - Eins turzgefahr usw. @ 190\mod_1528699014787_13011.docx  @ 766158 @  @ 1 
 

 

GEVAAR 

• Het ovenplafond mag NIET worden betreden 

• Er bestaat gevaar voor instorten. 

• Onderdelen kunnen bij het betreden afbreken of beschadigd 

raken. 

 
Pos: 22 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Produktbeschr eibung 1.1 @ 0\m od_1167821943807_13011.docx @ 13205 @ 2 @ 1 
 

1.2 Productbeschrijving 
Pos: 23 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung-Bei  di esen el ektrisch beheizten Öfen handelt es  sich um  ei n Qualitätsproduk t . .. @ 15\mod_1305707254935_13011.docx @ 117584 @  @ 1 
 

 

Bij deze elektrisch verwarmde ovens betreft het kwaliteitsproducten die bij een goede 

reiniging en regelmatig onderhoud vele jaren betrouwbaar functioneren. Een belangrijke 

voorwaarde is het doelmatige gebruik van de oven. 

Bij de ontwikkeling en de productie werd bijzondere waarde gehecht aan veiligheid, 

functionaliteit en rendabiliteit. 
 
Pos: 24 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung-Kamm eröfen Arts & Cr afts_Öfen di eser  Baur eihe si nd el ektrisch beheizte Brennöfen @ 24\m od_1337088485683_13011.docx @ 160698 @  @ 1 
 

Ovens uit deze serie zijn elektrisch verwarmde brandovens voor keramiek, glas- of 

porseleinschilderwerk, maar kunnen ook worden gebruikt voor eenvoudige 

fusingwerkstukken. Deze ovenmodellen beschikken over een aantrekkelijk design, hoogste 

kwaliteit en een excellente temperatuurgelijkmatigheid. Keramiekovens worden al 

naargelang het ovenmodel van twee, drie of vijf kanten verwarmd. De juiste ovens voor 

hobby, school, kleuterschool, studio of kleine werkplaats. 
Pos: 25 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Beschreibung des Ofens (Ei nzug Mitte) @ 44\m od_1373890389468_13011.docx @ 237738 @  @ 1 
 

Beschrijving van de oven 
Pos: 26 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Grundaufbau ( Einzug Mitte) @ 44\m od_1373888402644_13011.docx  @ 237713 @  @ 1 
 

Basisopbouw: 
Pos: 27 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Gr undaufbau: Kamm eröfen Arts & Crafts  @ 44\mod_1373890635937_13011.docx @ 237763 @  @ 1 
 

• Mooi design 

• Robuuste uitvoering van de behuizing 

• Milieuvriendelijke, duurzame poedercoating van de behuizing 

• Dubbelwandige deur met lage buitenwandtemperaturen 

• Isolatie in meerdere lagen met lichte vuurvaste stenen gemetseld en speciale 

achterisolatie voor gering stroomverbruik 

• Afzuigopening in het plafond 

• Thermokoppel type S 

• Verwarmingselementen van de beste kwaliteit, optimale draaddikte en lengte voor een 

lange levensduur 

• Speciale plaatsing van de verwarmingselementen voor optimale temperatuurverdeling 

• Geruisloze werking van de verwarming met halfgeleiderrelais 

• Nauwkeurig temperatuurverloop door snelle opeenvolging van de schakelprocessen 
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• Automatische beveiliging via deurcontactschakelaar 
Pos: 28 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung-NTLog Basic für N abertherm-Controller : Aufzeichnen von Pr ozessdaten @ 150\m od_1490002272833_13011.docx @ 624911 @  @ 1 
 

• NTLog voor Nabertherm-controller: opnemen van procesgegevens met usb-stick 
Pos: 29 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Ausschli eßlicher Ei nsatz von Isol ati onsm ateriali en ohne Einstufung gem äß Veror @ 293\m od_1628580481854_13011.docx @ 2177966 @  @ 1 
 

• Uitsluitend gebruik van isolatiematerialen zonder indeling conform verordening (EG) 

nr. 1272/2008 (CLP). Dit betekent dat geen aluminiumsilicaatwol wordt toegepast, 

ook bekend als keramische vezel (RCF) en dienovereenkomstig ingedeeld als 

mogelijk kankerverwekkend. 
Pos: 30 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Gesamtübersicht der Anl age @ 1\m od_1174302636992_13011.docx @ 13716 @ 2 @ 1 
 

1.3 Algemeen overzicht van de installatie 
Pos: 31 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Ofenm odell N  40 E(R) - N 500 E  ( Abbildung ähnlich) (Ei nzug links) @ 48\mod_1383224174861_13011.docx @ 251724 @  @ 1 
 

Ovenmodel N 40 E(R) – N 500 E (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 32 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Kamm erofen N 40 E Arts-Crafts @ 318\mod_1638260645397_13011.docx @ 2291394 @  @ 1 
 

 

Voorlader als tafelmodel (tafel niet bij de levering inbegrepen) 
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Afb. 1: Voorbeeld: voorlader N 40 E (tafelmodel) met frame en transportrollen als toebehoren 
Pos: 33 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Ofenm odell N  100(H)(14)(G) bis N 2200(H)(14)(G) (Abbil dung ähnlich) ( Einzug links) @ 45\m od_1376992996928_13011.docx @ 240701 @  @ 1 
 

Ovenmodel N 100(H)(14)(G) – N 2200(H)(14)(G) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 34 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Kamm erofen N 440/H _N 150/H Arts-Crafts @ 318\m od_1638260786292_13011.docx @ 2291424 @  @ 1 
 

 

Voorbeeld N 440/H 
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Voorbeeld N 150/H 

Afb. 2: Voorbeeld: voorlader N 440/H en N 150/H 
Pos: 35 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Ofenm odell e ab ei ner Str omstärke von 32 A (Ei nzug Mit te) @ 158\m od_1496402965759_13011.docx  @ 649934 @  @ 1 
 

Ovenmodellen vanaf een stroomsterkte van 32 A (afbeelding vergelijkbaar) 
 
Pos : 36 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Kamm erofen N 100(H)(14)(G) bis N 300(H)(14)(G) ab 32 A_H auptschalter_Kühlgebläse @ 318\m od_1638362357907_13011.docx  @ 2292464 @  @ 1 
 

 

Voorbeeld: voorlader met hoofdschakelaar vanaf een stroomsterkte van 32 A 
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Voorbeeld: gesloten frame in combinatie met koelventilator 

Afb. 3: Voorbeeld: voorlader N 100(H)(14)(G) tot N 300(H)(14)(G) 
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Pos: 37 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Ofenm odell NW 150(H) bis NW 300(H) (Abbildung ähnlich) (Ei nzug li nks) @ 45\mod_1377068709990_13011.docx  @ 240828 @  @ 1 
 

Ovenmodel NW 150(H) – NW 300(H) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 38 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Kamm erofen NW 300 Arts-Crafts @ 318\m od_1638260864746_13011.docx  @ 2291454 @  @ 1 
 

 

Afb. 4: Voorbeeld: voorlader NW 300 met schuiflade 
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Pos: 39 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Ofenm odell NW 440(H) bis NW 1000(H) (Abbil dung ähnlich) ( Einzug links) @ 45\m od_1377068857607_13011.docx @ 240853 @  @ 1 
 

Ovenmodel NW 440(H) bis NW 1000(H) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 40 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Kamm erofen NW 1000_NW 660 Arts-Crafts @ 318\mod_1638260914415_13011.docx @ 2291484 @  @ 1 
 

 

NW 1000 met externe schakelinstallatie (controller en schakelelementen al naargelang de uitvoering) 

 

NW 660 

Afb. 5: Voorbeeld: voorlader met uittrekbare wagen 
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Pos: 41 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht_M 01.0038_Tabelle Nr. und Benennung der  ver bauten Teile für Kammeröfe n @ 258\m od_1605173376286_13011.docx @ 2100914 @  @ 1 
 

Nr. Benaming 

1 Bypass-aansluiting 

2 Verwarmingselementen op draagbuizen 

3 Ovenruimte 

4 Handgreep 

5 Zwenkdeur 

6 Deurcontactschakelaar 

7 Instelbare deursluiting 

8 Netstekker (tot 3600 watt) 

9 Netstekker (vanaf 5500 watt) 

10 Controller (al naargelang de uitvoering) 

11 Veiligheidsschakelaar met geïntegreerde zekering (in-/uitschakelen van de oven) 

12 Toevoerluchtschuif (variabel instelbaar) 

13 Frame (toebehoren): comfortabele vulhoogte van 770 mm (zonder transportwielen) 

14 Transportwielen als toebehoren (voorste transportwielen met vastzetrem) 

15 Automatische afvoerluchtklep (N 100(H)(14)(G)-N 300(H)(14)(G) als extra uitrusting; vanaf 

N 440(H)(14)(G) standaard) 

16 SiC-bodemplaat ter bescherming van de bodemverwarming 

17 Vergrendeling 

18 Halfautomatisch, elektromagnetisch aangestuurde toevoerluchtklep (volautomatisch als extra uitrusting) 

19 Frame 

20 Schuiflade (voor het uittrekken van de ovenbodem om de oven eenvoudiger te kunnen chargeren. 

NW 150(H)(G) – NW 300(H)(G); vanaf NW 440(H) wordt de ovenbodem als wagen uitgevoerd) 

21 Disselstang 

22 Haardwagen vrij verrijdbaar met binnenliggende verwarmingselementen 

23 Voetpedaal (voor de eenvoudigere vergrendeling tussen haardwagen en ovenbehuizing) 

24 Variabel instelbare, handmatige toevoerluchtopening 

25 Schakelinstallatie (controller en schakelelementen al naargelang de uitvoering) 

26 Hoofdschakelaar (voorhanden al naargelang de uitvoering) 

27 Koelventilator (extra uitrusting) 

28 Gesloten frame met opzij afneembare afdekplaten (alleen in combinatie met koelventilator) 

29 Bedienings-, weergave- en schakelelementen (al naargelang de uitvoering) 
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Pos: 42 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusatzausstattung (Ei nzug li nks) @ 36\mod_1360061559626_13011.docx  @ 208523 @  @ 1 
 

Extra uitrusting 
Pos: 43 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: TW B-TWW_OMRON E5GC (DIN  EN  IEC 60519-1)  @ 317\mod_1637932938614_13011.docx  @ 2290434 @  @ 1 
 

 

Temperatuurkeuzebegrenzer met instelbare 

uitschakeltemperatuur conform NEN-EN-IEC 60519-1 

als overtemperatuurbeveiliging voor de oven en de 

producten 

Afb. 6: Voorbeeld (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 44 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: Beg asung_Kammer ofen (M odell 2021) @ 319\mod_1638439923331_13011.docx @ 2292974 @  @ 1 
 

  

Begassingssysteem voor niet-

brandbaar scherm- en reactiegas met 

afsluitkraan en debietmeter met 

regelklep, aansluitklaar voorzien van 

leidingen (afbeelding vergelijkbaar) 

 
Pos: 45 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: Kühlsys tem  gereg elt mit  Kühlgebl äse NA .. /..  @ 121\mod_1463647092173_13011.docx  @ 475594 @  @ 1 
 

 

Geregeld of ongeregeld koelsysteem met 

frequentiegestuurde koelventilator (afbeelding 

vergelijkbaar) 

 
Pos: 46 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zubehör (Ei nzug li nks) @ 53\m od_1389868020284_13011.docx  @ 263213 @  @ 1 
 

Toebehoren 
Pos: 47 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zubehör _Zubehör: Edelstahl-Abzugshaube (Esse) @ 108\m od_1449476654278_13011.docx @ 437493 @  @ 1 
 

 

Rvs-afzuigkap (afbeelding vergelijkbaar) 

Hoogteverstelling via schroeven aan de houders 

 
Pos: 48 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Entschlüssel ung der Modellbezeichnung @ 2\mod_1184245078907_13011.docx  @ 19783 @ 2 @ 1 
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1.4 Betekeis van de modelbenaming 
Pos: 49 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Entschl üssellung der Modellbezeichnung Kamm eröfen N 45E-N140E-N 2200/H-NW1000/H  Arts-Crafts @ 318\mod_1638348891206_13011.docx @ 2291884 @  @ 1 
 

Voorbeeld Toelichting 

N 70 E/R N = voorlader 

NW = voorlader met schuifladesysteem of haardwagensysteem 

N 70 E/R 40 = 40 liter ovenruimte (volume in l) 

70 = 70 liter ovenruimte (volume in l) 

100 = 100 liter ovenruimte (volume in l) 

140 = 140 liter ovenruimte (volume in l) 

... 

1000 = 1000 liter ovenruimte (volume in l) 

1500 = 1500 liter ovenruimte (volume in l) 

2200 = 2200 liter ovenruimte (volume in l) 

N 70 E/R E = entry (instapmodel) (Engels) 

H = high temperature (Engels) 

14 = 1400 °C 

G = 900 °C 

LE = low energy (Engels) 

R  = rapid (Engels) 

S = speciale uitvoering 

 
Pos: 50 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Entschl üssellung der Modellbezeichnung Kamm eröfen Arts-Crafts - Grafik @ 318\mod_1638362592319_13011.docx @ 2292494 @  @ 1 
 

  

Afb. 7: Voorbeeld: modelbenaming (typeplaatje) 
Pos: 51 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Liefer umfang @ 0\m od_1167822508130_13011.docx @ 13206 @ 2 @ 1 
 

1.5 Leveringsomvang 
Pos: 52 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Li eferumfang - Kammer ofen N 40 E -  NW 1000 @ 318\mod_1638349028036_13011.docx  @ 2291914 @  @ 1 
 

Tot de leveringsomvang behoren: 

 Installatiecomponenten Aantal Opmerking 

 Voorlader 1 x Nabertherm GmbH 

 

Netkabel1 1 x Nabertherm GmbH 

 

Bypass-aansluiting1 1 x Nabertherm GmbH 

 

Toevoerluchtklep1 1 x Nabertherm GmbH 
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 Installatiecomponenten Aantal Opmerking 

 
SiC-bodemplaat1 

(ovenmodel N 100(H)(14)(G) – 

NW 1000(H)) 

3 Nabertherm GmbH 

 
Binnenzeskantsleutel 1 x Nabertherm GmbH 

 
Inlegplaat1 691600956 

(ovenmodel N 40 E(R) – N 280 E) 

3 x Nabertherm GmbH 

 

Montagesteun1 691600185 

(ovenmodel N 140 LE – N 280 E) 

3 x Nabertherm GmbH 

 

 Toebehoren:   

 

frame2 1 x Nabertherm GmbH 

 

Transportrol2 4 x Nabertherm GmbH 

 

Inbouwplaten/inbouwsteunen2 4 Nabertherm GmbH 

 

Uitrustingsframe2 1x2 Nabertherm GmbH 

 Hefwagen2 1x2 Nabertherm GmbH 

 Andere componenten al naargelang de 

uitvoering 

- - - Zie verzenddocumentatie 

 

 Documenttype Aantal Opmerking 

 

Handleiding van de oven 1 x Nabertherm GmbH 

Handleiding van de controller 1 x Nabertherm GmbH 

Andere documenten al naargelang de 

uitvoering 

- - -  

1 al naargelang de uitvoering/het ovenmodel bij de levering inbegrepen 
2 al naargelang de vereiste bij de levering inbegrepen, zie verzenddocumenten 
3 hoeveelheid afhankelijk van het ovenmodel 
4 hoeveelheid al naargelang de vereiste, zie verzendingsdocumenten 

 
Opmerking 

Alle documentaties a.u.b. zorgvuldig bewaren. Tijdens de productie en vóór de levering 

werden alle functies van deze oveninstallatie gecontroleerd. 
 
 
Pos : 53 /TD/Betrieb_Bedi enung/Die mitg elieferten Unterl agen bei nhalten nicht zwangsläufig elek trische Schaltpläne bzw. Pneuma .. . @ 47\m od_1380028074616_13011.docx  @ 247676 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De bijgeleverde documentatie bevat niet per se elektrische of pneumatische 

schakelschema's. 

Indien dienovereenkomstige schema's vereist zijn, kunt u deze aanvragen via de 

Nabertherm-service. 
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Pos: 54 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Ü berschrift  - Technische Daten - mit  Hinw eis @ 0\m od_1167822840737_13011.docx @ 13207 @ 1 @ 1 
 

2 Technische gegevens 

 
De elektrische gegevens bevinden zich op het typeplaatje, dat zich aan de zijkant van de 

oven bevindt. 

 
 
 
Pos: 55 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm erofen Anschl ussw ert kW -  Kopfzeile @ 318\m od_1638349038655_13011.docx @ 2291944 @  @ 1 
 

Model Tmax Binnenmaten 

in mm 

Volume Buitenmaten 

in mm 

Aansluit-

waarde 

Elektrisc

he 

aansluitin

g 

Gewic

ht 

 °C b d h in l B D H kW  in kg 

 
Pos: 56 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm eröfen - N 40E(R)-N100E(LE) @ 318\m od_1638349050512_13011.docx @ 2291974 @  @ 1 
 

N 40 E 1300 350 330 350 40 640 800 600² 2,9 1-fasig 95 

N 40 E/R 1300 350 330 350 40 640 800 600² 5,5 3-fasig1 95 

N 70 LE  1200 400 380 450 70 690 850 700² 2,9 1-fasig 120 

N 70 E 1300 400 380 450 70 690 850 700² 3,6 1-fasig 120 

N 70 E/R 1300 400 380 450 70 690 850 700² 5,5 3-fasig1 120 

N 100 LE  1100 460 440 500 100 750 910 750² 5,5 3-fasig 150 

 
Pos: 57 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M aße des Kammer ofens  N40E(R) - N100E(LE) - Grafik  @ 237\mod_1588663710332_13011.docx  @ 2051614 @  @ 1 
 

 

Afb. 8: Afmetingen N 40 E(R) – N 100 E(LE) 
Pos: 58 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm erofen Anschl ussw ert kW -  Kopfzeile @ 318\m od_1638349038655_13011.docx @ 2291944 @  @ 1 
 

  

T 

B 

H 
t 

b 

h 

(810) 

43 

770 

60 

80 
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Model Tmax Binnenmaten 

in mm 

Volume Buitenmaten 

in mm 

Aansluit-

waarde 

Elektrisc

he 

aansluitin

g 

Gewic

ht 

 °C b d h in l B D H kW  in kg 

N 140 LE 1100 4505 580 5706 140 720 1130 1440³ 6,0 3-fasig1 280 

N 210 LE 1100 5005 580 7006 210 770 1130 1570³ 9,0 3-fasig 320 

N 280 LE 1100 5205 580 8906 280 790 1130 1760³ 9,0 3-fasig 400 

N 140 E 1300 4505 580 5706 140 720 1130 1440³ 9,0 3-fasig 280 

N 210 E 1300 5005 580 7006 210 770 1130 1570³ 11,0 3-fasig 320 

N 280 E 1300 5205 580 8906 280 790 1130 1760³ 15,0 3-fasig 400 

N 500 E 1300 6005 820 10006 500 1000 1410 1830³ 30,0 3-fasig 760 

 
Pos: 60 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M aße des Kammer ofens  N140E( LE) – N 660(G)(H)(14) - Gr afik @ 237\m od_1588670828474_13011.docx  @ 2051704 @  @ 1 
 

        

X1 = 780 mm X2 = 500 mm N 440 (G)(H)(14) - N 660 (G)(H)(14) 

Afb. 9: afmetingen N 140 E(LE) – N 660 (G)(H)(14) 
Pos: 61 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm erofen Anschl ussw ert kW -  Kopfzeile @ 318\m od_1638349038655_13011.docx @ 2291944 @  @ 1 
 

Model Tmax Binnenmaten 

in mm 

Volume Buitenmaten 

in mm 

Aansluit-

waarde 

Elektrisc

he 

aansluitin

g 

Gewic

ht 

 °C b d h in l B D H kW  in kg 

N 100/G 900 400 530 460 100 710 1130 1440 7,0 3-fasig 280 

N 150/G 900 450 530 590 150 760 1130 1570 9,0 3-fasig 330 

N 200/G 900 470 530 780 200 790 1130 1760 11,0 3-fasig 380 

N 200/GS 900 400 1000 500 200 795 1670 1550 16,0 3-fasig 500 

N 250/GS 900 500 1000 500 250 895 1670 1550 18,0 3-fasig 660 

N 300/G 900 550 700 780 300 860 1300 1760 15,0 3-fasig 450 

N 360/GS 900 600 1000 600 360 995 1670 1705 20,0 3-fasig 810 

N 440/G 900 600 750 1000 450 1000 1410 1830 20,0 3-fasig 820 

N 500/Gs 900 600 1400 600 500 995 2070 1705 22,0 3-fasig 1000 

N 660/G 900 600 1100 1000 660 1000 1750 1830 26,0 3-fasig 950 

D 

B 

H d 

b 

h 

80 

X2 X1 
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Model Tmax Binnenmaten 

in mm 

Volume Buitenmaten 

in mm 

Aansluit-

waarde 

Elektrisc

he 

aansluitin

g 

Gewic

ht 

N 1000/G 900 800 1000 1250 1000 1390 1850 2140 40,0 3-fasig 1680 

N 1500/G 900 900 1200 4000 1500 1590 2050 229 57,0 3-fasig 2300 

N 2200/G 900 1000 1400 1600 2200 1690 2050 2490 75,0 3-fasig 2800 

 
Pos: 63 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm eröfen - N 100-N 2200 - (S) @ 318\m od_1638349100205_13011.docx @ 2292094 @  @ 1 
 

N 100 1300 400 530 460 100 710 1130 1440 9,0 3-fasig 280 

N 150  1300 450 530 590 150 760 1130 1570 11,0 3-fasig 330 

N 200 1300 470 530 780 200 790 1130 1760 15,0 3-fasig 380 

N 200/S 1300 400 1000 500 200 795 1670 1550 18,0 3-fasig 500 

N 250/S 1300 500 1000 500 250 895 1670 1550 20,0 3-fasig 660 

N 300 1300 550 700 780 300 860 1300 1760 20,0 3-fasig 450 

N 360/S 1300 600 1000 600 360 995 1670 1705 22,0 3-fasig 810 

N 440  1300 600 750 1000 450 1000 1410 1830 30,0 3-fasig 820 

N 500/S 1300 600 1400 600 500 995 2070 1705 24,0 3-fasig 1000 

N 660 1300 600 1100 1000 660 1000 1570 1830 40,0 3-fasig 950 

N 1000 1300 800 1000 1250 1000 1390 1850 2140 57,0 3-fasig 1800 

N 1500 1300 900 1200 1400 1500 1590 2050 2290 75,0 3-fasig 2500 

N 2200 1300 1000 1400 1600 2200 1690 2250 2490 110,0 3-fasig 3100 

 
Pos: 64 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm eröfen - N 100/H-N 2200/H @ 318\m od_1638349093284_13011.docx  @ 2292064 @  @ 1 
 

N 100/H 1340 400 530 460 100 760 1150 1440 11,0 3-fasig 330 

N 150/H 1340 430 530 620 150 790 1150 1600 15,0 3-fasig 380 

N 200/H 1340 500 530 720 200 860 1150 1700 20,0 3-fasig 430 

N 300/H 1340 550 700 780 300 910 1320 1760 27,0 3-fasig 540 

N 440/H 1340 600 750 1000 450 1000 1410 1830 40,0 3-fasig 900 

N 660/H 1340 600 1100 1000 660 1000 1750 1830 52,0 3-fasig 1250 

N 1000/H 1340 800 1000 1250 1000 1390 1850 2140 745,0 3-fasig 2320 

N 1500/H 1340 900 1200 1400 1500 1590 2050 2290 110,0 3-fasig 2700 

N 2200/H 1340 1000 1400 1600 2200 1690 2250 2490 140,0 3-fasig 3600 

 
Pos: 65 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm eröfen - N 100/14-N2200/14 @ 318\m od_1638349108007_13011.docx @ 2292124 @  @ 1 
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N 100/14 1400 400 530 460 100 760 1150 14403 15,0 3-fasig 370 

N 150/14 1400 430 530 620 150 790 1150 16003 20,0 3-fasig 400 

N 200/14 1400 500 530 720 200 860 1150 17003 22,0 3-fasig 490 

N 300/14 1400 550 700 780 300 910 1320 17603 30,0 3-fasig 620 

N 440/14 1400 600 750 1000 450 1000 1410 18303 40,0 3-fasig 1150 

N 660/14 1400 600 1100 1000 660 1000 1750 18303 57,0 3-fasig 1400 

N 1000/14 1400 800 1000 1250 1000 1390 1850 21403 75,0 3-fasig 250 

N 1500/14 1400 900 1200 1400 1500 1590 2050 22903 110,0 3-fasig 3000 

N 2200/14 1400 1000 1400 1600 2200 1690 2250 24903 140,0 3-fasig 3900 

 
Pos: 66 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M aße des Kammer ofens  N1000(G)(H)(14) - N 2200(G)(H)(14) - Grafik @ 237\m od_1588663764489_13011.docx @ 2051644 @  @ 1 
 

         

Afb. 10: afmetingen N 1000(G)(H)(14) - N 2200(G)(H)(14) 

 
Pos: 67 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm erofen Anschl ussw ert kW -  Kopfzeile @ 318\m od_1638349038655_13011.docx @ 2291944 @  @ 1 
 

Model Tmax Binnenmaten 

in mm 

Volume Buitenmaten 

in mm 

Aansluit-

waarde 

Elektrisc

he 

aansluitin

g 

Gewic

ht 

 °C b d h in l B D H kW  in kg 

N 150 1300 430 530 620 150 790 1150 1600 11,0 3-fasig 420 

N 200 1300 500 530 720 200 860 1150 1700 15,0 3-fasig 490 

N 300 1300 550 700 780 300 910 1320 1760 20,0 3-fasig 590 

N 440 1300 600 750 1000 450 1070 1410 1830 30,0 3-fasig 850 

N 660 1300 600 1100 1000 660 1070 1750 1830 40,0 3-fasig 1180 

N 1100 1300 800 1000 1250 1000 1460 1760 2230 57,0 3-fasig 2100 

N 1500 1300 900 1200 1400 1500 1560 1960 2370 75,0 3-fasig 2500 

N 2200 1300 1000 1400 1600 2200 1720 2160 2590 110,0 3-fasig 3100 
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Pos: 69 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e Kamm eröfen - NW 150/H-NW 2200/H @ 318\m od_1638349144458_13011.docx @ 2292184 @  @ 1 
 

NW 

150/H 

1340 430 530 620 150 790 1150 1600 15,0 3-fasig 520 

NW 

200/H 

1340 500 530 720 200 860 1150 1700 20,0 3-fasig 590 

NW 

300/H 

1340 550 700 780 300 910 1320 1760 27,0 3-fasig 670 

NW 

440/H 

1340 600 750 1000 450 1070 1410 1830 40,0 3-fasig 940 

NW 

660/H 

1340 600 1100 1000 660 1070 1750 1830 57,0 3-fasig 1310 

NW 

1000/H 

1340 800 1000 1250 1000 1470 1750 2220 75,0 3-fasig 2700 

NW 

1500/H 

1340 900 1200 1400 1500 1560 1960 2370 110,0 3-fasig 2700 

NW 

2200/H 

1340 1000 1400 1600 2200 1720 2160 2590 140,0 3-fasig 3300 

Pos: 70 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-NW 150_NW 200_NW 300 mit  Schubl adenauszug - m aximal es Besatzgewicht ...  kg @ 318\mod_1638349152699_13011.docx  @ 2292214 @  @ 1 
 

Opmerk

ing 

Model NW 150 met schuiflade – maximaal vulgewicht 75 kg 

Model NW 200 met schuiflade – maximaal vulgewicht 100 kg 

Model NW 300 met schuiflade – maximaal vulgewicht 150 kg 

 
Pos: 71 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M aße des Kammer ofens  NW150(H)-NW2200(H) - Grafik  @ 237\mod_1588663808142_13011.docx @ 2051674 @  @ 1 
 

         

X1 = 790 mm NW 150 (H) - NW 300 (H) X2 = 500 mm NW 440 (H) - NW 660 (H) 

X3 = 540 mm NW 1000 (H)   

Afb. 11: afmetingen NW 150(H) - NW 2200(H) 

 
Pos: 72 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Leg ende: Kamm eröfen ( Arts-Crafts) - Fußzeile @ 318\m od_1638349161307_13011.docx @ 2292244 @  @ 1 
 

1 Verwarming alleen tussen twee fasen 
2 Hoogte met frame +632 mm 
3 Inclusief frame 
4 Zekering bij aansluiting op 230 V = 32 A 
5 Kraagbreedte 50 mm verminderd 
6 Kraaghoogte 110 mm verminderd 
7 Luchttoevoerventilator +600 mm 
8 Rookvang +525 mm 

 
Pos: 73 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Tabelle für all e Öfen ( neutr al) - Technische Werte (IP20/IP40) @ 44\m od_1373883876920_13011.docx @ 237643 @  @ 1 
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Elektrische aansluiting Spanning:(V): zie typeplaatje 

Frequentie (Hz): zie typeplaatje 

Stroomsterkte (A): zie typeplaatje 

Thermische isolatieklasse Ovens: EN IEC 60519-1 

Beschermingsklasse Ovens: IP20 

 Schakelkast: IP40 

Omgevingsvoorwaarden voor 

elektrische uitrustingen 

Temperatuur: 

Luchtvochtigheid: 

+5 °C tot + 40 °C 

max. 80 % niet condenserend 

Gewichten Oven incl. toebehoren Al naargelang de uitvoering 

(zie verzenddocumentatie) 

Emissies Continu geluidsniveau: < 70 dB(A) 
 
Pos: 74 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Tabelle Dauerschalldr uckpeg el < 70 dB(A) - 2 @ 253\m od_1603896140487_13011.docx @ 2092061 @  @ 1 
 
 
Pos: 75 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Ü berschrif t - Gew ährl eistung und H aftung @ 0\mod_1167822979492_13011.docx  @ 13208 @ 1 @ 1 
 

3 Garantie en aansprakelijkheid 
Pos: 76 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Öfen und Schaltanl agen - Gew ährleistung und Haftung @ 0\mod_1157536440972_13011.docx @ 13040 @  @ 1 
 

§ 

Inzake garantie en aansprakelijkheid gelden de Nabertherm-garantievoorwaarden 

resp. afzonderlijk geregelde garantiediensten. Bovendien geldt ook het volgende: 

Garantie- en aansprakelijkheid zijn uitgesloten als deze het gevolg zijn van één of meerdere 

van de volgende oorzaken: 

• Elke persoon die belast is met bediening, montage, onderhoud of reparatie van de 

installatie, moet de handleiding gelezen en begrepen hebben. Voor schade en 

bedrijfsstoringen die het gevolg zijn van het niet in acht nemen van de handleiding 

aanvaardt de fabrikant geen aansprakelijkheid. 

• foutief gebruik van de installatie 

• ondeskundige montage, inbedrijfstelling, bediening en onderhoud van de installatie 

• gebruik van de installatie met defecte veiligheidsinrichtingen of niet correct 

aangebrachte resp. niet werkende veiligheids- en bescherminrichtingen 

• het niet in acht nemen van aanwijzingen in de handleiding inzake transport, bewaring, 

montage, inbedrijfstelling, gebruik, onderhoud en uitrusting van de installatie 

• eigenmachtig aangebrachte veranderingen aan de installatie 

• eigenmachtige verandering van de bedrijfsparameters 

• eigenmachtige veranderingen van parameterinstellingen en instellingen alsook 

programmawijzigingen 

• originele onderdelen en accessoires zijn speciaal ontwikkeld voor Nabertherm-

oveninstallaties. Bij het vervangen van onderdelen mogen alleen originele Nabertherm 

onderdelen worden gebruikt. Anders vervalt de garantie. Nabertherm aanvaardt geen 

aansprakelijkheid voor schade die ontstaat door het gebruik van niet originele 

onderdelen. 

• catastrofen door externe invloeden en overmacht 
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Pos: 77 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_13011.docx @ 13111 @ 1 @ 1 
 

4 Veiligheid 
Pos: 78 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Bes timmungsgemäße Verwendung @ 0\m od_1167823503921_13011.docx @ 13210 @ 2 @ 1 
 

4.1 Doelmatig gebruik 
Pos: 79 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bestimmungsgem äße Verwendung allgem einer Ofen- Anl agen - Teil 1 @ 45\m od_1377238159391_13011.docx @ 241748 @  @ 1 
Sicherheit  

 

De Nabertherm oveninstallatie werd na een zorgvuldige selectie van de betreffende 

geharmoniseerde normen en andere technische specificaties geconstrueerd en 

geproduceerd. Ze voldoet daarmee aan de stand van de techniek en waarborgt een 

maximum aan veiligheid. 
 

Pos: 80 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bestimmungsgem äße Verwendung Öfen dieser Baurei he sind el ektrisc h beheizte Br ennöfen für Keramik, Gl @ 45\mod_1377498959708_13011.docx @ 242448 @  @ 1 
 

Ovens uit deze serie zijn elektrisch verwarmde brandovens voor keramiek, glas- of 

porseleinschilderwerk, maar kunnen ook worden gebruikt voor eenvoudige 

fusingwerkstukken. 
Pos: 81 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Nicht bestimmungsgem äß ist : (Ei nzug Mitte) @ 80\m od_1418806747958_13011.docx @ 347228 @  @ 1 
 

Ondoelmatig is: 
Pos: 82 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Eine andere oder  darüber  hi nausgehende Benutzung, wi e z .B. die Verarbeitung ...  @ 45\m od_1377242071687_13011.docx @ 242048 @  @ 1 
Veiligheid 

• Een ander of aanvullend gebruik, zoals de verwerking van andere dan de voorziene 

producten, evenals de omgang met gevaarlijke stoffen of materialen of stoffen die 

gevaarlijk zijn voor de gezondheid, geldt als NIET volgens de voorschriften. 
Pos: 83 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ver änderungen am Ofen, müssen mit  Naber therm schriftlich abgestimmt w erden . .. @ 45\mod_1377243398694_13011.docx  @ 242248 @  @ 1 
 

• Wijzigingen aan de oven moeten schriftelijk worden overeengekomen met 

Nabertherm. Het is verboden veiligheidsvoorzieningen (indien beschikbaar) te 

verwijderen, te omzeilen of buiten bedrijf te stellen. Bij een niet met ons afgestemde 

wijziging van het product verliest deze EG verklaring haar geldigheid. 
Pos: 84 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Aufstellhi nweise und Sicher heitsbestimm ung en sind einzuhal ten, andernfalls  gilt der Ofen als ...  @ 45\mod_1377243410507_13011.docx @ 242273 @  @ 1 
Veiligheid 

• De installatierichtlijnen en veiligheidsvoorschriften moeten worden nageleefd. Anders 

wordt ervan uit gegaan dat de oven niet volgens de voorschriften wordt gebruikt en 

komen alle eventuele aanspraken tegenover Nabertherm GmbH te vervallen. 
Pos: 85 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di eser Ofen kann von Kindern ab 8 Jahr en und darüber sowie von Personen mit  verring erten physischen, @ 299\mod_1633001739585_13011.docx @ 2228104 @  @ 1 
 

Doelgroep 

De handleiding richt zich tot exploitanten en gekwalificeerd vakpersoneel. Ze dient in acht 

te worden genomen door alle personen die aan de oveninstallatie werken. Werkzaamheden 

aan de oven mogen alleen worden uitgevoerd door personen met een dienovereenkomstige 

opleiding of instructie. 

Volgens EN 60335-1 gelden de volgende voorschriften 

Deze oven kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen met verminderde 

lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring en 

kennis, indien zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige 

gebruik van de oven en de daaruit resulterende gevaren begrijpen. Kinder mogen niet met 

de oven spelen. 
Pos: 86 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D er Betrieb mit Kraftquellen, Produkten, Betri ebsmi tteln,  Hilfsstoffen usw., . .. - mit  Sym bol @ 45\m od_1377241083975_13011.docx @ 241998 @  @ 1 
 

 

Het gebruik met krachtbronnen, producten, productiemiddelen, hulpstoffen, enz. die 

onderworpen zijn aan de voorschriften betreffende gevaarlijke stoffen of op enigerlei 

wijze invloed hebben op de gezondheid van de gebruiker, is niet toegelaten. 

Het is verboden de oven te vullen met materialen of stoffen die explosieve gassen of 

dampen afgeven. Er mogen alleen materialen of stoffen worden gebruikt waarvan de 

eigenschappen bekend zijn. 

 
Pos: 87 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen ist für die private und g ewer bliche Anw endung ...  Der Ofen ist nicht für ...  @ 45\m od_1377239313841_13011.docx @ 241873 @  @ 1 
 

 

Deze oven is ontworpen voor particulier en commercieel gebruik. De oven mag NIET 

worden gebruikt voor het verwarmen van voedingsmiddelen, dieren, hout, graan, enz. 

De oven mag NIET worden gebruikt als verwarming van de werkplek. 

Gebruik de oven NIET voor het smelten van ijs of soortgelijk materiaal. 

Gebruik de oven NIET als wasdroger. 

 
Pos: 88 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Es gelten di e Sicher heitshi nweise der ei nzelnen Kapi tel.  @ 34\m od_1357906319399_13011.docx @ 203028 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De veiligheidsinstructies van de afzonderlijke hoofdstukken zijn van toepassing. 
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Pos: 89 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Für hi eraus r esultier ende Schäden haftet der Betr eiber (Ei nzug Mi tte)  @ 10\mod_1256731411117_13011.docx @ 68231 @  @ 1 
 

Voor hieruit resulterende schade is de gebruiker aansprakelijk 
 
Pos : 90 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D as Betrei ben des Ofens  ist nur nach der i n dieser Betriebsanl eitung beschri ebenen Vorgehensw eise . . @ 53\m od_1389787305804_13011.docx @ 262863 @  @ 1 
 

• Het gebruik van de oven is alleen toegestaan volgens de in deze gebruiksaanwijzing 

beschreven werkwijze, d.w.z. de handleiding moet volledig gelezen en begrepen 

worden. 
Pos: 91 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Aufstellhi nweise und Sicher heitsbestimm ung en sind einzuhal ten, andernfalls  gilt der Ofen als ...  @ 45\mod_1377243410507_13011.docx @ 242273 @  @ 1 
Veiligheid 

• De installatierichtlijnen en veiligheidsvoorschriften moeten worden nageleefd. Anders 

wordt ervan uit gegaan dat de oven niet volgens de voorschriften wordt gebruikt en 

komen alle eventuele aanspraken tegenover Nabertherm GmbH te vervallen. 
Pos: 92 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Von den im Ofen eing esetzten Materi alien bzw. Ausgasung en können sich unter Umständen Schads toffe . . @ 45\m od_1377243392217_13011.docx @ 242223 @  @ 1 
 

• In bepaalde omstandigheden kunnen schadelijke stoffen in de isolatie of op de 

verwarmingselementen worden afgezet door in de oven gebruikte materialen of 

ontgassingen, wat kan leiden tot aantasting. Volg eventuele instructies en tips op de 

verpakking van de te gebruiken materialen. 
Pos: 93 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bei  Öfen mit Tem per aturwählbegrenzer  muss  di e Abschalttem per atur so einges tellt  wer den ...  @ 45\m od_1377244417122_13011.docx @ 242398 @  @ 1 
 

• Bij ovens met een temperatuurkeuzebegrenzer moet de uitschakeltemperatuur zodanig 

zijn ingesteld dat een oververhitting van het materiaal kan worden uitgesloten. 
Pos: 94 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D as Öffnen des  Ofens im heißen Zustand über 200 °C ( 392 °F) kann zu einem erhöhtem Verschleiß  ...  @ 39\m od_1364289911635_13011.docx @ 219953 @  @ 1 
 

• Het is verboden de oven te openen in warme toestand (meer dan 200 °C). Het openen 

bij meer dan 200 °C kan leiden tot een defect aan de oven of een snellere slijtage van 

de volgende onderdelen: deurafdichting, verwarmingselementen en ovenbehuizing. 
Pos: 95 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen ist für die private und g ewer bliche Anw endung ...  Der Ofen ist nicht für ...  @ 45\m od_1377239313841_13011.docx @ 241873 @  @ 1 
 

 

Deze oven is ontworpen voor particulier en commercieel gebruik. De oven mag NIET 

worden gebruikt voor het verwarmen van voedingsmiddelen, dieren, hout, graan, enz. 

De oven mag NIET worden gebruikt als verwarming van de werkplek. 

Gebruik de oven NIET voor het smelten van ijs of soortgelijk materiaal. 

Gebruik de oven NIET als wasdroger. 

 
Pos: 96 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Es gelten di e Sicher heitshi nweise der ei nzelnen Kapi tel.  @ 34\m od_1357906319399_13011.docx @ 203028 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De veiligheidsinstructies van de afzonderlijke hoofdstukken zijn van toepassing. 

 
Pos: 97 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen verfügt über kei ne Sicher hei tstechnik  für  Pr ozesse, . .- Zei tpunkt 3 % der ( 2022-11-04 08:16:17)  @ 231\mod_1578486624011_13011.docx  @ 893701 @  @ 1 
 

 

Voor alle oveninstallaties 

Het is verboden om de oven te gebruiken met explosieve gassen of mengsels of met 

explosieve gassen of mengsels die tijdens het proces ontstaan. 

 Deze oveninstallaties beschikken niet over veiligheidstechniek voor processen waarin 

ontvlambare mengsels kunnen ontstaan (uitvoering voldoet niet aan de 

veiligheidsvereisten volgens EN 1539). 

De concentratie van organische gashoeveelheden in de oven mag op geen tijdstip 3 % van 

de onderste explosiegrens (OEG) overschrijden. Deze voorwaarde geldt niet alleen voor 

het normale bedrijf, maar in het bijzonder voor uitzonderingssituaties zoals bijv. 

processtoringen (door uitval van een aggregaat enz.). 

 Nabertherm biedt een breed assortiment ovens aan die speciaal werden ontwikkeld voor 

processen met ontvlambare gashoeveelheden. 
 

Pos: 98 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieses  Pr odukt entspricht nicht der ATEX-Richtlini e und darf nicht ..- nicht brennbare Gase @ 2\m od_1184228756893_13011.docx  @ 19688 @  @ 1 
 

 

Aanwijzing 

Dit product beantwoordt niet aan de ATEX-richtlijn en mag niet worden ingezet in 

ontvlambare atmosferen. Het gebruik met explosieve gassen of mengsels of tijdens het 

proces ontstaande explosieve gassen of mengsels is verboden! 
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Pos: 99 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Anfor der ungen an den Betrei ber der Anlag e @ 0\mod_1167823775531_13011.docx @ 13211 @ 2 @ 1 
 

4.2 Eisen aan de exploitant van de installatie 
Pos: 100 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Anforder ungen an den Betrei ber der Anlag e - Di e Aufstell hinw eise und Sicherheits  .. . (Ofen) @ 45\m od_1377241972892_13011.docx @ 242023 @  @ 1 
 

 

De installatierichtlijnen en veiligheidsvoorschriften moeten worden nageleefd. Anders 

wordt ervan uit gegaan dat de oven niet volgens de voorschriften wordt gebruikt en 

komen alle eventuele aanspraken tegenover Nabertherm te vervallen. 

Deze veiligheid kan alleen worden bereikt wanneer alle daarvoor vereiste maatregelen zijn 

getroffen. Het is de specifieke verantwoordelijkheid van de exploitant van de oven om deze 

maatregelen te plannen en de uitvoering ervan te controleren  

Pos: 101 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Anforder ungen an den Betrei ber der Anlag e - (Allgem eine Tex tpassagen) @ 80\m od_1418809327404_13011.docx @ 347332 @  @ 1 
 

De exploitant moet waarborgen dat 

• alle schadelijke gassen uit het werkbereik worden afgeleid, bijv. door middel van een 

afzuiginstallatie, 

• de afzuiginstallatie ingeschakeld wordt, 

• de werkruimte volgens de voorschriften wordt geventileerd, 

• de installatie alleen in optimale, operationele toestand worden bediend en vooral de 

veiligheidsinrichtingen regelmatig op correcte werking worden gecontroleerd, 

• vereiste persoonlijke veiligheidsuitrustingen voor het bedienings-, onderhouds- en 

reparatiepersoneel ter beschikking staan en gebruikt worden, 

• deze handleiding inclusief de geleverde documentatie bij de installatie moet worden 

bewaard. Het moet gewaarborgd zijn dat alle personen die werkzaamheden aan de 

installatie moeten uitvoeren, de handleiding te allen tijde kunnen raadplegen, 

• alle veiligheids- en bedieningsborden aan de installatie zich in goed leesbare staat 

bevinden. Beschadigde of onleesbaar geworden borden moeten per omgaande worden 

vervangen, 

• het personeel regelmatig in alle van toepassing zijnde vragen op het gebied van 

werkveiligheid en milieubescherming wordt geïnstrueerd alsmede de complete 

handleiding en in het bijzondere de daarin beschreven veiligheidsinstructies kent, 

• in een gevarenbeoordeling (Duitsland zie arbowet § 5) de verdere gevaren worden 

bepaald die resulteren uit de speciale werkomstandigheden op de werkplek van de 

installatie, 

• in een bedrijfsinstructie (Duitsland zie verordening inzake gebruik van 

arbeidsmiddelen § 6) alle andere instructies en veiligheidsinstructies worden 

samengevat die uit de gevarenbeoordeling van de werkplekken aan de installatie zijn 

gebleken. 

• Alleen gekwalificeerd en geautoriseerd personeel mag de installatie bedienen, 

onderhouden en repareren. Dit personeel moet voor de bediening van de installatie 

geïnstrueerd zijn en moet dit door middel van een handtekening hebben bevestigd. De 

scholing dient nauwkeurig te worden gedocumenteerd. Indien bedieners worden 

uitgewisseld, moet een dienovereenkomstige bijscholing worden gehouden. De 

bijscholing mag alleen worden gehouden door geautoriseerde en geïnstrueerde 

personen. De bijscholing moet nauwkeurig worden gedocumenteerd en met naam en 

handtekening worden bevestigd door de aan de scholing deelnemende personen. 
Pos: 102 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/beim Brennen von Keramik , des Tones bzw. der Glasur können .. . @ 45\m od_1377501792291_13011.docx @ 242523 @  @ 1 
 

• Bij het bakken van keramiek kunnen gassen en dampen die schadelijk zijn voor de 

gezondheid, vrijkomen uit het aardewerk of glazuur. Het is daarom vereist de 

"uitlaatgassen" die uit de afzuigopening vrijkomen, op een geschikte manier naar 

buiten te leiden (werkruimte ventileren). Wanneer er onvoldoende ventilatie wordt 

gegarandeerd op de installatielocatie, dan moeten de "uitlaatgassen" via een buis naar 

buiten worden geleid (zie hoofdstuk "Afvoerluchtgeleiding"). 
Pos: 103 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Von den M aterialien, di e i n dem Ofen ei ngesetzt w erden, m uss bekannt sei n, ob sie .. . Elek tr. Ofen @ 45\mod_1377501799794_13011.docx @ 242548 @  @ 1 
 

• Van de materialen die in de oven worden gebruikt, moet bekend zijn of ze de isolatie 

of de verwarmingselementen kunnen aantasten of vernielen. Schadelijke stoffen voor 

de isolatie zijn: alkaliën, aardalkaliën, metaaldampen, metaaloxide, 
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chloorverbindingen, fosforverbindingen en halogenen. Volg eventuele instructies en 

tips op de verpakking van de te gebruiken materialen. 
Pos: 104 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Bei g ewer blicher N utzung: Beachten Sie di e für Ihr Land gültigen Sic her heitsvorschriften . .. @ 45\mod_1377501814270_13011.docx  @ 242598 @  @ 1 
 

• Bij commercieel gebruik: 

Leef de veiligheidsvoorschriften na die voor uw land van toepassing zijn. In Duitsland 

moet de oven bijvoorbeeld, in overeenstemming met een voorschrift van de 

beroepsverenigingen, met voorgeschreven intervallen door een vakkundige elektricien 

worden gecontroleerd. 
Pos: 105 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D auer hafter Betri eb bei maximal er Tem peratur kann zu er höhtem Verschl eiß an ...  50°C  unter @  225\mod_1569400819571_13011.docx @ 876699 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Continubedrijf bij maximale temperatuur kan leiden tot versterkte slijtage aan de 

verwarmingselementen, de isolatiematerialen en metallische componenten. Wij adviseren, 

ca. 50 °C onder de maximale temperatuur te werken. 

 
Pos: 106 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - In Deutschl and is t die allgem eine U nfallver hütungsvorschrift  zu beachten. @ 3\m od_1193667801739_13011.docx  @ 26120 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

In Duitsland moeten de algemene voorschriften ter preventie van ongevallen in acht 

worden genomen. De nationale regels voor de preventie van ongevallen in het land van 

gebruik zijn van toepassing. 
 
Pos: 107 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Schutzkl eidung @ 0\m od_1167825795750_13011.docx @ 13213 @ 2 @ 1 
 

4.3 Beschermende kledij 
Pos: 108 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Hitzebes tändig e H andschuhe tr agen @ 9\mod_1246542013306_13011.docx @ 62481 @  @ 1 
 

 

Bescherm uw handen door hittebestendige handschoenen te dragen. 

 
Pos: 109 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Sicherheitss tiefel tr agen @ 10\m od_1257159860633_13011.docx  @ 68443 @  @ 1 
 

 

Draag ter bescherming van uw voeten veiligheidslaarzen. 

 
Pos: 110 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en bei N ormal betrieb @ 0\mod_1167825919827_13011.docx @ 13214 @ 2 @ 1 
 

4.4 Basismaatregelen bij normaal bedrijf 
Pos: 111 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen bei  Norm albetrieb Kamm eröfen N 40E-N 140E-N 2200/H-NW1000/H Ar ts-Crafts @ 45\m od_1377523283344_13011.docx  @ 242648 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – algemene gevaren! 

Vóór het inschakelen van de oven moet worden gecontroleerd en gewaarborgd dat alleen 

bevoegde personen in het werkbereik van de oven aanwezig zijn en niemand door het 

bedrijf van de oven gewond kan raken! 

 

Vóór elk productiebegin moet gecontroleerd en gewaarborgd worden dat alle 

veiligheidsinrichtingen foutloos functioneren (bijvoorbeeld deurcontactschakelaar schakelt 

de verwarming uit bij het openen van de deur). 

Vóór ieder productiebegin moet de oven op zichtbare schade worden gecontroleerd en moet 

gewaarborgd zijn dat hij alleen in optimale toestand wordt gebruikt! Geconstateerde 

gebreken moeten onmiddellijk bij de serviceafdeling van Nabertherm worden gemeld! 

Vóór ieder productiebegin moeten materialen/voorwerpen die niet voor de productie vereist 

zijn, uit het werkbereik van de installatie worden verwijderd! 

Minimaal één keer per dag (zie ook 'Onderhoud en instandhouding') moeten de 

volgende controlewerkzaamheden worden uitgevoerd: 

• De oven moet worden gecontroleerd op aan de buitenzijde zichtbare beschadigingen 

(visuele controle), bijv. de isolatie, verwarmingselementen, netkabel en, indien 

voorhanden, de afvoerluchtgeleiding. 
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• De werking van alle veiligheidsinrichtingen moet gecontroleerd worden (bijv. de 

deurcontactschakelaar schakelt de verwarming uit bij het openen van de deur). 
Pos: 112 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en im N otfall @ 1\mod_1170943369267_13011.docx  @ 13536 @ 2 @ 1 
 

4.5 Basismaatregelen in noodgevallen 
Pos: 113 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D as  Stillsetzen im N otfall ist  vorgesehen durch Ziehen des N etzs teckers . @ 229\m od_1575454907149_13011.docx @ 889809 @  @ 1 
 

 

Aanwijzing 

Om de oven in geval van nood stil te zetten moet de stekker uit het stopcontact 

getrokken worden. De stekker moet daarom tijdens het bedrijf altijd toegankelijk zijn, 

zodat deze in geval van nood snel uit het stopcontact kan worden getrokken. 

 
Pos: 114 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen im N otfall - N etzstecker ziehen ( SnapIn und C EE) ( alle Anleitungen) - Gr afik @ 229\m od_1575452428886_13011.docx @ 889737 @  @ 1 
 

 

Afb. 12: netsteker uit de contactdoos trekken (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 115 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung -  Bei unerwarteten Vorgängen im Ofen (z .B. starke Rauchentwicklung oder Geruchsbel ästig ung) @ 4\mod_1205306579737_13011.docx  @ 34216 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Algemene gevaren! 

Bij onverwachte voorvallen in de oven (bijv. sterke rookontwikkeling of stankhinder) 

moet de oveninstallatie onmiddellijk worden uitgeschakeld. In dat geval moet worden 

gewacht tot de oven is afgekoeld tot op kamertemperatuur. 
 

 
Pos: 116 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unerw arteten Vorgäng en darf der  Ofen nicht geöffnet w erden - N 40E-N140E-N 2200/H - Graf @ 318\mod_1638363201470_13011.docx @ 2292524 @  @ 1 
 

Houd de deur en de 

afvoerluchtklep 

(indien voorhanden) 

in geval van brand 

gesloten. Zo 

voorkomt u 

uitbreiding van rook 

en de toevoer van 

zuurstof. Trek 

onmiddellijk de 

netstekker uit de 

contactdoos. 

Houd deuren en 

ramen gesloten! Zo 

voorkomt u dat de 

rook zich kan 

uitbreiden. 

Informeer ongeacht 

de grootte van de 

brand onmiddellijk de 

brandweer! Blijf 

tijdens het gesprek 

rustig en praat 

duidelijk. 

 

Afbeelding vergelijkbaar 
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Pos: 117 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unerw arteten Vorgäng en darf der  Ofen nicht geöffnet w erden - NW 300 - Grafik  @ 319\mod_1638363494652_13011.docx @ 2292554 @  @ 1 
 

Afbeelding 

vergelijkbaar 

 

 
Pos: 118 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unerw arteten Vorgäng en automatische Abluftklappe schließen - Gr afik @ 122\m od_1464607477729_13011.docx @ 542691 @  @ 1 
 

De afzuigkleppen 

moeten gesloten 

blijven 

 

 
Pos: 119 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Bei unerw arteten Vorgängen Zuluftkl appe und Zuluftschieber schließen - Gr afik @ 91\mod_1430824072659_13011.docx @ 379813 @  @ 1 
 

Toevoerluchtklep of 

toevoerluchtschuif 

sluiten (afhankelijk 

van het model). 

Afbeelding 

vergelijkbaar 

 

 Toevoerluchtklep Toevoerluchtschuif 

 
Pos: 120 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Elektrischer Schlag - Piktogramm el ektr . Schl ag - Netzstecker zi ehen @ 9\mod_1247472185096_13011.docx  @ 63071 @  @ 1 
 

 

 GEVAAR 

 

• Gevaar door elektrische schok. 

• Levensgevaar. 

• Werkzaamheden aan de elektrische 

  uitrusting mogen alleen uitgevoerd 

  worden door gekwalificeerd elektro- 

  vakpersoneel of door personeel dat 

  door Nabertherm geautoriseerd is. 

• Voor het begin van de werkzaamheden 

stekker uittrekken 
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Pos: 121 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en bei W artung und Ins tandhaltung @ 0\m od_1167826060620_13011.docx @ 13215 @ 2 @ 1 
 

4.6 Basismaatregelen bij onderhoud en instandhouding 
Pos: 122 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen bei  Wartung und Instandhaltung Top, HO und F - Öfen @ 13\mod_1291107854956_13011.docx @ 109564 @  @ 1 
 

 

Onderhoudswerkzaamheden mogen alleen door bevoegd vakpersoneel worden uitgevoerd 

waarbij de voorschriften van de onderhoudshandleiding en ter preventie van ongevallen 

moeten worden nageleefd. Wij raden u aan onderhoud te laten uitvoeren door de service 

van Nabertherm GmbH. Wanneer de voorschriften niet worden nageleefd, kan dit leiden 

tot lichamelijk letsel, overlijden of aanzienlijke materiële schade! 
 

Schakel de oven uit door de netschakelaar uit te schakelen en de netstekker uit te trekken. 

De oven moet volledig leeggemaakt zijn. 

Spuit ovens, schakelkasten en andere behuizingen van elektrische uitrustingen nooit af met 

water om ze te reinigen! 

Nadat de onderhouds- en reparatiewerkzaamheden zijn voltooid en vóór het hervatten van 

de productie, dient u te controleren of 

• de losgemaakte schroefverbindingen/spanbanden opnieuw stevig zijn vastgemaakt, 

• verwijderde veiligheidsvoorzieningen, zeven of filters (indien beschikbaar) opnieuw 

ingebouwd zijn, 

• alle materialen, gereedschappen en overige uitrustingen die nodig waren voor het 

uitvoeren van de onderhouds- of reparatiewerkzaamheden, uit het werkgebied van de 

installatie zijn verwijderd. 

• Een voedingskabel mag alleen worden vervangen door een goedgekeurde, 

gelijkwaardige kabel. 
Pos: 123 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Allgem eine Gefahren an der Anl age @ 0\m od_1168596796288_13011.docx @ 13291 @ 2 @ 1 
 

4.7 Algemene gevaren aan de installatie 
Pos: 124 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Allgem ei ne Gefahr en (Verbrennung, Quetschen, Strom) - LHT- Laboröfen/Kamm eröfen @ 324\mod_1641380522621_13011.docx @ 2303706 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Algemene gevaren! 

Gevaar voor verbranding aan de ovenbehuizing 

deurgreep kan tijdens het bedrijf zeer heet worden, veiligheidshandschoenen moeten 

worden gedragen  

Gevaar voor bekneld raken tussen bewegende onderdelen (deurscharnieren) 

De schakelkast (indien voorhanden) en de aan de installatie voorhanden klemmenkasten 

voeren gevaarlijke elektrische spanningen. 

Schuif geen voorwerpen in de openingen aan de ovenbehuizing, afzuigboringen of 

koelsleuven van de schakelinstallatie en de oven (indien voorhanden). Er bestaat gevaar 

voor elektrische schokken. 

Brandgevaar bij het gebruik van een verlengkabel: 

Bij alle ovenmodellen met opsteekbare aansluitleiding moet op het volgende worden 

gelet: 

Bij gebruik van een verlengkabel of een verdeelstekker mag de maximale elektrische 

belastbaarheid daarvan niet worden overschreden. Gebruik de oven niet met een 

verlengkabel als u niet zeker weet of de aarding gewaarborgd is. 
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Pos: 125 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung -  Es dürfen kei ne Gegenstände auf den/der Ofen/Schaltanl age abgelegt/abges tellt  wer den... @ 296\m od_1630567023937_13011.docx @ 2186394 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing - Algemene gevaren! 

Er mogen geen voorwerpen op de oven/schakelinstallatie worden geplaatst/gelegd. Er 

bestaat brand- of explosiegevaar. 

 

 
Pos: 126 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Gefahr durch nicht korrekt eing egebene Abschal ttemperatur am Temper aturw ählbegrenzer ... @ 37\mod_1362490404893_13011.docx @ 214075 @  @ 1 
 

 

 GEVAAR 

• Gevaar door niet correct ingevoerde uitschakeltemperatuur 

aan de temperatuurkeuzebegrenzer/ 

temperatuurkeuzebewaking 

• Levensgevaar 

• Als van de charge en/of de bedrijfsmiddelen op grond van 

overtemperatuur het gevaar uitgaat dat bij deze vooringestelde 

uitschakeltemperatuur van de 

temperatuurkeuzebegrenzer//temperatuurkeuzebewaking de 

charge beschadigd wordt resp. door de charge zelf een gevaar 

voor de oven en de omgeving ontstaat, moet de 

uitschakeltemperatuur aan de 

temperatuurkeuzebegrenzer/temperatuurkeuzebewaking worden 

verminderd tot op de maximaal geoorloofde waarde. 
 
Pos: 127 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahr durch fehlende oder  nicht korrekt angeschlossene Er dung an .. . @ 85\m od_1423745935634_13011.docx @ 359469 @  @ 1 
 

 

 

 GEVAAR 

 

• Gevaar door elektrische schokken 

• Door ontbrekende of niet correct 

aangesloten aarding bestaat 

levensgevaar door elektrische schokken 

• Steek geen metalen voorwerpen zoals 

thermo-elementen, sensoren of 

gereedschappen in de ovenruimte zonder 

deze vooraf vakkundig te hebben geaard. 

Laat daarvoor door een elektromonteur 

een aardverbinding tussen het voorwerp 

en de ovenbehuizing tot stand brengen. 

Voorwerpen mogen alleen door daarvoor 

bestemde openingen in de oven worden 

gestoken. 

 
Pos: 128 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - Absicherung von Gefahr en bei Ü bertem per atur @ 37\m od_1362489730884_13011.docx @ 214025 @ 2 @ 1 
Veiligheidskri ng 
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4.8 Bescherming tegen gevaren bij overtemperatuur 
 
Pos : 129 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Öfen der N abertherm GmbH  können standar dmäßig (abhängig von der Modellbaur eihe) oder als Zusatzausst @ 37\m od_1362491214270_13011.docx  @ 214100 @  @ 1 
 

Ovens van Nabertherm GmbH kunnen standaard (al naargelang de modelserie) of als extra 

uitrusting (klantspecifieke uitvoering) voorzien zijn van een temperatuurkeuzebegrenzer/-

bewaking ter bescherming tegen overtemperatuur in de ovenruimte. 

De temperatuurkeuzebegrenzer/-bewaking controleert de temperatuur in de ovenruimte. Op 

het display wordt de als laatste ingestelde uitschakeltemperatuur weergegeven. Als de 

temperatuur in de ovenruimte tot boven de ingestelde uitschakeltemperatuur stijgt, wordt de 

verwarming uitgeschakeld ter bescherming van de oven, de charge en/of de 

bedrijfsmiddelen. 
Pos: 130 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Gefahr durch nicht korrekt eing egebene Abschal ttemperatur am Temper aturw ählbegrenzer ... @ 37\mod_1362490404893_13011.docx @ 214075 @  @ 1 
 

 

 GEVAAR 

• Gevaar door niet correct ingevoerde uitschakeltemperatuur 

aan de temperatuurkeuzebegrenzer/ 

temperatuurkeuzebewaking 

• Levensgevaar 

• Als van de charge en/of de bedrijfsmiddelen op grond van 

overtemperatuur het gevaar uitgaat dat bij deze vooringestelde 

uitschakeltemperatuur van de 

temperatuurkeuzebegrenzer//temperatuurkeuzebewaking de 

charge beschadigd wordt resp. door de charge zelf een gevaar 

voor de oven en de omgeving ontstaat, moet de 

uitschakeltemperatuur aan de 

temperatuurkeuzebegrenzer/temperatuurkeuzebewaking worden 

verminderd tot op de maximaal geoorloofde waarde. 
 
Pos: 131 /TD/Betri eb_Bedienung/Vor Inbetriebnahme des Ofens ist  di e Bedienungsanl eitung des Temperaturw ähl begr enzers/-w ächters  .. . @ 37\m od_1362494080225_13011.docx @ 214144 @  @ 1 
 

Lees vóór de inbedrijfstelling van de oven de handleiding van de 

temperatuurkeuzebegrenzer/-bewaking. De veiligheidssticker moet van de 

temperatuurkeuzebegrenzer/-bewaking worden verwijderd. Bij iedere wijziging van het 

warmtebehandelingsprogramma moet de maximaal geoorloofde uitschakeltemperatuur 

(alarmwaarde) aan de temperatuurkeuzebegrenzer/-bewaking gecontroleerd resp. opnieuw 

ingevoerd worden. 
Pos: 132 /TD/Betri eb_Bedienung/die maxim ale Solltem peratur des Wärm epr ogramms C ontroll er zwischen 5 °C  und 30 °C (TW B-TWW) @ 39\mod_1363784610371_13011.docx  @ 218502 @  @ 1 
 

Wij adviseren om de maximale insteltemperatuur van het warmteprogramma in de 

controller tussen 5 °C en 30 °C onder de activeringstemperatuur van de 

temperatuurkeuzebegrenzer/-bewaking in te stellen, al naargelang de fysische 

eigenschappen van de oven. Hierdoor wordt een ongewilde activering van de 

temperatuurkeuzebegrenzer/-bewaking vermeden. 
Pos: 133 /TD/Betri eb_Bedienung/Aufkleber vom  TWB/TWW abzi ehen - Gr afik @ 37\mod_1362492020088_13011.docx @ 214119 @  @ 1 
 

 

Voor de beschrijving en de functie 

verwijzen wij naar de 

bedieningshandleiding van de 

temperatuurkeuzebegrenzer/-

bewaking. 

Afb. 13: Sticker verwijderen (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 134 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transport , M ontag e und Erstinbetriebnahme @ 0\m od_1158844227416_13011.docx  @ 13112 @ 1 @ 1 
 

5 Transport, montage en eerste ingebruikname 
Pos: 135 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Anliefer ung @ 0\m od_1167826534889_13011.docx @ 13218 @ 2 @ 1 
 

5.1 Levering 
Pos: 136 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anli eferung Top, HO und F Öfen -  (Hinweise allgem ein) @ 13\mod_1289468478869_13011.docx  @ 107694 @  @ 1 
 

Volledigheid controleren 

Vergelijk de leveringsomvang met het afleveringsbewijs en de orderpapieren. Ontbrekende 

onderdelen en schade door een slechte verpakking of door het transport moeten 

onmiddellijk aan de expediteur en Nabertherm GmbH worden gemeld, omdat latere 

bezwaren niet kunnen worden erkend. 

Letselrisico 

Bij het optillen van de oven kunnen onderdelen of de oven zelf omvallen, verschuiven of 

vallen. Vóór het optillen van de oveninstallatie moeten alle personen zich buiten het 

werkgebied bevinden. Er moeten geschikte werkhandschoenen worden gedragen. 

Veiligheidsinstructies 

• Vloertransportvoertuigen (bijv. kraan/pallettruck) mogen alleen worden bediend door 

bevoegd personeel. De bestuurder is als enige verantwoordelijk voor een veilig 

rijgedrag en voor de lading. 

• Alleen hijsinrichtingen met voldoende draagvermogen gebruiken. 

• Let er bij het optillen van de oven op dat de vorkpunten van de pallettruck of de last 

zelf niet aan gestapelde goederen blijven hangen. Hoge onderdelen, zoals 

schakelkasten, moeten met de kraan worden vervoerd. 

• Hijswerktuigen mogen alleen worden aangebracht op hiervoor aangeduide plaatsen. 

• Gebruik nooit aanbouwonderdelen, leidingen of kabelkanalen voor het bevestigen van 

hijswerktuigen. 

• Breng transportliften alleen aan op de daarvoor voorziene plaatsen. 

 

Opmerking 

Bij de installatie van de oven moeten werkhandschoenen worden gedragen. 

 

 

Waarschuwing - Algemene gevaren! 

Waarschuwing voor zwevende lasten. Het is verboden te werken onder een zwevende 

lading. Dit is levensgevaarlijk. 

 

 
Opmerking 

Leef de voorschriften voor vloertransportvoertuigen betreffende veiligheid en 

ongevallenpreventie nauwgezet na. 

 
Pos: 137 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anli eferung - Öfen mit  ei nem  Hubwag en transpor tieren @ 2\m od_1184672460200_13011.docx @ 20008 @  @ 1 
 

Transport met een pallettruck 

Houd rekening met de toelaatbare belasting van de pallettruck. 
 

1. Onze ovens worden af fabriek geleverd op een houten transportonderstel voor het 

ontladen. De oven mag alleen in de verpakking en met geschikte transportmiddelen 

worden vervoerd om eventuele beschadigingen te vermijden. De verpakking mag 

pas worden verwijderd op de installatielocatie. Tijdens het transport moet in 

voldoende beveiliging tegen het wegglijden, kantelen of beschadigen worden 

voorzien. De transport- en montagewerkzaamheden moeten door minstens 2 

personen worden uitgevoerd. De oven mag niet in een vochtige ruimte of in de 

open lucht worden opgeslagen. 
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2. Rijd met de pallettruck onder het transportonderstel. Let erop dat de pallettruck 

volledig onder het transportonderstel wordt geschoven. Let op transportmateriaal in 

de buurt. 

 

 

Afb. 14: pallettruck wordt volledig onder het transportonderstel geschoven 

3. Til de oven voorzichtig op en let hierbij op het zwaartepunt. Let er bij het optillen 

van de installatie op dat de vorkpunten of de last zelf niet aan gestapelde goederen in 

de nabije omgeving blijven hangen. 

4. Controleer de veilige stand van de oven en breng eventueel transportbeveiligingen 

aan. Rijd voorzichtig, langzaam en in de laagste positie. Rijd niet op steile trajecten. 

5. Zet de oven voorzichtig neer op de installatielocatie. Let op transportmateriaal in de 

buurt. Vermijd schokken bij het afzetten. 
Pos: 138 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Leg ende für Packstücke z.B. zer brechlich @ 253 \mod_1603957556041_13011.docx @ 2092414 @  @ 1 
 

Legenda: 

De symbolen voor de behandelingsinstructies van verpakkingen zijn internationaal 

gestandaardiseerd vastgelegd in ISO R/780 (International Organization for Standardization) 

en in DIN 55402 (Deutsches Institut für Normung). 
 
 

Benaming Symbool Verklaring 

Breekbare 

inhoud 

 

Dit symbool moet bij breekbare producten worden 

aangebracht. Zo gemarkeerde producten moeten 

voorzichtig worden behandeld en mogen in niet vallen 

of te vast gesnoerd worden. 

Boven 

 

Het verpakkingsstuk moet principieel zo worden 

getransporteerd, behandeld en opgeslagen dat de pijlen 

altijd omhoog wijzen. Rollen, klappen of sterk kantelen 

en andere behandelingsvormen zijn niet toegelaten. De 

lading hoeft echter niet "on top" (bovenaan) te worden 

geplaatst. 

Beschermen 

tegen vocht 

 

Op deze manier gemarkeerde waren moeten beschermd 

worden tegen te hoge luchtvochtigheid, ze moeten dus 

beschermd worden bewaard. Als bijzonder zware of 

grote verpakkingsstukken niet in hallen of schuren 

kunnen worden opgeslagen, moeten deze zorgvuldige 

worden afgedekt. 

Bevestiging 

hier 

 

Het teken wijst alleen op de bevestigingsplaatsen, niet 

op de bevestigingsmethode. Als deze symbolen op 

dezelfde afstand van het midden resp. het zwaartepunt 

zijn aangebracht, hangt het verpakkingsstuk bij het 

gebruik van hefwerktuigen met dezelfde lengte recht. 

Als dat niet het geval is, dan moeten deze aan één kan 

worden verkort. 
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Pos: 139 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Vorsicht - R utschen/Ki ppen des  Gerätes -  Piktogramm Kippen/Heben/Anheben @ 9\mod_1247064081950_13011.docx @ 62963 @  @ 1 
 

 

 

 VOORZICHTIG 

 

• Verschuiven of kantelen van het  

apparaat 

• Beschadiging van het apparaat 

• Gevaar voor letsels door optillen 

   van zware lasten 

• Apparaat alleen in originele  verpakking 

transporteren 

• Apparaat met meerdere personen dragen 

 
Pos: 140 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Auspacken (N 40 E(R) – N  100 E) @ 47\m od_1378970057672_13011.docx @ 246178 @ 2 @ 1 
 

5.2 Uitpakken (N 40 E(R) – N 100 E) 
Pos: 141 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken klei ne Öfen mit  Stül pkarton -  Standard - Teil 1 @ 2\m od_1184739616497_13011.docx @ 20028 @  @ 1 
 

 

Handschoenen 

dragen 

 

1. Controleer de transportverpakking op eventuele schade. 

2. Verwijder de spanbanden van de transportverpakking. 

3. Draai de schroeven los en verwijder de houten bekisting van de dekseldoos (indien 

voorhanden 3a). 
Pos: 142 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken Kammer ofen N 40 E -  N 100 E - Teil 2- Grafik  @ 317\mod_1638170211381_13011.docx @ 2290584 @  @ 1 
 

 

 
 

Pos: 143 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Stülpkarton vorsichtig anheben und von der Pal ette entfernen.. . - Teil 2- Beschr eibung @ 47\mod_1378992137779_13011.docx @ 246522 @  @ 1 
 

4. Til de dekseldoos voorzichtig op en verwijder deze van de pallet. 

5. Op de achterzijde van de oven bevindt zich een platte doos met daarin toebehoren 

voor uw oven (bij levering inbegrepen, al naargelang de uitvoering, keramische 

montageplaten/montagesteunen, netkabel, frame enz.). Vergelijk de levering met het 

leveringsbewijs en de orderpapieren, zie hoofdstuk 'Levering'. 

6. Houderlijst van de pallet verwijderen (indien nodig) en de oven van de pallet tillen. 
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Pos: 144 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Auspacken (N 140 E( L) – N 2200(H)(14)(G) – NW 150(H) – NW 300(H)) @ 47\m od_1378970069905_13011.docx @ 246203 @ 2 @ 1 
 

5.3 Uitpakken (N 140 E(L) – N 2200(H)(14)(G) – NW 150(H) – NW 300(H)) 
Pos: 145 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken Kammer ofen N  140 LE - N  2200/H  - NW 300/H  -Teil 1-Grafik @ 47\m od_1378974578227_13011.docx  @ 246272 @  @ 1 
 

 

Handschoenen 
dragen 

 

 
Pos: 146 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken-Di e Transportver packung ist  auf eventuell e Schäden zu über prüfen. . .. -Teil 1-Beschreibung @ 47\m od_1378976631990_13011.docx @ 246297 @  @ 1 
 

1. Controleer de transportverpakking ten aanzien van eventuele schade. De verpakking 

is afhankelijk van de grootte, het gewicht of de plaats van bestemming verschillend 

en wordt daarom dienovereenkomstig in één van de volgende soorten uitgevoerd. 

Op palet (onderbouw), houten krat of houten kist. 
Pos: 147 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen N  140 LE - N 2200/H - NW 300/H - Teil 2- Grafik  @ 91\m od_1431072866813_13011.docx @ 380190 @  @ 1 
 

 

 

 
Pos: 148 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Schrauben/Kr ampen si nd zu lösen und danach der umlaufende H olzversc...-Teil 2-Beschreibung @ 47\m od_1378976773803_13011.docx @ 246347 @  @ 1 
 

2. Schroeven/krammen losdraaien, daarna omlopende houten krat voorzichtig van de 

onderbouw verwijderen. Indien aanwezig, transportfolie verwijderen. 

3. Transportfolie, spanbanden en verpakkingsmateriaal, indien voorhanden, 

verwijderen. 
 
Pos : 149 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen N  140 LE - N 2200/H - NW 150 - NW 300/H  -Teil 3-Grafik @ 318\m od_1638261209342_13011.docx @ 2291514 @  @ 1 
 

 

   

 N 140 E(LE) – 

N 2000 (H)(14)(G) 

N 140/S – N 300/S NW 150(H) – NW 300(H) 
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Pos: 150 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken-R ahm en des  Ofens besteht aus  dickwandig en Profilstähl en. Fahr en .. .-Teil 3-Beschrei bung @ 47\m od_1378976902699_13011.docx @ 246397 @  @ 1 
 

4. Het frame van de oven bestaat uit dik profielstaal. Rijd met de vorken van de 

heftruck tot onder de oven (4a) resp. bij ovens met frame onder het frame zoals op 

de afbeelding is weergegeven (4b-4c) en let daarbij op gevoelige delen zoals 

aanbouwelementen en leidingen. Demonteer deze zo nodig. Let op dat de tanden van 

de vorkheftruck volledig onder het frame worden geschoven. Let op aangrenzende 

transportgoederen. 
Pos: 151 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Ofen von unten vorsichtig anheben, dabei auf den Schw erpunkt achten .. . - Beschr eibung @ 47\mod_1378976970100_13011.docx @ 246422 @  @ 1 
 

 Til de oven voorzichtig op en let daarbij op het zwaartepunt. Let bij het optillen op 

dat de vorkpunten onder de last zelf niet onder aangrenzende stapelgoederen blijven 

hangen. Rijd voorzichtig, langzaam en in de laagste stand. Rijd niet over hellende 

wegen. Zet de oven voorzichtig neer op de montageplaats. Vermijd schokkende 

bewegingen bij het plaatsen. 
Pos: 152 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Es  wird em pfohl en di e Anl age über l äng ere Str ecken bzw . über unebenen Boden mit einem Gabe @ 47\m od_1378977035927_13011.docx  @ 246447 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Wij adviseren, de installatie over langere afstanden of over oneffen vloeren met een 

vorkheftruck of een hefwagen naar de montageplaats te transporteren. 

 
Pos: 153 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Auspacken (NW 440(H) – NW 2200(H)) @ 47\mod_1378970077918_13011.docx @ 246228 @ 2 @ 1 
 

5.4 Uitpakken (NW 440(H) – NW 2200(H)) 
Pos: 154 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transport  mit g eeignetem Fl urför der fahrzeug (Ei nzug Mitte) @ 48\m od_1383212440500_13011.docx @ 251598 @  @ 1 
 

Transport met geschikte vorkhefwagen 
 
Pos : 155 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 440 - NW 2200(H) -Teil 4 - Gr afik @ 47\mod_1379074202262_13011.docx @ 246657 @  @ 1 
 

 

 

 
Pos: 156 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 440 - NW 2200(H) - Tr ansport mit  Hubw agen - Teil 4- Beschr eibung @ 47\mod_1380208200298_13011.docx @ 247942 @  @ 1 
 

Bij het transport met geschikte vorkhefwagens moeten de volgende punten in acht 

worden genomen: 

sommige ovens hebben opzij zijplaten (A) die vóór het lossen van het frame van de oven 

verwijderd moeten worden. Bij negeren worden de zijplaten beschadigd. 

De vorken van de vorkheftruck helemaal onder het frame van de oven schuiven en het 

frame op de houten onderbouw neerzetten. Let op eventueel voorhanden 

aanbouwelementen, buisleidingen of kabelgoten (B). 
Pos: 157 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 440 - NW 2200(H) -Teil 4 - Kanthölzer- Gr afik @ 48\mod_1383213065087_13011.docx @ 251617 @  @ 1 
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Pos: 158 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 440 - NW 2200(H) - Kanthölzer  - Teil 4-Beschrei bung @ 48\m od_1383213263491_13011.docx  @ 251642 @  @ 1 
 

Leg geschikte kanthouten (A1) (minstens 50 x 50 mm) onder het frame van de oven. Let op 

dat deze niet op de platen met geleiderollen (C) rusten. Bij negeren worden de platen of de 

geleiderollen beschadigd. 

Als de kanthouten tussen frame en vorken van de heftruck zijn uitgelijnd, kan de oven 

voorzichtig en langzaam opgetild worden. Daarbij dient u op het zwaartepunt te letten. Let 

bij het optillen op dat de vorkpunten of de last zelf niet onder aangrenzende stapelgoederen 

blijft hangen. Rijd voorzichtig, langzaam en in de laagste stand. Rijd niet over hellende 

wegen. Zet de oven voorzichtig neer op de montageplaats. Vermijd schokkende 

bewegingen bij het plaatsen. 
Pos: 159 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 440 - NW 2200(H) -Teil 5 - Wag en - Gr afik @ 48\mod_1383213506622_13011.docx  @ 251667 @  @ 1 
 

 

    

 
Pos: 160 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 440 - NW 2200(H) - W agen - Teil 5-Beschreibung @ 48\m od_1383213756523_13011.docx @ 251692 @  @ 1 
 

Het frame van de wagen bestaat uit dikwandig profielstaal. Rijd met de vorkpunten tot 

onder de wagen. Let op eventueel voorhanden aanbouwelementen, buisleidingen of 

kabelgoten. Let op dat de tanden van de vorkheftruck volledig onder het frame van de 

wagen worden geschoven. Let op aangrenzende transportgoederen. Rijd voorzichtig, 

langzaam en in de laagste stand. Rijd niet over hellende wegen. Zet de wagen voorzichtig 

neer op de montageplaats. Vermijd schokkende bewegingen bij het plaatsen. 
Pos: 161 /TD/Trans port_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ofen oder Schaltanlage mit Tansportösen (w enn vor handen) @ 47\m od_1379055603099_13011.docx @ 246572 @ 2 @ 1 
 

5.5 Oven of schakelinstallatie met transportogen (indien voorhanden) 
Pos: 162 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken- Kamm erofen NW 2200(H)/Schaltanl age mit  Kr anöse -Gr afik @ 47\mod_1379074426301_13011.docx @ 246692 @  @ 1 
 

 

 

 
Pos: 163 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D er Innen-Durchmesser der Transportösen betr ägt ca. 35 mm. Befestigen Sie an allen Tr ansportösen ... @ 47\mod_1379070954123_13011.docx @ 246597 @  @ 1 
 

De binnendiameter van de transportogen bedraagt ca. 35 mm. Bevestig geschikte 

kettingsluitingen aan alle transportogen. 

Bevestig alleen geschikte transportbanden aan de kettingsluitingen. De 

oven/schakelinstallatie mag niet aan de aanbouwdelen, het leidingstelsel of de kabelkanalen 

worden opgetild. De transportbanden mogen niet aan elkaar worden geknoopt. 
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Vermijd schokkende bewegingen bij het optillen. Het is verboden om onder opgetilde 

lasten te werken. Er bestaat levensgevaar. Oven/schakelinstallatie voorzichtig optillen en 

neerlaten. 
Pos: 164 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - In Deutschl and is t die allgem eine U nfallver hütungsvorschrift  zu beachten. @ 3\m od_1193667801739_13011.docx  @ 26120 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

In Duitsland moeten de algemene voorschriften ter preventie van ongevallen in acht 

worden genomen. De nationale regels voor de preventie van ongevallen in het land van 

gebruik zijn van toepassing. 
 
Pos: 165 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transportsicherung/Ver packung @ 0\m od_1167826775847_13011.docx  @ 13219 @ 2 @ 1 
 

5.6 Transportbeveiliging/verpakking 
Pos: 166 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ver packung - Allgemei ne Hinw eise zur  Verpackung - kei ne spezi elle Transportsicherung - für Zubehör @ 27\m od_1345709238275_13011.docx  @ 172043 @  @ 1 
 

De installatie is zorgvuldig verpakt als bescherming tegen transportschade. Let op dat alle 

verpakkingsmaterialen worden verwijderd. Het complete verpakkingsmateriaal kan worden 

gerecycled en moet dienovereenkomstig worden afgevoerd. De toegepaste verpakking werd 

zodanig gekozen dat geen bijzondere beschrijving vereist is. 
Pos: 167 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Es wir d empfohlen die Verpackung für  ei nen eventuellen Versand oder  di e Lag erung des Ofens @ 3\mod_1193667898805_13011.docx  @ 26133 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

Bewaar de verpakking voor eventuele verzending of voor de opslag van de oven. 

 
Pos: 168 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ver packung - Allgemei ne Hinw eise zur  Verpackung - Ki nder und Ver packungsmateri al @ 13\m od_1290686355811_13011.docx @ 109512 @  @ 1 
 

 

Veiligheidsinstructie 

Houd verpakking en de onderdelen ervan uit de buurt van kinderen. Er bestaat risico op 

verstikking door vouwkarton en folie. 

 
Pos: 169 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Für  di ese Anlag e ist  kei ne spezielle Transportsi cherung vorhanden @ 49\mod_1383665662152_13011.docx @ 252543 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Voor deze installatie is geen speciale transportbeveiliging beschikbaar 

 
Pos: 170 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportfolie/Pappstr eifen entfernen - Kamm erofen - Text @ 91\m od_1431084318791_13011.docx @ 380274 @  @ 1 
 

Ovenkraag en deurisolatie zijn tijdens het transport (al naargelang het ovenmodel) met 

behulp van folie of kartonstroken omlopend beschermd tegen mechanische invloeden. Wij 

adviseren, deze transportbescherming pas na de plaatsing en de uitlijning van de oven te 

verwijderen. 

 
Pos: 171 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportfolie/Pappkarton entfernen - Kamm erofen - Grafik  @ 319\mod_1638364044419_13011.docx  @ 2292584 @  @ 1 
c 

 

 

Afb. 15: Voorbeeld: transportbeveiliging verwijderen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 172 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - NW 440(H) - NW 2200(H) (Ei nzug Mit te) @ 49\mod_1384445858691_13011.docx @ 253208 @  @ 1 
 

NW 440(H) – NW 2200(H) 
Pos: 173 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Transportsicherung dient zum  sicheren Tr ansport und zur Aufstellung um Schäden an der Ofentür . . @ 49\m od_1383720869943_13011.docx  @ 252568 @  @ 1 
 

De transportbeveiligingen zijn bedoeld om bij het transport en de plaatsing schade aan de 

ovendeur en de ovenbehuizing te voorkomen. 
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Pos: 174 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bevor die Transportsi cherung/en entfernt wird/wer den, m uss  d er Ofen am Boden sicher ver ankert w erden @ 49\m od_1383720991437_13011.docx  @ 252593 @  @ 1 
 

 

Opmerking 

Voordat de transportbeveiliging(en) verwijderd wordt (worden), moet de oven veilig op 

de vloer verankerd worden – zie hoofdstuk 'Installatie (locatie van de oven)'. Tijdens het 

verankeren van de oven op de vloer moet de deur/hefdeur gesloten blijven. Een andere 

volgorde leidt tot schade. 

 
 
Pos : 175 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportstange ( darf  erst  entfer nt w erden, nachdem der Ofen  sicher am Boden ver ankert  .. . - Gr afik @ 49\mod_1383721125362_13011.docx @ 252618 @  @ 1 
 

 

1 = Transportstang (mag pas worden verwijderd als de oven veilig op de vloer verankerd is) 

Afb. 16: transportbeveiliging (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 176 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Bauliche- und Anschl ussvoraussetzungen @ 0\mod_1167826890943_13011.docx  @ 13220 @ 1 @ 1 
 

6 Bouw- en aansluitingsvoorwaarden 
Pos: 177 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beim Aufstellen des Ofens  sind folgende Sicher hei tshi nw eise zu beachten: @ 49\mod_1383725883608_13011.docx @ 252637 @  @ 1 
 

Bij de plaatsing van de oven moeten de onderstaand vermelde veiligheidsinstructies in acht 

worden genomen. 
Pos: 178 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bodenbeschaffenheit  (für  Standardanleitungen)  @ 49\m od_1383725924856_13011.docx @ 252662 @  @ 1 
 

Hoedanigheid van de vloer 

• De oven moet overeenkomstig de veiligheidsinstructies in een droge ruimte worden 

geplaatst. 

• De vloer moet vlak zijn zodat de oven correct kan worden geplaatst. 

• Het draagvermogen van de vloer moet berekend zijn op het gewicht van de oven incl. 

product. 

• De oven moet op een niet brandbare ondergrond (brandveiligheidsklasse A conform 

DIN 4102 – bijvoorbeeld: beton, bouwkeramiek, glas, aluminium of staal) worden 

geplaatst, zodat heet materiaal de vloerbedekking niet kan ontsteken. 
Pos: 179 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Aufstellort  (für Kammeröfen Arts & Cr afts oder R ohr öfen) @ 49\mod_1384335338473_13011.docx  @ 252897 @  @ 1 
 

Montageplaats 

• De exploitant moet voor voldoende be- en ontluchting op de montageplaats zorgen 

door middel van een geschikte luchttoe- en -afvoer. Als gassen en/of dampen uit de 

charge ontwijken, moet op de montageplaats voor een voldoende be- en ontluchting 

worden gezorgd of een geschikte uitlaatgasafvoer zijn geïnstalleerd. Bedrijfsintern 

moet worden voorzien in een geschikte afzuiging van de verbrandingslucht. 

• U dient ervoor te zorgen dat de door de oven afgestraalde warmte afgevoerd wordt (zo 

nodig moet een ventilatiemonteur worden geraadpleegd). 

• Ondanks een goede isolatie straalt de oven warmte af via de buitenzijden. Zo nodig 

moet deze warmte worden afgevoerd (eventueel moet een ventilatiemonteur 

worden geraadpleegd). Bovendien moet rondom de oven een minimale 

veiligheidsafstand (S) tot brandbare materialen van 0,5 m en 1 m aan de achterzijde 

worden aangehouden. In individuele gevallen moet een grotere afstand worden 

aangehouden om aan de lokale voorwaarden te voldoen. Naar niet-brandbare 

materialen kan de zijdelingse veiligheidsafstand worden verminderd tot 0,2 m. 

• Bescherm de oven tegen weersinvloeden en agressieve atmosfeer. Wij zijn niet 

aansprakelijk voor corrosieschade die terug te voeren is op de plaatsing in een 

vochtige ruimte of dergelijke. 
Pos: 180 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen- und Schaltanlag e si nd nicht für  den Betri eb im Frei en ausgel egt. @ 49\mod_1383730922710_13011.docx @ 252762 @  @ 1 
 

• Oven- en schakelinstallatie zijn niet ontworpen voor gebruik in de openlucht. 
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Pos: 181 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Mi ndestsicherheitsabstand zu brennbaren M aterialien - Kammeröfen N /NW - Gr afik  @ 318\mod_1638261495600_13011.docx  @ 2291544 @  @ 1 
 

 

Afb. 17: Minimale veiligheidsafstand tot brandbare materialen 
Pos: 182 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anfor der ung en an die Schaltanl agenumgebung (für Standar danl eitungen) @ 49\m od_1383725939723_13011.docx @ 252712 @  @ 1 
 

Vereisten aan de omgeving van de schakelinstallatie 

• De schakelinstallatie moet goed toegankelijk zijn. 

• De vloer moet vlak zijn zodat de schakelinstallatie correct kan worden geplaatst. 

• De elektrische uitrusting van de installatie is geconcipieerd voor het bedrijf bij 

luchttemperaturen van +5 °C tot 40 °C (104 °F). Bij een temperatuur van 40 °C 

(104 °F) mag de luchtvochtigheid niet meer dan 50 % bedragen. Bij lage temperaturen 

mag de luchtvochtigheid hoger zijn (max. 80 %), maar de vochtigheid mag niet 

condenseren. 

• Bij hogere temperaturen moeten schakelkast-airco's worden ingezet. Bij een hoge 

luchtvochtigheid en zeer lage temperaturen moeten verwarmingsapparaten worden 

ingezet. 

• De schakelinstallatie moet tegen warmte, stof en vocht worden beschermd. 

• De montageplaats moet voldoende worden geventileerd. 
Pos: 183 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss der Schaltanl age (für Standardanl eitungen) @ 49\m od_1383726049049_13011.docx  @ 252737 @  @ 1 
 

Aansluiting van de schakelinstallatie 

• Bij de aansluiting van de schakelinstallatie op het elektrische net en zo nodig bij de 

aansluiting van de schakelinstallatie op de oven moet strikt op een rechtsdraaiend 

veld worden gelet. 

• Beide aansluitingen mogen alleen worden uitgevoerd door een elektromonteur. 

Daarbij moeten de van toepassing zijnde voorschriften en wettelijke bepalingen in 

acht worden genomen. 

• Vóór de aansluiting moet worden gecontroleerd of de voorhanden netspanning en 

frequentie overeenstemmen met de op het typeplaatje vermelde waarden. 

• Aardleiding controleren 

• De kabeldiameter van de voedingskabel moeten worden gekozen overeenkomstig de 

gegevens van het schakelschema. 
Pos: 184 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Brandgefahr  - Pik togramm Brandgefahr  @ 9\m od_1247148035738_13011.docx @ 63018 @  @ 1 
 

 

 GEVAAR 

• Brand - Gezondheidsgevaar 

• Levensgevaar 

• Op de opstelplaats moet voldoende verluchting 

  verzekerd zijn, om de afgevoerde warmte en evt. 

  ontstaande gassen af te voeren 
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Pos: 185 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahren durch automatische Löschei nrichtungen (Wasser _Löschgas) @ 55\mod_1391587048048_13011.docx @ 269748 @  @ 1 
 

 

 

 GEVAAR 

• Gevaar bij het gebruik van een automatische 

brandblusinrichting 

• Levensgevaar door elektrische schokken op grond van 

natheid, verstikkingsgevaar door blusgas enz. 

• Als voor de brandbestrijding en de gebouwenbescherming 

automatische brandblusinrichtingen, bijv. sprinklerinstallaties, 

worden ingezet, moet u bij de planning daarvan opletten dat bij de 

brandbestrijding geen extra gevaren ontstaan, bijv. door het 

blussen van ontstekingsvlammen, vermenging van hardingsolie en 

bluswater, buitenbedrijfstellen van elektrische inrichtingen enz. 

 
Pos: 186 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Aufstell ung ( Standort des  Ofens) @ 2\mod_1184848718972_13011.docx @ 20174 @ 2 @ 1 
 

6.1 Installatie (locatie van de oven) 
 
Pos : 187 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - N 40 E(R) - N 100 E @ 299\mod_1633000367313_13011.docx @ 2227994 @ 3 @ 1 
 

6.1.1 N 40 E(R) - N 100 E 
Pos: 188 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beim Aufstellen des Ofens  sind folgende Sic her hei tshi nw eise zu beachten: @ 49\mod_1383725883608_13011.docx @ 252637 @  @ 1 
 

Bij de plaatsing van de oven moeten de onderstaand vermelde veiligheidsinstructies in acht 

worden genomen. 
Pos: 189 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Aufstellung - Kammer öfen/Labor öfen  - Beispiel : Tischmodelle @ 49\mod_1383733532126_13011.docx  @ 252787 @  @ 1 
 

• De oven moet overeenkomstig de veiligheidsinstructies in een droge ruimte worden 

geplaatst. 

• De tafel/ondergrond moet vlak zijn zodat de oven correct kan worden geplaatst. De 

oven moet op een niet-brandbare ondergrond (brandveiligheidsklasse A conform 

DIN 4102 – bijvoorbeeld: beton, bouwkeramiek, glas, aluminium of staal) worden 

geplaatst, zodat heet materiaal de vloerbedekking niet kan ontsteken. 

• Het draagvermogen van de tafel moet berekend zijn op het gewicht van de oven incl. 

toebehoren. 

• De vloerbedekking moet vervaardigd zijn van niet-brandbaar materiaal, zodat heet 

materiaal dat uit de oven valt de vloerbedekking niet kan ontsteken. 
Pos: 190 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Mi ndestsicherheitsabstand zu brennbaren M aterialien - Kammerofen Tischm odell - Grafik  @ 318\mod_1638261652785_13011.docx @ 2291574 @  @ 1 
 

 

Afb. 18: Minimale veiligheidsafstand tot brandbare materialen (tafelmodel) (afbeelding 

vergelijkbaar) 
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Pos: 191 /TD/D - D okumente/Ü berschrif t - Tr ansporthilfe-Treppensteiger für den Tr ansport von Kamm eröfen N 100(H)(14) (Zubehör) @ 111\m od_1454945970162_13011.docx @ 447024 @ 3 @ 1 
 

6.1.2 Transporthulpmiddel trappenklimmer voor het transport van voorladers 
N 100(H)(14)(G) – N 300(H)(14)(G) (toebehoren) 

Pos: 192 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Zum Ü berwinden von Treppen aller Art em pfehl en wir geeig nete Treppensteiger .. . Text- Grafik  @ 160\mod_1498201995384_13011.docx  @ 656187 @  @ 1 
 

 

Voor de overwinning van alle soorten trappen adviseren wij, geschikte traplopers, incl. 

geschikte bevestigingsgordels voor voorladers van N 100(H)(14)(G) t/m N 300(H)(14)(G) 

te gebruiken. 

Ter vermijding van schade aan de oven mogen de ovens alleen met het bij de levering 

inbegrepen transporthulpmiddel (toebehoren) liggend worden getransporteerd. 

Voor technische gegevens, bedieningselementen, bediening en veiligheidsinstructies 

verwijzen wij naar de bij de levering inbegrepen handleiding van de traploper (traploper 

niet bij de levering inbegrepen). 

De veiligheidsinstructies van de traploper moeten in acht worden genomen. 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor ondeskundig/e gebruik / bediening van de 

traploper. 
 

Pos: 193 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Für einen sicher en Transport  der Öfen mi t einem Treppensteiger enthalten einige Ofenmodell e . .. @ 160\m od_1498201606824_13011.docx @ 656161 @  @ 1 
 

Voor een veilig transport van de oven met een trappenklimmer zijn een paar ovenmodellen 

uitgerust met een transporthulpmiddel (toebehoren) dat na de plaatsing van de over moet 

worden verwijderd. Als dit nog niet gemonteerd is, moet het transporthulpmiddel worden 

gemonteerd zoals op de onderste afbeelding. 
Pos: 194 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Überschrif t - D emontage der Kr agenschutzleis te (Einzug Mit te) @ 111\m od_1454576926378_13011.docx @ 446123 @  @ 1 
 

Demontage van de kraagbeschermingslijst 
Pos: 195 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Bevor das Tr ansportges tell fachger echt am Ofen m ontier t wird m uss  di e Kragenschutzl eiste vom ... @ 111\m od_1454576929112_13011.docx @ 446150 @  @ 1 
 

Voordat het transportframe vakkundig op de oven kan worden gemonteerd, moet de 

kraagbeschermingslijst van de ovenkraag worden gedemonteerd (zie onderste afbeelding). 

Draai de schroeven van de kraagbeschermingslijst los en trek deze naar boven weg 

(kraagbeschermingslijst en schroeven bewaren voor eventueel later hergebruik). 
Pos: 196 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Dem ontage der Kragenschutzl eiste - Gr afik  @ 111\mod_1454576935253_13011.docx  @ 446177 @  @ 1 
 

 

Afb. 19:  Demontage van de kraagbeschermingslijst (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 197 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Überschrif t - M ontag e der Tr ansporthil fe ( Einzug Mitte) @ 111\m od_1454576937503_13011.docx @ 446204 @  @ 1 
 

Montage van het transporthulpmiddel 
Pos: 198 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-ober e Tr ansporthilfe - Zuerst die bei den H alter (1) auf die Position der vorher dem ontierten .. . @ 111\m od_1454576940035_13011.docx @ 446231 @  @ 1 
 

Plaats eerst de beide houders (1) op de positie van de tevoren gedemonteerde 

kraagbeschermingslijst en draai deze met de bij de levering inbegrepen schroeven (3) goed 

vast. Aan de ovenkraag bevinden zich passende schroefgaten voor de houders. De 

steunhoek (2) moet na de montage van de beide houders met behulp van de bij de levering 

inbegrepen schroeven vast aan de houders worden geschroefd. 
Pos: 199 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-untere Tr ansporthilfe - Nach M ontage der  ober en Transpor thilfe kann di e unter e Transpor thilfe . . @ 111\m od_1454576942238_13011.docx @ 446258 @  @ 1 
 

Na de montage van het bovenste transporthulpmiddel kan het onderste transporthulpmiddel 

(4) met de bij de levering inbegrepen schroeven (5) vast aan de ovenbodem worden 

gemonteerd. Aan de onderzijde van de ovenbodem zijn dienovereenkomstige schroefgaten 

voorhanden. 

Alle schroefverbindingen van het transporthulpmiddel moeten volgens de voorschriften 

worden gecontroleerd. 
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Pos: 200 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70- Tabelle über die Menge und Art  der im Liefer umfang enthaltenen Schr auben @ 111\mod_1454576945176_13011.docx @ 446285 @  @ 1 
 

Transporthulpmiddel Aantal bij de levering 

inbegrepen schroeven 

Schroeven 

Bovenste transporthulpmiddel (1, 

2) 

8 M5 x 20 

Onderste transporthulpmiddel (4) 4 M8 x 30 

 
Pos: 201 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Montage der  Transporthilfe - Gr afik @ 319\m od_1638435196520_13011.docx  @ 2292824 @  @ 1 
 

 

3 = M5 x 20  /  5 = M8 x 30 

Afb. 20:  Montage van de transporthulp (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 202 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Überschrif  - Anleg en und Positi onierung der Tr ansportgurte ( Einzug Mitte) @ 111\m od_1454576949801_13011.docx @ 446339 @  @ 1 
 

Aanbrengen en positioneren van de transportbanden 
Pos: 203 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Der Ofen ist mit  geeigneten und ausreichend dimensioni erten Befestigungsgurten ( 1a)  zu sicher n. @ 111\m od_1454576952098_13011.docx @ 446366 @  @ 1 
 

De oven moet met geschikte en voldoende gedimensioneerde transportbanden (1a) 

worden beveiligd. Bij de beveiliging en het transport van de oven moet worden opgelet dat 

aan de oven aangebrachte aanbouwdelen, kabelgoten, toevoerluchtklep of controllers 

niet beschadigd worden. 
Pos: 204 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Anlegen der Transportg urte (Em pfehl ung) - Grafik  @ 111\mod_1454576954286_13011.docx  @ 446393 @  @ 1 
 

 

Afb. 21: Aanbrengen van de transportbanden (advies) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 205 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Technische D aten, Bedi enelem ente, Bedienung und Sicher hei tshi nweise entnehmen Sie bi tte aus  .. . @ 111\mod_1454576956301_13011.docx @ 446420 @  @ 1 
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Voor technische gegevens, bedieningselementen, bediening en veiligheidsinstructies 

verwijzen wij naar de bij de levering inbegrepen handleiding van de trappenklimmer. 
Pos: 206 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/70-Sicher er Transport  ei nes Ofens mi t einem Treppensteiger - Tex t-Grafik @ 111\mod_1454576958473_13011.docx @ 446447 @  @ 1 
 

 

Veiligheidsinstructies 

Draag de voorgeschreven 

werkkleding en slipvast 

schoeisel. 

Trappenklimmers mogen alleen 

worden gebruikt door 

dienovereenkomstig geschoolde 

personen. 

Maak uzelf vertrouwd van de 

trapsituatie voordat u met het 

transport begint. 

Er mogen geen personen in het 

gevarenbereik onder de last 

staan of lopen. 

 

Afb. 22: Veilig transport van een oven met een trappenklimmer (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 207 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Überschrif t - M ontag e der Kragenschutzl eiste (Ei nzug Mitte) @ 111\mod_1454576960677_13011.docx  @ 446474 @  @ 1 
 

Montage van de kraagbeschermingslijst 
Pos: 208 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Nach Aufstellung des Ofens und D emontage der Tr ansporthilfe is t die vor her demonti erte .. . @ 111\mod_1454576979053_13011.docx @ 446501 @  @ 1 
 

Na de plaatsing van de oven en de demontage van het transporthulpmiddel moet de 

gedemonteerde kraagbeschermingslijst weer worden gemonteerd met de tevoren 

losgedraaide schroeven. 
Pos: 209 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Montage der  Krag enschutzl eiste - Grafik @ 111\mod_1454576981522_13011.docx @ 446528 @  @ 1 
 

 

Afb. 23: Montage van de kraagbeschermingslijst (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 210 /TD/D - D okumente/D 70_Tr ansporthilfe-Treppensteiger/D 70-Hinw eis - Die Transporthilfe verbl eibt für einen eventuell en Transport /Versand beim Kunden @ 111\m od_1454576986881_13011.docx @ 446555 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Het transporthulpmiddel blijft voor een eventueel transport/eventuele verzending bij de 

klant. 
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Pos: 211 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - N 100(H)(14)(G) – N 300(H)(14)(G) M ontage des U nterges tells w enn nicht monti ert @ 299\m od_1633000747645_13011.docx @ 2228025 @ 3 @ 1 
 

6.1.3 N 100(H)(14)(G) – N 300(H)(14)(G) Montage van het frame, indien niet 
gemonteerd 

Pos: 212 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/U ntergestell_Anheben der Ofenanl age mit Fl urför derfahrzeug oder Kr an (ab M odell 1000 Li ter) - 1 @ 122\m od_1464342457426_13011.docx @ 542079 @  @ 1 
 

  

Opmerking: niet met een kraan 
optillen; dit leidt tot onherstelbare 
schade aan de oven. Gebruik alleen 
geschikte vorkhefwagens 

Oveninstallaties mogen pas vanaf 
model '1000 liter' met een kraan 
worden opgetild. Alleen deze 
ovenmodellen zijn geschikt voor het 
transport met een kraan 

Afb. 24: optillen van de oveninstallatie met een vorkhefwagen of kraan (vanaf model '1000 

liter') (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 213 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/Ü berschrift  - Anheben der Ofenanl age mit  geeig netem Flurförderfahrzeug ( Einzug Mitte) @ 122\m od_1464330247710_13011.docx @ 541877 @  @ 1 
 

Optillen van de oveninstallatie met een geschikte vorkhefwagen 
Pos: 214 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/U ntergestell_Di e Gabelzi nken des Fl urförderfahrzeugs vollständig seitlich (1) oder von vorn (2) . .. @ 122\m od_1464330250679_13011.docx @ 541903 @  @ 1 
 

De vorken van de vorkhefwagen volledig van opzij (1) of van voor (2) onder de ovenbodem 

schuiven. Alleen de vloerprofielen (3) van de ovenbodem mogen op de vorken van de 

vorkhefwagen steunen. Let op aanbouwdelen, leidingstelsels of kabelgoten. Vermijd 

schokkende bewegingen bij het optillen van de oven. 

 
Pos: 215 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/Ü berschrift  - Anheben der Ofenanl age mit  geeig netem Kran ( Einzug Mitte) (ab M odell 1000 Liter) - 4 @ 122\m od_1464342484411_13011.docx  @ 542105 @  @ 1 
 

Optillen van de oveninstallatie met een geschikte kraan (vanaf model '1000 
liter') 

Pos: 216 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/U ntergestell_An der Ofenanl age befinden sich 4 Transportösen (1a)  zum Befes tigen von Schäkel n.  - 5 @ 122\mod_1464330255414_13011.docx @ 541955 @  @ 1 
 

Aan de oveninstallatie bevinden zich 4 transportogen (1a) voor de bevestiging van 

kettingschalmen. De binnendiameter van de transportogen bedraagt ca. 35 mm. Bevestig 

geschikte kettingschalmen aan alle 4 transportogen. Bevestig alleen geschikte 

transportbanden aan de kettingschalmen (zie hoofdstuk 'Uitpakken', afbeelding 

'Lastopname'). De oven mag niet aan de aanbouwdelen, het leidingstelsel of de kabelgoten 

worden opgetild. De transportbanden mogen niet aan elkaar worden geknoopt. Vermijd 

schokkende bewegingen bij het optillen van de oven. 

 
 
Pos : 217 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/U ntergestell_Aufstecken des U nterges tells - Grafik - 6 @ 122\m od_1464330257617_13011.docx @ 541981 @  @ 1 
 

 

Afb. 25: Opsteken van het frame (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 218 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/U ntergestell_Ofen vorsichtig auf das  Unterges tell absetzen und auf sicher en Halt  überprüfen. @ 122\mod_1464330260476_13011.docx  @ 542007 @  @ 1 
 

Oven voorzichtig op het frame plaatsen en op veilige stand controleren. 
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Pos : 219 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Unterges tell e/U ntergestell_Sichern des U nterges tells - Grafik @ 122\m od_1464330263070_13011.docx @ 542033 @  @ 1 
 

 

Leveringsomvang: 4x schroeven M10x30 mm / 1x binnenzeskantsleutel 8 mm 

Het frame borgen met behulp van de bij de leveringsomvang inbegrepen 
schroeven. 

Afb. 26: Borgen van het frame (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 220 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - N abertherm übernimmt kei ne Haftung für Schäden, di e durch eine unsachg emäße M ontag e . .. @ 50\mod_1385647167647_13011.docx  @ 256182 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor schade die resulteert uit ondeskundige montage. 

 
Pos: 221 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - NW 150(H) – NW 300(H) @ 299\m od_1633000908502_13011.docx @ 2228066 @ 3 @ 1 
 

6.1.4 NW 150(H) – NW 300(H) 
Pos: 222 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Öfen mit Schubladenauszug si nd gegen Kippen am Boden zu sicher n . .. @ 50\mod_1385647726091_13011.docx @ 256207 @  @ 1 
 

Ovens met uittreklade moet op de vloer tegen kantelen beveiligd worden. Wij adviseren, de 

oven te laten plaatsen en monteren door een gekwalificeerd vakman. Voor een vervanging 

van de verwarmingselementen resp. voor het onderhoudsbereik achter de oven adviseren 

wij een afstand van ca. 0,5 m tot de wand. 
Pos: 223 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Achten Sie beim Bohren auf eventuell verl egte Str om- oder Wasserlei tungen. N abertherm .. . @ 50\m od_1385649189116_13011.docx  @ 256232 @  @ 1 
 

 

Opmerking 

Let bij het boren op eventueel voorhanden stroom- of waterleidingen. Nabertherm is niet 

aansprakelijk voor ontstane schade of persoonlijk letsel. 

 
Pos: 224 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D er Ofen is t mit den am Ofen befi ndlichen Haltern (A) sicher am  Boden zu verankern  - Beschr eibung @ 50\mod_1385650500064_13011.docx  @ 256257 @  @ 1 
 

• De oven moet met de bij de oven geleverde houders (A) veilig op de vloer verankerd 

worden 
Pos: 225 /TD/Betri eb_Bedienung/Beschickung/Chargierung Besatzg ewicht m ax . .. kg bei NW150(H) – NW 300(H) mit  Schubl adenauszug @ 57\m od_1395231523304_13011.docx @ 284396 @  @ 1 
 

• Bij het vullen van de oven met uittreklade (NW 150(H) – NW 300(H)) dient u op het 

maximale vulgewicht te letten. Bij negeren is Nabertherm niet aansprakelijk voor 

ontstane schade of persoonlijk letsel. 
Pos: 226 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen mit dem U nterges tell verschrauben - NW 300 - Gr afik @ 50\mod_1385650967891_13011.docx  @ 256282 @  @ 1 
 

 

Leveringsomvang – zie 

installatiepakket (hoeveelheid van de 

bij leveringsomvang inbegrepen 

materialen kan van model tot model 

variëren): 

-compound-ankerpatroon 

-ankerstang 

(positie van de houders kan van model 

tot model variëren) 

Afb. 27: oven op het frame schroeven (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 227 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - NW 440(H) - NW 660(H) ( ab M odelljahr 2022) @ 297\mod_1632121636421_13011.docx @ 2222414 @ 3 @ 1 
 

6.1.5 NW 440(H) – NW 660(H) (vanaf modeljaar 2022) 
Pos: 228 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beim Aufstellen des Ofens  sind folgende Sicher hei tshi nw eise zu beachten: @ 49\mod_1383725883608_13011.docx @ 252637 @  @ 1 
 

Bij de plaatsing van de oven moeten de onderstaand vermelde veiligheidsinstructies in acht 

worden genomen. 
Pos: 229 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen am Aufstellungsor t absetzen und entsprechend ausrichten . @ 295\m od_1629785623027_13011.docx @ 2183064 @  @ 1 
 

• Oven op de montageplaats neerzetten en dienovereenkomstig uitlijnen. 
Pos: 230 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D er Boden m uss  eben sei n, um ein gerades Aufstellen des  Ofens zu ermöglichen. Richten Sie den Ofen @ 295\m od_1629785702817_13011.docx @ 2183094 @  @ 1 
 

• De vloer moet vlak zijn zodat de oven correct kan worden geplaatst. Lijn de oven uit 

met behulp van een waterpas. Als compensatie van oneffenheden kan de oven via de 

poten genivelleerd worden (zie hoofdstuk 'Uitlijnen van de oven'). 
Pos: 231 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W urde der Ofen (1) positionier t und ausgerichtet, können di e unte n am Ofen befi ndlichen W agenführ ung @ 295\m od_1629447067878_13011.docx  @ 2182615 @  @ 1 
 

• Als de oven (1) gepositioneerd en uitgelijnd is, kunnen de onder aan de oven 

aangebrachte geleideplaten voor de wagen worden neergelaten. De geleideplaten voor 

de wagen zijn bedoeld voor de borging van de oven aan de bodem en de geleiding van 

de wagen. 
Pos: 232 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen absetzen und positi onieren -  NW 440(H) - NW 660(H) - Gr afik @ 319\m od_1638434440292_13011.docx @ 2292764 @  @ 1 
 

 

Afb. 28: Oven neerzetten en positioneren (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 233 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Schauben (2) unter dem Boden des Ofens zum H alten der Wagenführungsbl eche l ösen.  @ 295\m od_1629787636031_13011.docx @ 2183214 @  @ 1 
 

• Draai de schroeven (2) los die onder de bodem van de oven zitten en die bedoeld zijn 

voor het vasthouden van de geleideplaten voor de wagen. Laat de geleideplaten voor 

de wagen voorzichtig neer op de bodem. 
Pos: 234 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bleche am Boden des O fens  ablassen - NW  440(H) - NW  660 - Gr afik @ 295\m od_1629787655357_13011.docx  @ 2183244 @  @ 1 
 

 

Afb. 29: Platen aan de bodem van de oven neerlaten (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 235 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Transportstang e (3) ver blei bt am Ofen, bi s di e Bleche fest mit dem Boden verankert bzw. gesicher  @ 295\m od_1629787678386_13011.docx  @ 2183274 @  @ 1 
 

• De transportstang (3) blijft aan de oven, totdat de platen vast met de bodem verankerd 

of geborgd zijn. De neergelaten platen worden door de ovenpoten op de bodem 

gecentreerd (4). 
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Pos: 236 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bleche auf korrekte Position prüfen - NW 440(H) - NW  660 - Gr afik @ 295\m od_1629787695230_13011.docx  @ 2183304 @  @ 1 
 

 

Afb. 30: Platen op correcte positie controleren (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 237 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) horizotale Ausrichtung - Text @ 51\m od_1386602775757_13011.docx @ 257333 @  @ 1 
 

De haardwagen moet in het midden van de oven gepositioneerd zijn. Tussen de isolatie van 

de haardwagen (Y1) en de isolatie van de oven (Y2) moet een gelijkblijvende afstand 

voorhanden zijn. 
Pos: 238 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) horizotale Ausrichtung - Grafik  @ 51\m od_1386602995004_13011.docx @ 257358 @  @ 1 
 

 

Afb. 31: uitlijning van de haardwagen (horizontale uitlijning van de haardwagen) 

(afbeelding vergelijkbaar) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 239 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Wag enführungsbl eche wer den durch g eeig nete Ankers tangen am Boden g esichert  (5). Zum Sicher n @ 295\m od_1629787720077_13011.docx @ 2183334 @  @ 1 
 

• De geleideplaten voor de wagen worden door geschikte ankerstangen op de bodem 

geborgd (5). Voor de borging van de platen op de bodem moeten ankerstangen M12 

(boordiameter 14 mm) worden gebruikt. 
Pos: 240 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bohren i n den Boden - NW 440(H) - NW 660 - Grafik @ 295\m od_1629787757030_13011.docx @ 2183364 @  @ 1 
 

 

Afb. 32: Boren in de bodem (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 241 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Achten Sie beim Bohren auf eventuell verl egte Str om- oder Wasserlei tungen. N abertherm .. . @ 50\m od_1385649189116_13011.docx  @ 256232 @  @ 1 
 

 

Opmerking 

Let bij het boren op eventueel voorhanden stroom- of waterleidingen. Nabertherm is niet 

aansprakelijk voor ontstane schade of persoonlijk letsel. 

 
Pos: 242 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e der Ver bundankerpatr one und Ankers tange siehe „Montageanl eitung Ver bundankerpatrone/Ankersta @ 295\m od_1629785743369_13011.docx @ 2183154 @  @ 1 
 

• Voor de montage van het compound-ankerpatroon en de ankerstang verwijzen wij 

naar de 'Montagehandleiding samengesteld ankerpatroon/ankerstang'. 
Pos: 243 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bleche am Boden verankern - NW 440(H) - NW 660 - Grafik @ 295\mod_1629787854519_13011.docx @ 2183394 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 33: Platen aan de bodem verankeren (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 244 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/N ach erfolgreicher  Montage der Bl eche am Boden ist di e Trans por tstang e gesichert über Schr auben mit  @ 295\m od_1629787896608_13011.docx @ 2183424 @  @ 1 
 

• Na de succesvolle montage van de platen aan de bodem, verwijdert u de met 

schroeven geborgde transportstang met een geschikt gereedschap (7). 
Pos: 245 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportstange entfernen - NW 440(H) - NW 660 - Grafik @ 295\mod_1629789711972_13011.docx @ 2183454 @  @ 1 
 

 

Afb. 34: transportstang verwijderen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 246 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) vertikale Ausrichtung -Text @ 51\mod_1386598586534_13011.docx  @ 257208 @  @ 1 
 

Zo nodig moet worden gecontroleerd of de bovenkant van de haardwagen (X1) en de 

bovenkant van de oven (X2) zich op dezelfde hoogte bevinden (dit geldt voor de hele lengte 

van de oven/haardwagen). De hoogte van de oven kan worden genivelleerd met behulp van 

de poten. 
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Pos: 247 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 660(H)) verti kal e Ausrichtung - Grafik @ 299\mod_1632405296577_13011.docx @ 2226445 @  @ 1 
 

 

Afb. 35: uitlijning van de oven (verticale uitlijning van de oven) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 248 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofen (NW 440(H) – NW 2200(H)) H öhe auf gesam te Läng e prüfen - Grafik  @ 51\mod_1386602055464_13011.docx @ 257283 @  @ 1 
 

 

Afb. 36: hoogte over de hele lengte controleren (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 249 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) horizotale Ausrichtung - Text @ 51\m od_1386602775757_13011.docx @ 257333 @  @ 1 
 

De haardwagen moet in het midden van de oven gepositioneerd zijn. Tussen de isolatie van 

de haardwagen (Y1) en de isolatie van de oven (Y2) moet een gelijkblijvende afstand 

voorhanden zijn. 
Pos: 250 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 660(H)) horizotal e Ausrichtung - Grafik @ 299\m od_1632464753565_13011.docx @ 2226484 @  @ 1 
 

 

Afb. 37: uitlijning van de haardwagen (horizontale uitlijning van de haardwagen) 

(afbeelding vergelijkbaar) (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 251 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - NW 440(H) - NW 660(H) ( bis Modelljahr 2022) und NW  1000(H) - NW 2200(H) @ 297\mod_1632122229263_13011.docx @ 2222444 @ 3 @ 1 
 

6.1.6 NW 440(H) – NW 660(H) (tot modeljaar 2022) en NW 1000(H) – NW 2000(H) 
Pos: 252 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beim Aufstellen des Ofens  sind folgende Sicher hei tshi nw eise zu beachten: @ 49\mod_1383725883608_13011.docx @ 252637 @  @ 1 
 

Bij de plaatsing van de oven moeten de onderstaand vermelde veiligheidsinstructies in acht 

worden genomen. 
Pos: 253 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/ Ofen am Aufstellungsor t absetzen und entsprechend ausrichten. @ 295\m od_1629785623027_13011.docx @ 2183064 @  @ 1 
 

• Oven op de montageplaats neerzetten en dienovereenkomstig uitlijnen. 
Pos: 254 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D er Boden m uss  eben sei n, um ein gerades Aufstellen des  Ofens zu ermöglichen. Richten Sie den Ofen @ 295\m od_1629785702817_13011.docx @ 2183094 @  @ 1 
 

• De vloer moet vlak zijn zodat de oven correct kan worden geplaatst. Lijn de oven uit 

met behulp van een waterpas. Als compensatie van oneffenheden kan de oven via de 

poten genivelleerd worden (zie hoofdstuk 'Uitlijnen van de oven'). 
Pos: 255 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen absetzen und positi onieren -  NW 1000(H) - NW 2200(H) - Gr afik  @ 319\mod_1638434742080_13011.docx  @ 2292794 @  @ 1 
 

 

Afb. 38: Oven neerzetten en positioneren (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 256 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Transportstang e (3) ver blei bt am Ofen, bi s di e H alter fest mit dem  Boden verankert bzw. g esicher @ 299\m od_1632982491389_13011.docx @ 2227864 @  @ 1 
 

• De transportstang (3) blijft aan de oven, totdat de houders vast met de bodem 

verankerd of geborgd zijn. 
Pos: 257 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D er Ofen is t mit den am Ofen befi ndlichen Haltern (A) sicher  am  Boden zu verankern (Ins tall ati onspak @ 295\m od_1629785725318_13011.docx @ 2183124 @  @ 1 
 

• De oven moet met de bij de oven geleverde houders (A) veilig op de vloer verankerd 

worden (installatiepakket bij de levering inbegrepen). Opletten dat de schroeven aan 

de houder (B) alleen maar iets losgedraaid worden, zodat de houders in verticale 

richting kunnen worden bewogen. 
Pos: 258 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e der Ver bundankerpatr one und Ankers tange siehe „Montageanl eitung Ver bundankerpatrone/Ankersta @ 295\m od_1629785743369_13011.docx @ 2183154 @  @ 1 
 

• Voor de montage van het compound-ankerpatroon en de ankerstang verwijzen wij 

naar de 'Montagehandleiding samengesteld ankerpatroon/ankerstang'. 
Pos: 259 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen mit H alter n am Boden sichern - NW 440(H) - NW 2200(H) - Grafik @ 50\m od_1385652732424_13011.docx  @ 256332 @  @ 1 
 

 

Leveringsomvang – zie 

installatiepakket (hoeveelheid van 

de bij leveringsomvang inbegrepen 

materialen kan van model tot model 

variëren): 

-compound-ankerpatroon 

-ankerstang 

(positie van de houders kan van 

model tot model variëren) 

Afb. 39: montage van de oven op de vloer (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 260 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Achten Sie beim Bohren auf eventuell verl egte Str om- oder Wasserlei tungen. N abertherm .. . @ 50\m od_1385649189116_13011.docx  @ 256232 @  @ 1 
 

 

Opmerking 

Let bij het boren op eventueel voorhanden stroom- of waterleidingen. Nabertherm is niet 

aansprakelijk voor ontstane schade of persoonlijk letsel. 

 
Pos: 261 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportstange entfernen - NW 1000(H) – NW  2200(H) - Text @ 91\m od_1431085159920_13011.docx @ 380326 @  @ 1 
 

Na voltooide montage en verankering van de oven op de vloer moet de transportstang met 

passend gereedschap verwijderd worden. 
Pos: 262 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportstange entfernen  - NW 1000(H) – NW 2200(H) - Grafik @ 51\m od_1386575998454_13011.docx @ 256953 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 40: transportstang verwijderen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 263 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW440–NW 2200(H) - Zum  Ausrichten des Ofens  ist die Tür ganz zu öffnen, um den  @ 51\mod_1386598551682_13011.docx @ 257183 @  @ 1 
 

Voor de uitlijning van de oven moet de deur helemaal worden geopend, zodat de 

haardwagen voorzichtig en langzaam vóór de oven kan worden geschoven. 
Pos: 264 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D eichsels tange ( 1) (seitlich am Ofeng ehäuse zu fi nden) herauszi ehen und i n die ...   - Text- Grafik  @ 51\m od_1386599062470_13011.docx @ 257233 @  @ 1 
 

De disselstang (1) (opzij aan de ovenbehuizing) eruit trekken en in de houder (2) van de 

haardwagen steken. 

                 

Afb. 41: disselstang insteken (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 265 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) vertikale Ausrichtung -Text @ 51\mod_1386598586534_13011.docx  @ 257208 @  @ 1 
 

Zo nodig moet worden gecontroleerd of de bovenkant van de haardwagen (X1) en de 

bovenkant van de oven (X2) zich op dezelfde hoogte bevinden (dit geldt voor de hele lengte 

van de oven/haardwagen). De hoogte van de oven kan worden genivelleerd met behulp van 

de poten. 

1

2
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Pos: 266 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 660(H)) verti kal e Ausrichtung - Grafik @ 299\mod_1632405296577_13011.docx @ 2226445 @  @ 1 
 

 

Afb. 42: uitlijning van de oven (verticale uitlijning van de oven) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 267 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofen (NW 440(H) – NW 2200(H)) H öhe auf gesam te Läng e prüfen - Grafik  @ 51\mod_1386602055464_13011.docx @ 257283 @  @ 1 
 

 

Afb. 43: hoogte over de hele lengte controleren (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 268 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) horizotale Ausrichtung - Text @ 51\m od_1386602775757_13011.docx @ 257333 @  @ 1 
 

De haardwagen moet in het midden van de oven gepositioneerd zijn. Tussen de isolatie van 

de haardwagen (Y1) en de isolatie van de oven (Y2) moet een gelijkblijvende afstand 

voorhanden zijn. 
Pos: 269 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) horizotale Ausrichtung - Grafik  @ 51\m od_1386602995004_13011.docx @ 257358 @  @ 1 
 

 

Afb. 44: uitlijning van de haardwagen (horizontale uitlijning van de haardwagen) 

(afbeelding vergelijkbaar) (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 270 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) An der U nterseite des H erdw agens befinden sich - Text @ 51\mod_1386603190459_13011.docx  @ 257383 @  @ 1 
 

Aan de onderzijde van de haardwagen bevinden zich platen met geleiderollen die op hun 

plaats worden gehouden door schroeven. Vóór de centrering van de haardwagen (indien 

nodig) moeten de schroeven (Z) aan de platen met een geschikt gereedschap iets 

losgedraaid worden. De haardwagen moet over de hele lengte aan het midden worden 

uitgelijnd. De geleiderollen aan de platen moeten de onderste rand van de haardwagen 

raken. Na de uitlijning van de haardwagen moeten alle tevoren losgedraaide schroeven 

weer vastgedraaid worden. 
Pos: 271 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausrichten des  Ofens (NW 440(H) – NW 2200(H)) Schrauben vom Bl ech mit  Führungsrollen ...  - Gr afik @ 51\mod_1386603636065_13011.docx @ 257408 @  @ 1 
 

 

Aantal en positie van 

de rollen en schroeven 

kan van model tot 

model variëren. 

1 Plaat met 

geleiderollen 

Afb. 45: oven met haardwagen van onderaf (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 272 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage der vorher dem ontierten Seitenbl eche (m odellabhängig) (Einzug Mitte) @ 51\m od_1386604163876_13011.docx @ 257433 @  @ 1 
 

Montage van de tevoren gedemonteerde zijplaten (afhankelijk van het model) 
Pos: 273 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Für den Tr ansport zum Aufstellungsort  wur den die seitlichen Bl eche vom  Gestell . .. - Text @ 51\m od_1386604328549_13011.docx @ 257458 @  @ 1 
 

Voor het transport naar de montageplaats werden de zijdelingse platen (A) van het frame 

van de oven gedemonteerd. Deze moeten na plaatsing, montage en uitlijning weer worden 

gemonteerd. 
Pos: 274 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Für den Tr ansport zum Aufstellungsort  wur den die seitlichen Bl eche vom  Gestell . .. - Grafik  @ 51\m od_1386604587996_13011.docx @ 257483 @  @ 1 
 

 

Afb. 46: montage van de zijplaten (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 275 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage ei ner W andschr ank- Anl age (im Liefer umfang j e nach Ausführ ung/Ofenm odell) (EM)  @ 50\m od_1385707385786_13011.docx @ 256368 @  @ 1 
 

Montage van een wandkast-installatie (bij de leveringsomvang inbegrepen al naargelang 

de uitvoering / het ovenmodel) 
Pos: 276 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e einer Wandschr ank-Anlage (mit C ontroller B 500/C  540/P 570) @ 317\mod_1637919414458_13011.docx @ 2289894 @  @ 1 
 

De wand moet een veilige bevestigingsmogelijkheid bieden. De bovenkant van de kast 

dient max. 2,00 m te bedragen, zodat alle bedieningselementen goed bereikbaar zijn. 

(Bevestigingsmateriaal niet bij de levering inbegrepen). 
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1) Houder voor de 

wandbevestiging 

Afb. 47: Wandkast-installatie (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 277 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Achten Sie beim Bohren auf eventuell verl egte Str om- oder Wasserlei tungen. N abertherm .. . @ 50\m od_1385649189116_13011.docx  @ 256232 @  @ 1 
 

 

Opmerking 

Let bij het boren op eventueel voorhanden stroom- of waterleidingen. Nabertherm is niet 

aansprakelijk voor ontstane schade of persoonlijk letsel. 

 
Pos: 278 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage ei ner Standschr ank- Anl age (im Liefer umfang j e nach Ausführ ung/Ofenm odell) (EM) @ 50\mod_1385708421676_13011.docx @ 256389 @  @ 1 
 

Montage van een staande kast-installatie (bij de leveringsomvang inbegrepen al 
naargelang de uitvoering / het ovenmodel) 

Pos: 279 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e einer Standschr ank-Anlage -Tex t-Grafik @ 50\m od_1385708619935_13011.docx  @ 256439 @  @ 1 
 

• Schakelinstallatie met de bij de levering inbegrepen schroeven op de bodem 

borgen. (De hoeveelheid van de bij de leveringsomvang inbegrepen materialen kan 

van model tot model verschillen). 

• Aantal en positie van de montage-gaten kan van model tot model verschillen 

 

Leveringsomvang: 

-compensatieplaten 

-schroefankers 

Afb. 48: Montage van de schakelinstallatie (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 280 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Zur sicheren Aufstellung der Standschal tschr änke em pfehl en wir .. . - AHuW  @ 34\m od_1358512149923_13011.docx @ 204238 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Voor de veilige plaatsing van de staande schakelkasten adviseren wij, deze met de sokkel 

vast op de vloer te verankeren. De door Nabertherm geleverde schakelkasten beschikken 

hiervoor over dienovereenkomstige boringen in de sokkel. 

 
Pos: 281 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Installationspaket zur M ontage des Ofenges tell es @ 18\mod_1314184547476_13011.docx  @ 127982 @ 3 @ 1 
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6.1.7 Installatiepakket voor de montage van het ovenframe 
 
Pos : 282 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zur sicher en Montage des Ofens  sind folgende Sicherheitshinw eise zu beachten. @ 16\m od_1307456286696_13011.docx @ 118862 @  @ 1 
 

Voor een veilige montage van de oven moeten de onderstaand vermelde 
veiligheidsinstructies in acht worden genomen: 

• De vloer moet vlak zijn zodat de oven correct kan worden geplaatst. Lijn de oven uit 

met behulp van een waterpas. Gebruik de compensatieplaten uit het installatiepakket 

om oneffenheden te compenseren. 

• Het draagvermogen van de vloer moet berekend zijn op het gewicht van de oven incl. 

product 

• Voor de montage van het compound-ankerpatroon en de ankerstang verwijzen wij 

naar de 'Montagehandleiding samengesteld ankerpatroon/ankerstang' 
 
Pos : 283 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e-Ofen_M ontageanleitung Verbundanker patrone UKA3/Ankerstange ASTA @ 4\mod_1207658925754_13011.docx  @ 35033 @ 3 @ 1 
 

6.1.8 Montagehandleiding samengesteld ankerpatroon/ankerstang 

Het samengestelde ankerpatroon bevat meerdere componenten (kunsthars, kwartszand) en 

in een ingesloten glazen buisje een speciale harder. Bij het invibreren van de ankerstang 

met boorhamer of slagboormachine in het gereinigde boorgat wordt het glas van de 

daksnijkant van de ankerstang vernield en de harder met de andere componenten vermengd. 

In een reactie wordt er een snel hardende kunstharsmortel gevormd, die de ankerstang 

vaster integreert dan bij het betonstorten van het boorgat. Door de absoluut spanningloze 

verankering is dit systeem superieur aan spreidingsankers en maakt een optimale 

belastbaarheid (tot 60 kN) mogelijk ook bij kleine rand- en asafstanden. 
 

 

 

Samengesteld 

ankerpatroon 

 
Ø mm 

 

mm 

 

Nm 

 

Ankerstang 

M 10 12 90 20 M 10 

M 12 14 110 40 M 12 

M 14 16 120 50 M 14 

M 16 18 125 60 M 16 

M 20 25 170 150 M 20 

 
 

 

Passende materialen: 
Toegestaan voor ongescheurd beton B15 

tot B55. Ook geschikt voor natuursteen 

met dicht voegwerk 

Toegestane lasten: 
Toegestaan in de drukzone voor lasten van 

3 tot 60 kN. 

Het anker is na de voorgeschreven 

uithardingstijd volledig belastbaar. 

  

> 20 ° 10 min 

10 ° – 20 ° 20 min 

0 ° – 9 ° 45 min 

-5 ° – -1 ° 4 h 
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Ankerstang 

 

1) plaatsingsdiepte-markering 

 
Ankerstang 

mm 

 
mm 

M 10 20 130 

M 12 25 160 

M 14 35 170 

M 16 38 190 

M 20 70 260 

 

Montagetype: 

• Voorsteekmontage 

Montageaanwijzing: 

• Ankerstang slaand-draaiend met elektrisch gereedschap (slagboor, boorhamer) 

plaatsen. 

• Ook in nat beton en onder water te gebruiken. 

 

Boorgatdiepte en diameter volgens de gegevens van de 

bovenste tabel boren. 

 

Boorgat grondig reinigen (uitblazen). 

 

Samengesteld ankerpatroon volledig in het boorgat 

steken. 

   

Voor een eenvoudige montage bevindt er zich aan het 

einde van de ankerstang een buitenzeskant. Ankerstang 

tot aan de plaatsingsdieptemarkering invibreren. 

Daarna het boorgereedschap onmiddellijk uitschakelen 

en van de ankerstang aftrekken. 

 

Het kunsthars lijmt de ankerstang over de gehele 

oppervlakte vast aan de wand van het boorgat en dicht 

het boorgat verregaand af. Rondom druipend kunsthars 

niet verwijderen. 

 

Het anker is na de voorgeschreven uithardingstijd 

volledig belastbaar (zie bovenstaande tabel). 
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Bijzondere gevareninstructies: 
 

 
Xi – Irriterend 

R 43: Overgevoeligheid door huidcontact mogelijk 

S36/37: Bij het werk passende beschermhandschoenen, 

beschermkleding dragen 

S60: Dit product en het fust, waarin het wordt 

aangeleverd, dienen als gevaarlijke afval te worden 

opgeruimd. 

Algemene instructies Vochtige kleding vervangen 

Na inademen Voor verse lucht zorgen. Bij klachten medische 

behandeling laten uitvoeren. 

Na huidcontact Bij aanraking met de huid onmiddellijk met veel water 

en zeep afwassen. Bij aanhoudende huidirritatie een arts 

opzoeken. 

Na oogcontact Bij aanraking met de ogen grondig spoelen met veel 

water en een arts consulteren. 

Na inslikken Niet van toepassing 

Aanwijzingen voor de arts Symptomatisch behandelen 

Veiligheidsspecificatieblad 1907/2006/EG 

 
Pos: 284 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transportsicherung/en entfernen @ 18\m od_1312377826566_13011.docx  @ 127231 @ 3 @ 1 
 

6.1.9 Transportbeveiliging(en) verwijderen 
 
Pos : 285 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportfolie/Pappstr eifen entfernen - Kamm erofen - Text @ 91\m od_1431084318791_13011.docx @ 380274 @  @ 1 
 

Ovenkraag en deurisolatie zijn tijdens het transport (al naargelang het ovenmodel) met 

behulp van folie of kartonstroken omlopend beschermd tegen mechanische invloeden. Wij 

adviseren, deze transportbescherming pas na de plaatsing en de uitlijning van de oven te 

verwijderen. 

 
Pos: 286 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportfolie/Pappkarton entfernen - große Kamm eröfen - Grafik  @ 122\mod_1464616422339_13011.docx @ 542795 @  @ 1 
 

 

Afb. 49: Voorbeeld: transportbescherming verwijderen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 287 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Schaum stoffm atten entfer nen  (NW 440(H) – NW 2200(H)) @ 51\m od_1386588436287_13011.docx @ 257108 @ 3 @ 1 
 

6.1.10 Schuimstofmatten verwijderen (NW 440(H) – NW 2200(H)) 
Pos: 288 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Schaumstoffm atten unter  den SIC-Platten entfer nen - Tex t-Grafik @ 51\m od_1386588444976_13011.docx @ 257133 @  @ 1 
 

Tussen SiC-platen (1) en haardwagen bevinden zich schuimstofmatten als bescherming van 

de isolatie (2). Deze matten moeten verwijderd worden. U dient erop te letten dat vóór 

gebruik van de oven alle schuimstofmatten vanonder de SiC-platen verwijderd zijn. 
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Afb. 50: schuimstofmatten verwijderen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 289 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Bew ahr en Si e die Transportsicherung für ei nen eventuellen Versand oder für di e Lag erung @ 16\m od_1308568809350_13011.docx @ 119628 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Het verdient aanbeveling om de transportbeveiliging te bewaren voor een eventuele 

verzending of opslag van de oven. Ter vermijding van schade moet de 

transportbeveiliging worden gebruikt tijdens het transport. 

 
 
Pos : 290 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage, Installation und Anschl uss  @ 0\m od_1167827976269_13011.docx @ 13226 @ 2 @ 1 
 

6.2 Montage, installatie en aansluiting 
Pos: 291 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage des Bypass-Stutzens (m odellabhängig) @ 51\m od_1386754328172_13011.docx @ 257583 @ 3 @ 1 
 

6.2.1 Montage van de bypass-aansluiting (afhankelijk van het model) 
Pos: 292 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D er im Lieferum fang befindliche Bypass- Stutzen (modell abhängig) ist am Ofen zu befestigen. @ 51\m od_1386775867049_13011.docx @ 257934 @  @ 1 
 

De bij de levering inbegrepen bypass-aansluiting (afhankelijk van het model) moet aan de 

oven worden bevestigd. 
Pos: 293 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/An der Posi tion des  Byass- Stutzens (befi ndlich an der Position der  Abluftöffnung) befi nden sich . .. @ 51\mod_1386777141893_13011.docx @ 257984 @  @ 1 
 

• Voor de montage van de bypass-aansluiting bevinden zich op de positie van de 

bypass-aansluiting (op de positie van de afvoerluchtopening) schroeven (1) die 

tevoren moeten worden losgedraaid. 
Pos: 294 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bypass- Stutzen (2) mit  den vorher gel östen Schrauben am Ofen auf richtige Positi on setzen ...  @ 51\m od_1386777292996_13011.docx @ 258034 @  @ 1 
 

• De bypass-aansluiting (2) met behulp van de tevoren losgedraaide schroeven en een 

geschikt gereedschap op de juiste positie aan de oven bevestigen. 
Pos: 295 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e des  Bypass-Stutzens ( Ofendecke) - Gr afik @ 91\mod_1430833556265_13011.docx  @ 380007 @  @ 1 
 

 

Afb. 51: montage van de bypass-aansluiting (afbeelding vergelijkbaar) 

2

1
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Pos: 296 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage der Zuluftklappe nach M ontage des  Unterges tells (N  100(H) – N  300(H)) @ 109\m od_1450696295834_13011.docx @ 440072 @ 3 @ 1 
 

6.2.2 Montage van de toevoerluchtklep na de montage van het frame 
(N 100(H)(14)(G) – N 300(H)(14)(G)) 

 
Pos : 297 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Erst nachdem der Ofen vorsichtig auf das  Untergestell (1) abg esetzt und fest mi t dem im  Li eferumfang @ 109\mod_1450697171696_13011.docx  @ 440099 @  @ 1 
 

Pas nadat de oven voorzichtig op het frame (1) geplaatst is en vast met de bij de levering 

inbegrepen schroeven geborgd werd, kan de toevoerluchtklep onder de vloer van de oven 

gemonteerd worden (zie Installatie (locatie van de oven)' – 'Montage van het frame, indien 

niet gemonteerd'). 
Pos: 298 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zum Schutz der Zuluftkl appe w ähr end des Tr ansportes , w urde die Zul uftklappe i n eine an der R ückw and @ 109\m od_1450697344242_13011.docx @ 440126 @  @ 1 
 

Als bescherming van de toevoerluchtklep tijdens het transport werd de toevoerluchtklep in 

een aan de achterwand aangebrachte houder geschoven. 
Pos: 299 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zi ehen Si e vorsichtig di e Zuluftkl appe aus  der an der R ückw and befindlichen H alter ung heraus ( 2). @ 109\m od_1450697349796_13011.docx @ 440153 @  @ 1 
 

Trek de toevoerluchtklep voorzichtig uit de aan de achterwand aangebrachte houder (2). 
Pos: 300 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zuluftkl appe aus  der H alter ung herauszi ehen (Abbil dung ähnlich) -  Grafik @ 109\m od_1450699389315_13011.docx @ 440180 @  @ 1 
 

 

Afb. 52: toevoerluchtklep uit de houder trekken (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 301 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/An der Posi tion der zu m ontier enden Zul uftklappe befi nden sich Schr auben ( 3) zur Befes tigung der  .. . @ 109\mod_1450699646406_13011.docx @ 440207 @  @ 1 
 

Op de plaats van de te monteren toevoerluchtklep bevinden zich drie schroeven (3) voor de 

bevestiging van de toevoerluchtklep die tevoren moeten worden losgedraaid (hoeveelheid 

en positie van de schroeven is afhankelijk van het ovenmodel). 
Pos: 302 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Schr auben der Zuluftkl appe dem ontier en ( Abbildung ähnlich) - Grafik  @ 109\mod_1450699764812_13011.docx @ 440234 @  @ 1 
 

 

Afb. 53: schroeven van de toevoerluchtklep uitdraaien (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 303 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zuluftkl appe mit den vor her g elös ten Schrauben am Ofenboden auf richtige Position setzen ...  @ 109\mod_1450699901329_13011.docx  @ 440261 @  @ 1 
 

De toevoerluchtklep met behulp van de tevoren losgedraaide schroeven en een geschikt 

gereedschap op de juiste positie aan de ovenbodem bevestigen. De verbinding (schroeven) 

tussen toevoerluchtklep en ovenbodem moet op correcte montage worden gecontroleerd. 
Pos: 304 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Verl egen Si e anschli eßend das  zwischen Zul uftkl appe und das zur R ückw and l aufende Kabel i n die ...  @ 109\mod_1450700036598_13011.docx  @ 440288 @  @ 1 
 

Leg vervolgens de tussen toevoerluchtklep en achterwand verlopende kabel in de 

voorgemonteerde kabelhouder (hoeveelheid van kabelhouders is afhankelijk van het 

ovenmodel). 
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Pos: 305 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e der Zuluftkl appe und Verl egung des Kabels (Abbildung ähnlich) - Gr afik @ 109\m od_1450700172866_13011.docx @ 440315 @  @ 1 
 

 

Afb. 54: montage van de toevoerluchtklep en leggen van de kabel (afbeelding 

vergelijkbaar) 
Pos: 306 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschr ift  - Contr oller is t in dem am Ofen befi ndlichen H alter einzusetzen (modell abhängig) @ 103\m od_1442497493540_13011.docx  @ 409574 @ 3 @ 1 
 

6.2.3 Controller in de houder aan de oven plaatsen (afhankelijk van het model) 
 
Pos : 307 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/C ontroller _C 01 -  Der C ontroll er ist i n dem  am  Ofen befindlichen Hal ter einzusetzen @ 103\m od_1442499950347_13011.docx @ 409678 @  @ 1 
 

De controller moet in de houder aan de oven worden geplaatst. 
Pos: 308 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/C ontroller _C 02 -  Achten Si e dar auf, dass der Contr oller vollständig in di e befindliche H alterung .. . @ 103\m od_1442497835549_13011.docx @ 409600 @  @ 1 
 

Let op dat de controller volledig in de aangebrachte houder is geplaatst. Bij negeren van 

deze aanwijzing kan de controller licht beschadigd of onherstelbaar beschadigd worden. 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor ondeskundige omgang met de controller. 
Pos: 309 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/C ontroller _C 03 -  Contr oller B500/C540/P570 in den am  Ofen befindlichen H alter ei nsetzen -  Grafik @ 316\m od_1637912243673_13011.docx @ 2289614 @  @ 1 
 

 

Afb. 55: controller in de houder aan de oven plaatsen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 310 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H andhabung des C ontrollers_B400/B500/C440/C540/P470/P 570_Contr oller mit  Hal ter ung - Text @ 92\m od_1431087782050_13011.docx @ 380404 @  @ 1 
 

Voor een bijzonder ergonomische omgang met en een aangenamere bediening van de 

controller kan deze heel eenvoudig naar boven uit de houder worden getrokken. 
Pos: 311 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abl uft @ 260\m od_1606139095450_13011.docx  @ 2104654 @ 3 @ 1 
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6.2.4 Afvoerlucht 
 
Pos : 312 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D urch den Pr ozess können schädliche Gase (Abgas) und hohe Luftm engen mit hohen Tem peraturen ( Abl uft)  @ 260\mod_1606139334993_13011.docx  @ 2104715 @  @ 1 
 

Door het proces kunnen schadelijke gassen (uitlaatgas) en grote hoeveelheden lucht met 

hoge temperaturen (afvoerlucht) aan de omgeving worden afgegeven. 

De exploitant is verplicht, de uitlaatgassen en de afvoerlucht op een geschikte manier van 

de montageplaats af te voeren, zodat geen gevaar kan ontstaan voor personen, voorwerpen 

en het gebouw. 
Pos: 313 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung - Brandgefahr  - Ei ne unzureichende Abführ ung der heißen Abluft (zum Beispiel  Kühl phase) kann @ 260\m od_1606139829123_13011.docx  @ 2104776 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – brandgevaar 

Een onvoldoende afvoer van de hete afvoerlucht (bijv. koelfase) kan leiden tot een brand 

op de montageplaats en tot schade aan de oven. 

 
Pos: 314 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung - Eine unzur eichende Abführ ung der Abgase kann zu Vergiftungs- und Erstickungsgefahren führe @ 260\mod_1606140055018_13011.docx  @ 2104836 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaar voor vergiftiging en verstikking 

Een onvoldoende afvoer van uitlaatgassen kan leiden tot gevaren voor vergiftiging en 

verstikking. 

 
Pos: 315 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/H ohe W ärmebel astungen der Umg ebung, müssen durch bauliche Maßnahm en abgeführt w erden. Es können auch @ 260\m od_1606140208137_13011.docx  @ 2104896 @  @ 1 
 

Hoge warmtebelastingen voor de omgeving moeten worden afgeleid door middel van 

bouwtechnische maatregelen. Ook bij gesloten oven kunnen aanzienlijke warmtelasten 

optreden. De afzuigkap (toebehoren) kan naast de afvoerlucht ook een groot deel van de 

warmte opnemen die de oven afgeeft. De aan het vertrek afgegeven warmtebelasting is 

afhankelijk van de bedrijfswijze van de oven. Bij gesloten ovens kan ongeveer 30 % van 

het verwarmingsvermogen van de oven als richtwaarde worden aangehouden. De afzuigkap 

is bovendien bedoeld als aanraakbeveiliging voor hete gedeelten in de buurt van de 

afvoerluchtuitlaat. 

De afvoer van de afvoerlucht kan passief, door de natuurlijke trek van het aangesloten 

leidingstelsel, of actief, door een bedrijfsinterne afzuiginstallatie (bijv. ventilator), worden 

uitgevoerd. 

Een passieve of actieve afzuiging moet in staat zijn om de optredende luchtstromingen en 

temperaturen op te nemen. Een warmtestuwing of terugslag in de richting van de oven moet 

absoluut worden vermeden. 

Op grond van bouwtechnische voorwaarden, grote hoeveelheden afvoerlucht en hoge 

warmtelasten kan het gebruik van een actieve afzuiging vereist zijn. 

Bij de vormgeving van de afvoerluchtgeleiding moeten lokaal en nationaal van toepassing 

zijnde voorschriften in acht worden genomen. 

Bepaalde emissies aan het milieu en de omgeving kunnen door lokaal en nationaal van 

toepassing zijnde voorschriften beperkt zijn en verdere technische maatregelen vereisen. De 

voorschriften moeten door de exploitant worden gecontroleerd. 
Pos: 316 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Gebot - Gebotszeichen - Di e Abg ase müssen i n einer geeigneten W eise von dem Aufstellungsort  geleitet  @ 260\mod_1606140822135_13011.docx @ 2104926 @  @ 1 
 

 

Storing en verkeerde bediening 

De uitlaatgassen moeten op een geschikte manier van de montageplaats worden afgevoerd, 

zodat ook in geval van een storing of verkeerde bediening geen gevaren kunnen optreden 

voor personen en de montageplaats. 

 
Pos: 317 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Die Ausleg ung und Ausführ ung der Abluftanl age, sowie D ach- und M aur erar beiten si nd durch @ 260\mod_1606140927117_13011.docx @ 2104956 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De configuratie en uitvoering van de afvoerluchtinstallatie evenals dak- en 

metselwerkzaamheden moeten door gespecialiseerde ondernemingen worden uitgevoerd. 
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Pos: 318 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abl uftführung ohne Abluftverrohrung @ 261\m od_1606308259717_13011.docx  @ 2106514 @ 4 @ 1 
 

6.2.4.1 Afzuigleiding zonder afvoerluchtgeleiding 
Pos: 319 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Eine sichere Ableitung von schädlichen Gasen is t ohne dir ekte Abführung durch eine Verr ohr ung nicht @ 260\m od_1606141733488_13011.docx @ 2105016 @  @ 1 
 

Zonder een directe afvoer via buisleidingen is een veilige afvoer van schadelijke gassen niet 

gewaarborgd. Als de oven zonder afvoerluchtgeleiding wordt gebruikt, moet op een goede 

be- en ontluchting van de montageplaats worden gelet. 
Pos: 320 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Der Aufstellungsor t muss bei  dem Betrieb des  Ofens s tets ausr eichend bel üftet w erden. @ 260\m od_1606201548516_13011.docx  @ 2105133 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De montageplaats moet bij de exploitant van de oven altijd voldoende geventileerd 

worden. 

 
Pos: 321 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung - H eiße Oberfläche - An den Abluftöffnung en des Ofens  sowie an der Ablufthaube können er hebl @ 260\m od_1606201879815_13011.docx @ 2105193 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – heet oppervlak 

Aan de afvoerluchtopeningen van de oven en aan de afzuigkap kunnen aanzienlijke 

oppervlaktetemperaturen optreden. 

 
Pos: 322 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl uft führung bei Öfen mit Abl uftklappe und Öfen mit Bypass-Stutzen - Grafik  @ 260\mod_1606202421434_13011.docx @ 2105223 @  @ 1 
 

  

Afvoerluchtklep(pen) Bypass-aansluiting 

Afb. 56: afvoerlucht (afbeelding vergelijkbaar, afhankelijk van het model) 
Pos: 323 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abl uftführung mit Abl uftverrohrung @ 261\m od_1606308901239_13011.docx @ 2106547 @ 4 @ 1 
  

6.2.4.2 Afvoerluchtgeleiding met afvoerluchtbuizen 
 
Pos : 324 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Empfehlungen für passive Verrohrung für Modelle mit  Bypass Stutzen (Ei nzug Mitte) @ 260\mod_1606212395262_13011.docx @ 2105403 @  @ 1 
 

Adviezen voor passieve buisleidingen voor modellen met bypass-aansluiting 
Pos: 325 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Abführung erfolgt über den natürlichen Zug der  Verrohrung. Es kann ein metallisches R ohr mit  Nen @ 260\m od_1606212566556_13011.docx @ 2105433 @  @ 1 
 

De afvoer geschiedt via de natuurlijke trek van het leidingstelsel. Er kan een metalen buis 

met een nominale wijdte van 80 mm worden gebruikt. Het materiaal moet 

corrosiebestendig en voor de optredende temperaturen geschikt zijn. De buis moet over het 

hele traject stijgend worden gelegd en aan de wand en het plafond worden bevestigd. 

Aan de uitlaat van de oven (5) treden hoge temperaturen op. Door het bypass-effect wordt 

op dit punt koude lucht aan de afvoerlucht van de oven toegevoegd. Voor het leidingstelsel 

moet een maximale temperatuur van de afzuiglucht van ca. 200 °C worden voorondersteld. 

Er bestaat gevaar voor verbranding aan de uitlaat en aan het leidingstelsel. 

Let op dat de wanddoorvoer (A) volgens de brandveiligheidsvoorschriften wordt 

uitgevoerd. Een opvanginrichting in het leidingstelsel voorkomt dat regen en condensaten 

in de richting van de oven kunnen terugstromen. 
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Pos: 326 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl uftverrohrung Kamm eröfen passive Verrohrung für Modelle mit  Bypass Stutzen - Gr afik @ 319\m od_1638438032424_13011.docx  @ 2292854 @  @ 1 
 

 

1 min. 1 m / 2 stijgend leggen (min. 8°) / 3 min. 0,5 m / 4 buitenwand / 5 bypass-effect / 

6 oven 

Afb. 57: Voorbeeld: montage van een afvoerluchtgeleiding (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 327 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Für eine funkti oni erende Ableitung der Abluft über einen natürlichen Zug ist zu beachten: @ 261\mod_1606219574766_13011.docx  @ 2105588 @  @ 1 
 

Voor een goed functionerende afvoer van de afvoerlucht via een natuurlijke trek moet 

rekening worden gehouden met de volgende punten: 
Pos: 328 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Winddruck , Ofen- und Außentem per aturen haben ei nen großen Ei nfl uss auf die Funk tion. @ 260\m od_1606217307501_13011.docx @ 2105528 @  @ 1 
 

• Winddruk evenals oven- en buitentemperaturen hebben een grote invloed op de 

werking. 

• Ongunstige drukvoorwaarden, bijvoorbeeld andere afzuigingen op de montageplaats, 

verminderen of verhinderen de werking. Terugstromingen moeten absoluut worden 

vermeden. Bij de plaatsing in een 'passiefhuis' moet gewaarborgd zijn dat de 

drukvoorwaarden naar buiten toe gecompenseerd zijn, bijv. door middel van een 

gedwongen ventilatie van het vertrek. 

• De buisdiameters moeten voldoende gedimensioneerd zijn.  

• Voldoende buislengte aan de buitenzijde van het gebouw (1). Langere verticale 

buissegmenten ondersteunen de werking. 

• Lange horizontale buissegmenten (ook met neiging) evenals bochten verminderen de 

werking. 

• Houd rekening met regenslag en condensaatvorming. 
Pos: 329 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Empfehlungen für aktive Verrohr ung für M odell e mit Bypass Stutzen - .. .Volum enstrom : 25m³/h . .. @ 327\m od_1642668825038_13011.docx  @ 2310195 @  @ 1 
 

Adviezen voor actieve buisleidingen voor modellen met bypass-aansluiting 

Richtwaarde voor de aan de bypass-aansluiting (5) opgenomen volumestroom: 25 m³/h. De 

afzuiginstallatie moet geschikt zijn voor de temperaturen. Hier gelden dezelfde adviezen als 

voor de afvoerluchtgeleiding via passieve buisleidingen. 
Pos: 330 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Em pfehlungen für Verrohrung für Öfen mit  Ablufthaube und Frischl uftv.. . (Ei nzug Mitte) @ 260\mod_1606219373206_13011.docx @ 2105558 @  @ 1 
 

Adviezen voor het leidingstelsel voor ovens met afzuigkap en 
luchttoevoerventilator 

Pos: 331 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bei der Ausl egung der Abl uft führung ist zu beachten: @ 261\m od_1606219730003_13011.docx  @ 2105618 @  @ 1 
 

Bij de configuratie van de afvoerluchtgeleiding moet rekening worden gehouden met de 

volgende punten: 
Pos: 332 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Vol umens trom und Tem per atur der Abl uft , Bauliche Bedi ngungen , R ohrl äng en und Anzahl  der Bi egungen . . @ 261\m od_1606220016354_13011.docx @ 2105648 @  @ 1 
 

• volumestroom en temperatuur van de afvoerlucht 

• bouwtechnische voorwaarden, buislengten en aantal bochten 

• geoorloofde temperatuur en corrosiebestendigheid van de afvoerluchtinstallatie 

• gevaren door storingen of verkeerde bedieningen van de oven of de 

afvoerluchtinstallatie, bijv. brandgevaar 
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• drukverhoudingen op de montageplaats 

• regenslag en winddruk aan de uitlaat van het leidingstelsel 

• afzuigkap en buisleidingen moeten voor onderhouds- en reinigingswerkzaamheden 

gemakkelijk kunnen worden gescheiden 

• het gewicht van het leidingstelsel moet ter plekke worden opgevangen. De afzuigkap 

is niet geschikt om het gewicht van het leidingstelsel op te nemen. 
Pos: 333 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl agerungen von Kondensaten sind zu vermei den. Bestimm te Kondensate können w eiter e Gefahren verursa @ 261\m od_1606220228518_13011.docx @ 2105678 @  @ 1 
 

Neerslag van condensaten moet worden vermeden. Bepaalde condensaten kunnen gevaren 

veroorzaken (bijvoorbeeld brandgevaar) of de oven beschadigen. Door middel van isolatie, 

verzamelinrichtingen, onderhoudsopeningen en regelmatige reiniging kan het ontstaan van 

condensaat worden vermeden. 
Pos: 334 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Eine passive Führung der A bluft i n Zusamm enhang mit  der Kühlfunktion des Ofens  ist auf Grund der hoh @ 261\m od_1606221680941_13011.docx @ 2105708 @  @ 1 
 

Een passieve geleiding van de afvoerlucht in samenhang met de koelfunctie van de oven is 

op grond van de hoge volumestromen alleen mogelijk onder ideale voorwaarden. Voor een 

goed functionerende afvoer van de afvoerlucht via een natuurlijke trek moet rekening 

worden gehouden met de volgende punten: 
Pos: 335 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Winddruck , Ofen- und Außentem per aturen haben ei nen großen Ei nfl uss auf die Funk tion. @ 260\m od_1606217307501_13011.docx @ 2105528 @  @ 1 
 

• Winddruk evenals oven- en buitentemperaturen hebben een grote invloed op de 

werking. 

• Ongunstige drukvoorwaarden, bijvoorbeeld andere afzuigingen op de montageplaats, 

verminderen of verhinderen de werking. Terugstromingen moeten absoluut worden 

vermeden. Bij de plaatsing in een 'passiefhuis' moet gewaarborgd zijn dat de 

drukvoorwaarden naar buiten toe gecompenseerd zijn, bijv. door middel van een 

gedwongen ventilatie van het vertrek. 

• De buisdiameters moeten voldoende gedimensioneerd zijn.  

• Voldoende buislengte aan de buitenzijde van het gebouw (1). Langere verticale 

buissegmenten ondersteunen de werking. 

• Lange horizontale buissegmenten (ook met neiging) evenals bochten verminderen de 

werking. 

• Houd rekening met regenslag en condensaatvorming. 
Pos: 336 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Eine aktive Absaugung (zum  Beispi el Ventil ator  in der Verrohrung) ermöglicht eine zielgerichtete Abf @ 261\mod_1606226557404_13011.docx  @ 2105768 @  @ 1 
 

Een actieve afzuiging (bijvoorbeeld ventilator in de buisleiding) zorgt voor een doelgerichte 

afvoer van de afvoerlucht en neemt bovendien een deel van de afgegeven warmte van de 

oven op. 
Pos: 337 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W erden an der  Absauganl age m ehr ere Anlagen betrieben, dann können durch di e jew eiligen Betri ebszus tä @ 261\mod_1606226662974_13011.docx  @ 2105798 @  @ 1 
 

Als op de afzuiginstallatie meerdere installaties zijn aangesloten, kunnen de 

luchthoeveelheden aan het opnamepunt van de oven door de betreffende bedrijfstoestanden 

worden beïnvloed. De door de oven afgegeven hoeveelheid lucht moet te allen tijde 

volledig door de afzuiginstallatie worden opgenomen. 
Pos: 338 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Eins tell bar e Drosselkl appen an den Abnahmestell en erm ögliche n die genaue Justi erung des Volum ens trom @ 261\m od_1606226686798_13011.docx  @ 2105828 @  @ 1 
 

Instelbare smoorkleppen aan de afnamepunten zorgen voor de exacte afstelling van de 

volumestroom. 
Pos: 339 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ein hoher U nterdr uck unter  der Abl ufthaube beeinfl uss t di e n atürliche Abkühl ung ohne Einsatz des  Fri @ 261\mod_1606226705447_13011.docx @ 2105858 @  @ 1 
 

Zonder de toepassing van de luchttoevoerventilator beïnvloedt een hoge onderdruk onder 

de afzuigkap de natuurlijke afkoeling. Zeer hoge onderdrukken kunnen de 

temperatuurverdeling in de ovenkamer beïnvloeden. 
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Pos: 340 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beispiel  ak tive Absaug anl age ( Abbildung modell abhängig) - Grafik @ 319\m od_1638438227868_13011.docx @ 2292884 @  @ 1 
 

 

Afb. 58: Voorbeeld actieve afzuiginstallatie (afbeelding afhankelijk van het model) 
Pos: 341 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Störung und Fehl bedienung der Abluftanl age - Di e Absauganlag e muss bei  Betrieb des Ofens  störungsfre @ 261\mod_1606284814234_13011.docx  @ 2105930 @  @ 1 
 

 

Storing en verkeerde bediening van de afvoerluchtinstallatie 

Tijdens het bedrijf van de oven moet de afzuiginstallatie storingsvrij werken. 

Ook vóór en na het proces kunnen hoge temperaturen en een belaste ovenatmosfeer in de 

oven ontstaan. De afvoerluchtinstallatie moet daarom afhankelijk van de toestand van de 

ovenruimte worden gebruikt. 

Een uitval van de afvoerluchtinstallatie mag niet leiden tot verdere gevaren op de 

montageplaats. Voor het geval van een storing moeten geschikte gedragsregels en 

maatregelen worden bepaald, bijvoorbeeld noodventilatie van het vertrek, uitschakelen van 

de oven, speciale brandveiligheidsmaatregelen. 

 
Pos: 342 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e durch die Abluftanl age aus dem Raum entnommene Luft m uss durch ei ne Belüftung wi eder zugeführt @ 261\m od_1606285052480_13011.docx @ 2105960 @  @ 1 
 

De door de afvoerluchtinstallatie uit het vertrek afgevoerde lucht moet door ventilatie weer 

worden teruggevoerd. 



 

70 

Pos: 343 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Vol umenstr öme und Tem peraturen ( Einzug Mitte) @ 261\m od_1606285370369_13011.docx @ 2105990 @  @ 1 
 

Volumestromen en temperaturen 
Pos: 344 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Folgend wer den die Schnitts tell en zum  Raum und zur Verr ohr ung beschrieben @ 261\m od_1606285649558_13011.docx @ 2106020 @  @ 1 
 

Onderstaand worden de aansluitpunten naar het vertrek en het leidingstelsel beschreven. 
Pos: 345 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen mit Frischluftventil ator, Abl uftklappe und Ablufthaube (M 01.0038) - Grafik @ 261\m od_1606285935480_13011.docx @ 2106050 @  @ 1 
 

  

Afb. 59: Oven met luchttoevoerventilator, afvoerluchtklep en afzuigkap (afbeelding 

vergelijkbaar) 
Pos: 346 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Frischlufteinl ass ( 1) - Je nach Ofenm odell kann di e Zuführ ung der Frischl uft in den Ofenraum ... @ 261\m od_1606288506251_13011.docx  @ 2106080 @  @ 1 
 

Luchtinlaat (1) 

Al naargelang het ovenmodel kan de toevoer van de verse lucht in de ovenruimte 

verschillend zijn uitgevoerd. Het openen van de bodemschuif of de luchttoevoerklep zorgt 

voor een luchtstroom door de oven. De volumestroom is gering en afhankelijk van de 

temperatuur en de afvoer van afvoerlucht achter de oven. 

Een luchttoevoerventilator (optie) verhoogt de luchtstroom door de oven aanzienlijk. In de 

koelfunctie kan de volumestroom constant of afhankelijk van de temperatuur variabel zijn. 

Met dalende temperatuur verhoogt zich normaal gesproken de volumestroom van verse 

lucht om het koelvermogen te bereiken. 
Pos: 347 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl uftklappe/Ablufthaube ( 2) - Durch das Öffnen der Abluftkl appe erfolgt unmittelbar ein Luftaustaus  @ 261\mod_1606290084060_13011.docx @ 2106110 @  @ 1 
 

Afvoerluchtklep/afzuigkap (2) 

Door het openen van de afvoerluchtklep volgt een directe luchtuitwisseling met de 

ovenatmosfeer. 

Het gebruik van de luchttoevoerventilator boven 800 °C is niet raadzaam. Deze 

temperatuur kan daarom voor de algemene configuratie worden aangehouden. Op grond 

van bijzondere vereisten aan het proces of door een verkeerde bediening, storing van de 

oven of de afzuiginstallatie kunnen echter hoge temperaturen tot aan de maximale 

temperatuur ontstaan. De achtergeschakelde componenten moeten technisch in staat zijn 

om aan de procesvereisten te voldoen. Bij een verkeerde bediening of storing mogen geen 

verdere gevaren van de afvoerluchtinstallatie uitgaan. 

Dichtbij de uitlaat (2) is de actuele temperatuur van de oven te verwachten. Bij een 

ovenruimtetemperatuur van 20 °C is bij (2) de volumestroom van de luchttoevoerventilator 

(1) voorhanden. De volumestroom varieert afhankelijk van de temperatuur in de 

ovenruimte. Een afzuigkap (toebehoren) zorgt voor de bijmenging van koude lucht (2a). 
Pos: 348 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Fl ansch Ablufthaube ( 3) - Aus  der Mischung der beiden Volum enstr öme ergibt sich ei ne Mischtemperatur @ 261\m od_1606290129733_13011.docx @ 2106140 @  @ 1 
 

Flens afzuigkap (3) 

Uit de vermenging van beide volumestromen resulteert een mengtemperatuur aan de flens 

van de afzuigkap (3). Het vermogen van de afvoerluchtinstallatie ter plekke (3a) en de 

instelbare spleet van de afzuigkap (2, 2a) beïnvloeden de mengtemperatuur die voor de 
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achtergeschakelde componenten moet worden geconfigureerd. Hoe geringer de geoorloofde 

temperatuur van de afvoerluchtinstallatie, hoe groter de vereiste volumestroom voor de 

bijmenging en koeling van de afzuigkap. Uit het totaal van de volumestromen uit de oven 

(2) en (2a) resulteert de hoeveelheid die door de afvoerluchtinstallatie moet worden 

opgenomen. 
Pos: 349 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ausl egungsdaten Abl uft (Richtw erte) - M01.0038 - Tabell e @ 261\m od_1606290489390_13011.docx @ 2106180 @  @ 1 
 

Configuratiegegevens afvoerlucht (richtwaarden) 

Alle volumestromen in m3/h met betrekking tot 20 °C (niet geëxpandeerde lucht) 

Volumestromen met betrekking tot 20 °C 

Ovenruimtetemperatuur 800 °C 

Instelgrootte luchttoevoerventilator 100 % bij 800 °C (verkeerde bediening / speciaal geval) 

Ovenmodel  Volumestroom 

luchttoevoerventilator 

 Volumestroom flens afzuigkap =  

Σ Volumestromen = (2) + (2a) 

Voorbeeld Tmax 

afvoerluchtinstallatie 120 °C 

Voorbeeld Tmax 

afvoerluchtinstallatie 

400 °C 

NE 100 – NE 140 max. 40 m3/h  ca. 320 m3/h ca. 85 m3/h 

N 100 – N 660 (A25) max. 40 m3/h  ca. 320 m3/h ca. 85 m3/h 

N 100 – N 660 (D05) max. 300 m3/h ca. 2200 m3/h ca. 630 m3/h 

NW 150 – NW 440 (A25) max. 40 m3/h  ca. 320 m3/h ca. 85 m3/h 

NW 150 – NW 660 (D05) max. 300 m3/h ca. 2200 m3/h ca. 630 m3/h 

NW 1000 max. 750 m3/h niet van toepassing ca. 1580 m3/h 

N1000- N2200 max. 750 m3/h niet van toepassing ca. 1580 m3/h 
 

Afb. 60: Configuratiegegevens afvoerlucht 
Pos: 350 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage der Abl ufthaube/n (Zubehör) @ 258\mod_1605261446204_13011.docx  @ 2101044 @ 4 @ 1 
 

6.2.4.3 Montage van de afzuigkap/pen (accessoires) 
Pos: 351 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_B01 - Verpackungsm aterial nach Anlieferung des  Ofens entfernen. Di e Abl ufthaube/n .. . @ 103\m od_1442481069641_13011.docx @ 409382 @  @ 1 
 

 

Verwijder het verpakkingsmateriaal na de levering van de oven. Controleer de 

afzuigkap(pen) visueel op schade. Wij adviseren, het transport en de montage met 

minimaal 2 of meer personen uit te voeren. 

Draag veiligheidshandschoenen tijdens de montage van de afzuigkap(pen). 

Er bestaat bovendien het gevaar voor neerstorten (van het dak van de oven, van de ladder 

of de steiger). Neem de ongevallenpreventievoorschriften van het betreffende land in acht. 
 
Pos: 352 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Di e Ofendecke ist bestimm ungsgem äß N ICHT beg ehbar  - Ei nsturzgefahr usw. @ 190\m od_1528699014787_13011.docx @ 766158 @  @ 1 
 

 

GEVAAR 

• Het ovenplafond mag NIET worden betreden 

• Er bestaat gevaar voor instorten. 

• Onderdelen kunnen bij het betreden afbreken of beschadigd 

raken. 

 
Pos: 353 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_B02 - Beim Aufsetzen der  Ablufthaube/n auf richtige Seite achten. Ausspar ung/en der . .. @ 103\m od_1442483004552_13011.docx @ 409412 @  @ 1 
 

Let bij het plaatsen van de afzuigkap(pen) op de correcte zijde. Plaats de uitsparing(en) van 

de afzuigkap(pen) op de as-zijde (1) van de afzuigkap(pen) (indien voorhanden). 
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Pos: 354 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_B02 - Beispi el: Positionier en der Abl ufthaube/n (Abbildung . ..) autom . Abl uftkl  - Gr afik @ 122\m od_1464619280238_13011.docx @ 542847 @  @ 1 
 

 

Afb. 61: Voorbeeld: positioneren van de afzuigkappen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 355 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_A03 - Die für die Befestig ung der Ablufthaube/n benötigten Schrauben befinden sich ...  @ 258\mod_1605263074600_13011.docx @ 2101075 @  @ 1 
 

De voor de bevestiging van de afzuigkap(pen) vereiste schroeven (2) bevinden zich op het 

dak van de oven. Afzuigkap(pen) op de positie plaatsen waar zich de in de fabriek 

voorgemonteerde schroeven bevinden. Aantal en positie van de schroeven kan van model 

tot model verschillen. De onder de afzuigkap(pen) voorhanden afvoerluchtklep(pen) 

moet(en) vrij kunnen bewegen. 
Pos: 356 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_B04 - Beispi el: Positionier en und befes tigen der Abl ufthaube/n - Gr afik  - 02 @ 122\m od_1464619838933_13011.docx @ 542873 @  @ 1 
 

 

Afb. 62: Voorbeeld: positioneren en bevestigen van de afzuigkappen (afbeelding 

vergelijkbaar) 
 
Pos : 357 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Montage der Verrohrung - Di e Abl ufthaube ist nicht zur Aufnahme von Lasten der Verrohrung geeignet.  @ 258\mod_1605263427262_13011.docx  @ 2101105 @  @ 1 
 

 
Montage van het leidingstelsel 

De afzuigkap is niet geschikt voor het opnemen van de lasten van het leidingstelsel. Het 

leidingstelsel dienen voor instel- en onderhoudswerkzaamheden gemakkelijk van de 

afzuigkap te kunnen worden gescheiden. 

 
Pos: 358 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - H öhenverstellung der Ablufthaube ( Esse) @ 21\m od_1332251453508_13011.docx @ 152094 @ 4 @ 1 
 

6.2.4.4 Hoogteverstelling van de afzuigkap 
 
Pos : 359 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_A05 - Höhenverstellung der Abl ufthaube (Esse) - Beschr eibung @ 258\mod_1605265194036_13011.docx  @ 2101135 @  @ 1 
 

Onder de afzuigkap (indien voorhanden) dient bij ingeschakelde koelventilator steeds een 

lichte onderdruk te heersen vergeleken met de omgeving. Bij een actieve afzuiging dient 

het zuigvermogen daarom instelbaar te zijn (bijv. door middel van een smoorklep). Door de 

afstand (2) tussen de afzuigkap en de oven kan een bijmeng-luchtstroom worden ingesteld. 

De hoogte van de afzuigkap kan variabel worden ingesteld via de schroeven (1) aan de 

omlopende houders. Let op dat de afstand tussen de afzuigkap en oven rondom gelijkmatig 

is. 
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Pos: 360 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abl ufthaube_B06 - Höhenverstellung der Abl ufthaube (Esse) - Grafik @ 103\mod_1442491142095_13011.docx @ 409496 @  @ 1 
 

 

Afb. 63: Hoogteverstelling van de afzuigkap (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 361 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnung - Br andgefahr Ei ne unzureichende Abführung der heißen Abl uft (z .B. Kühlphase) kann zu einem @ 258\mod_1605266063187_13011.docx @ 2101195 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – brandgevaar 

Een onvoldoende afvoer van de hete afvoerlucht (bijv. koelfase) kan leiden tot een brand 

op de montageplaats en tot schade aan de oven. 

 
Pos: 362 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - 1.1.1 Anschluss an das Elektronetz @ 0\m od_1168599727688_13011.docx @ 13295 @ 3 @ 1 
 

6.2.5 Aansluiting op het stroomnet 
Pos: 363 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Bausei tig müssen die erforderlichen Leistungen, wi e (230 V)  @ 324\mod_1641372617147_13011.docx  @ 2303594 @  @ 1 
 

Bedrijfsintern moet worden voldaan aan de vereisten zoals draagvermogen van de 

montageplaats en beschikbaarstelling van de energie (elektriciteit). 

• De oven moet worden geplaatst conform het doelmatige gebruik. De waarden van de 

netaansluiting moeten overeenstemmen met de op het typeplaatje van de oven 

aangegeven waarden. 

• De netcontactdoos moet zich in de buurt van de oven bevinden en goed toegankelijk 

zijn. Aan de veiligheidsvereisten is niet voldaan als de oven niet op een contactdoos 

met randaarde is aangesloten. 

• Bij alle ovenmodellen met steekbare aansluitleiding moet worden opgelet dat:   de 

afstand tussen de contactverbreker en de contactdoos waarop de oven is aangesloten, 

zo kort mogelijk is. tussen contactdoos en oven GEEN verdelerdoos en GEEN 

verlengkabel wordt gebruikt. 

• De netkabel mag niet beschadigd zijn. Plaats geen voorwerpen op de netkabel. Leg 

kabels zodanig dat niemand erop kan stappen of erover kan struikelen. 

• De netkabel mag alleen worden vervangen door een goedgekeurde, gelijkwaardige 

kabel. 
Pos: 364 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Vor dem  Anschluss der Spannungsversorgung sicherstellen, dass der Netzschal ter sich ...  @ 51\m od_1387370782838_13011.docx @ 258642 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Controleer vóór het aansluiten van de stroom of de netschakelaar in de positie "Uit" of "0" 

staat. 

 



 

74 

Pos: 365 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Ofen bis 3600 W att (beiliegendes N etzkabel im . ..) - Grafik  @ 51\m od_1387378147753_13011.docx @ 258842 @  @ 1 
 

 

Afb. 64: oven tot 3600 watt (netkabel inbegrepen in leveringsomvang) (afbeelding 

vergelijkbaar) 
Pos: 366 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - D as im Liefer umfang befindliche N etzzul eitungskabel mit  „Snap-In-Kupp @ 51\m od_1387370803087_13011.docx  @ 258692 @  @ 1 
 

1. Stop de in de leveringsomvang inbegrepen voedingskabel met "snap-in-koppeling“ 

in de achterzijde of zijkant van de oven. 

2. Sluit nu de bijgeleverde netkabel aan op de netaansluiting. Gebruik alleen een 

contactdoos met randaarde voor de stroomvoorziening. 
 
 
Pos : 367 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Ofen ab 3600 Watt (CEE Stecker) - Gr afik @ 73\mod_1409902634664_13011.docx @ 326042 @  @ 1 
 

 

Afb. 65: oven vanaf 3600 watt (CEE-stekker) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 368 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Schli eßen Sie das N etzkabel am  Netzanschluss an. - Kamm eröfen @ 102\m od_1439796253996_13011.docx @ 406262 @  @ 1 
 

1. Sluit de netkabel aan op de netaansluiting. Gebruik alleen een contactdoos met 

randaarde voor de stroomvoorziening. 

Controle van de aardverspreidingsweerstand (volgens VDE 0100); zie ook 

voorschriften voor ongevallenpreventie. 

Elektrische installaties en bedrijfsmiddelen volgens DGUV V3. 
Pos: 369 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz_N etzanschl uss  ohne N etzzul eitung @ 36\mod_1360598971056_13011.docx  @ 209997 @  @ 1 
 

Netaansluiting zonder netkabel 

De netaansluiting moet worden uitgevoerd als vaste aansluiting op de voorbereide klemmen 

in de schakelkast, of direct aan de hoofdschakelaar bij modellen zonder separate 

schakelinstallatie. Hierbij moeten de gegevens op het typeplaatje m.b.t. de netspanning, 

netsoort en het max. opgenomen vermogen in acht worden genomen. 

De zekering en de diameter van de aan te leggen netaansluiting zijn afhankelijk van de 

omgevingsvoorwaarden, de lengte van de kabel en de legmethode. Dit dient dan ook ter 

plekke te worden bepaald door een elektromonteur. 

• De netkabel mag niet beschadigd zijn. Plaats geen voorwerpen op de netkabel. Leg 

kabels zodanig dat niemand erop kan stappen of erover kan struikelen. 

• De netkabel mag alleen worden vervangen door een goedgekeurde, gelijkwaardige 

kabel 

• Waarborg de veilige aanleg van de verbindingsleiding van de oven 



 

75 

De uitvoering moet voldoen aan de betreffende regionaal van toepassing zijnde normen en 

bepalingen. 

Zorg voor een correcte aansluiting van de aardleiding. 

Bij meerdere fasen moeten deze worden aangesloten met een rechtsdraaiend draaiveld in de 

volgorde L1, L2, L3.  

Controleer vóór het eerste inschakelen of een rechtsdraaiend draaiveld gegarandeerd is. 

Dit is een voorwaarde voor de optimale werking van de installatie. 
 
Pos : 370 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_13011.docx @ 19681 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaren door elektrische stroom! 

Werkzaamheden aan de elektrische uitrusting mogen alleen uitgevoerd worden door 

gekwalificeerd en bevoegd elektro-vakpersoneel of door personeel! 
 
Pos: 371 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz_Fehl erstr omschutzschalter darf  nicht (FI-Schalter) darf nicht . .. @ 36\mod_1360677836037_13011.docx  @ 210049 @  @ 1 
 

Door de opdrachtgever moeten de vereiste prestaties zoals draagvermogen van het 

plaatsingsoppervlak, het ter beschikking stellen van de energie (elektriciteit) worden 

gerealiseerd. 

• Voldoende grote afmetingen en beveiliging van de netvoedingskabel in 

overeenstemming met de kengegevens van de oven in acht nemen. 

• Beschermde aanleg van de verbindingskabel oven/schakelinstallatie veiligstellen. 

• Er mag geen aardlekschakelaar (FI-schakelaar) worden toegepast. 

• Controleren van de aardingsweerstand (conform VDE 0100); zie ook 

ongevallenpreventievoorschrift. 

• Elektrische installaties en bedrijfsmiddelen conform DGUV V3. 
Pos: 372 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  (große Schaltanl age - C ontroll er B 500/C 540/P 570 -  Grafik) @ 319\mod_1638438707836_13011.docx @ 2292914 @  @ 1 
 

Voor de bedrading en 

de elektrische 

aansluitingen verwijzen 

wij naar het 

bijgeleverde 

schakelschema. Voor 

de elektrische uitrusting 

van de machine 

verwijzen wij naar het 

schakelschema. 

 

Afb. 66: Voorbeeld: netaansluiting (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 373 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Es g elten di e national en Vorschriften des j eweiligen Verw endungsl andes @ 43\m od_1371459790861_13011.docx @ 233747 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

De nationale regels voor de preventie van ongevallen in het land van gebruik zijn van 

toepassing. 
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Pos: 374 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Achtung - falsche N etzspannung - Piktogramm Gebotszeichen @ 363\m od_1662628712876_13011.docx @ 2382584 @  @ 1 
 

 

OPGELET 

 

• Gevaar foute netspanning 

• Beschadiging van het apparaat 

• Voor aansluiting en ingebruikname 

netspanning controleren 

• Netspanning met typeplaatje 

  vergelijken 

 
Pos: 375 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ers tinbetriebnahme @ 0\m od_1167828977720_13011.docx @ 13231 @ 3 @ 1 
 

6.2.6 Eerste ingebruikname 
Pos: 376 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Erstinbetriebnahme Top, HO und F -  Öfen - 1 @ 13\m od_1289914140994_13011.docx @ 108096 @  @ 1 
 

Lees het hoofdstuk "Veiligheid". Bij de inbedrijfneming van de oven moet absoluut 

rekening worden gehouden met de volgende veiligheidsrichtlijnen - hierdoor wordt 

levensgevaarlijk lichamelijk letsel, schade aan de oven en andere materiële schade 

vermeden. 

Zorg ervoor dat de richtlijnen en tips in de gebruikershandleiding en in de 

controllerhandleiding in acht worden genomen en worden opgevolgd. 

Controleer voordat u het apparaat de eerste keer start, of alle gereedschappen, vreemde 

voorwerpen en transportbeveiligingen uit de installatie zijn verwijderd. 

Zorg dat u, voordat u de installatie de eerste keer start, op de hoogte bent van de juiste 

handelswijze bij storingen en in noodgevallen. 

Van de materialen die in de oven worden gebruikt, moet bekend zijn of ze de isolatie of de 

verwarmingselementen kunnen aantasten of vernielen. Schadelijke stoffen voor de isolatie 

zijn: alkaliën, aardalkaliën, metaaldampen, metaaloxide, chloorverbindingen, 

fosforverbindingen en halogenen. Volg eventuele instructies en tips op de verpakking 

van de te gebruiken materialen. 
Pos: 377 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Vor Inbetri ebnahm e des  Ofens sollte dieser 24 Stunden am Aufstell ungsort akklim atisiert  ..  @ 3\m od_1195568014336_13011.docx  @ 27869 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

Voor de oven in gebruik wordt genomen, moet deze 24 acclimatiseren op de opstelplaats. 
 
Pos : 378 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Em pfehlung für das erste Aufheizen des Ofens @ 0\mod_1167829134269_13011.docx  @ 13232 @ 3 @ 1 
 

6.2.7 Aanbeveling voor de eerste opwarming van de oven 
 
Pos : 379 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zum Tr ocknen der  Isolierung und zur Erziel ung einer Oxid-Schutzschicht auf den Heizel ementen ist der @ 271\mod_1618823464495_13011.docx @ 2130726 @  @ 1 
 

 

Voor het drogen van de isolatie en voor het bereiken van een oxidelaag op de 

verwarmingselementen is een eerste verwarming van de oven vereist. De levensduur van 

de verwarmingselementen is afhankelijk van de hoedanigheid van de bereikte oxidelaag. 

Tijdens de verwarming kan geurbelasting optreden. De geur komt van het bindmiddel van 

het isolatiemateriaal dat vrijkomt. Wij adviseren, de standplaats van de oven tijdens de 

eerste verwarmingsfase goed te ventileren. 
 

Pos: 380 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zuluftschieber-Zuluftkl appe hal b öffnen.. /Tür schli eßen .. /Ofen-Controll er ei nschalten ../Abl uftkl @ 51\m od_1387467445097_13011.docx @ 259108 @  @ 1 
 

• Toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep half openen (zie hoofdstuk 'Bediening') 

• Deur sluiten (zie hoofdstuk 'Bediening') 

• Oven/controller via de netschakelaar inschakelen (zie hoofdstuk 'Bediening') 

• Afvoerluchtklep (indien voorhanden) openen (zie hoofdstuk 'Bediening') 
Pos: 381 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Leeren g egebenenfalls mit  neuen Brennhilfsmit tel n (zum Beispiel Einbauplatten und Ei nbaustützen) .. . @ 295\m od_1629719674397_13011.docx @ 2182970 @  @ 1 
 

• Lege dan wel met nieuwe brandhulpmiddelen (bijvoorbeeld inbouwplaten en 

inbouwsteunen) gevulde oven verwarmen. 
Pos: 382 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Für das  ers te Aufheizen kann verw endet w erden, dass „Pr ogramm 01“ des . .. @ 271\m od_1618833389403_13011.docx @ 2130786 @  @ 1 
 

• Voor de eerste verwarming kan het 'Programma 01' van de vooringestelde 

programma's worden gebruikt. 
Pos: 383 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Bei Öfen mit einer Tm ax. von 1400 °C (2552 °F) sollte das  folgende H eizpr ogramm ohne Br ennhilfsmitte @ 299\m od_1632373454350_13011.docx @ 2226214 @  @ 1 
 

• Bij ovens met een Tmax. van 1400 °C (2552 °F) dient het verwarmingsprogramma 

te worden uitgevoerd zonderbrandhulpmiddelen. 

Verwarm de lege oven binnen 10 uur tot 1100 °C (2012 °F), houd de temperatuur 

gedurende 12 uur en laat de oven op natuurlijke wijze afkoelen. 
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Pos: 384 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zur Eingabe der Tem per aturen und Zeiten lesen Si e bitte die Anlei tung des Contr ollers @ 264\m od_1610000685564_13011.docx @ 2114204 @  @ 1 
 

• Voor de invoer van temperaturen en tijden verwijzen wij naar de handleiding van de 

controller. 
Pos: 385 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/N ach Beendigung der Aufheizphase, den Ofen natürlich abkühl en lassen. @ 264\m od_1610000649073_13011.docx  @ 2114174 @  @ 1 
 

• Laat de oven na afloop van de verwarmingsfase op natuurlijke wijze afkoelen. 
Pos: 386 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Isolierm aterialien und Brennhilfsmittel weisen eine natürliche Res tfeuchtigkeit auf. W ährend der @ 271\mod_1618822672785_13011.docx @ 2130666 @  @ 1 
 

De isolatiematerialen en brandhulpmiddelen beschikken over een natuurlijk 

restvochtgehalte. Tijdens de eerste branden kan condensaat ontstaan dat van de 

behuizingsmantel druppelt. 
Pos: 387 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Kondensatansammlungen w ährend der ersten Brände (Abbil dung ähnlich) - M 01.0038 - Gr afik @ 298\m od_1632313466434_13011.docx  @ 2225265 @  @ 1 
 

 

Afb. 67: Condensaatophoping tijdens de eerste branden (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 388 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramm 01 (Einzug li nks) @ 112\m od_1455523435199_13011.docx @ 447778 @  @ 1 
 

Programma 01 
Pos: 389 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm nam e: Trocknungsbrand („FIRST  FIRIN G“) - Ei nzug links  @ 272\mod_1619763295335_13011.docx  @ 2132854 @  @ 1 
 

Programmanaam: Drogingsbrand ('FIRST FIRING') 
Pos: 390 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm 01 - Programm nam e: Trocknungsbrand („FIRST  FIRIN G“) - M01.0038_Tabell e @ 295\m od_1629458117220_13011.docx @ 2182655 @  @ 1 
 

Segment Start Doel Tijd Toevoerluchtschuif Opmerkingen 

1     0 °C 500 °C 360 min De luchttoevoerklep 

moet volledig geopend 

zijn 

 

2 500 °C 900 °C 180 min  

3 900 °C 900 °C 240 min  

     Oven op natuurlijke wijze 

laten afkoelen (deur gesloten 

houden). 

1 Toevoerluchtschuif wordt handmatig geopend en gesloten. 

2 De oven wordt zo snel mogelijk verwarmd tot de op ingestelde doeltemperatuur. 

3 Bij ovens met halfautomatisch gestuurde toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep gesloten zodra de extra 

functie (Extra 1) wordt geactiveerd. 

4 Bij ovens met motorische toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep geopend zodra de extra functie (Extra 1) 

wordt geactiveerd. 
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Isolatie 

De isolatie van de oven bestaat uit zeer hoogwaardig vuurvast materiaal. Door dilatatie 

ontstaan al na enkele opwarmcycli scheuren in de isolatie. Deze hebben echter geen invloed 

op de werking, veiligheid of kwaliteit van de oven. De lichtgewicht isolatiestenen zijn 

bijzonder hoogwaardig. Door de productiemethode kunnen op bepaalde locaties kleinere 

gaatjes of blaasjes optreden. Deze kunnen worden beschouwd als normaal en onderstrepen 

de kwaliteitskenmerken van de steen. Dit fenomeen vormt geen reden voor klachten. 
Pos: 396 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Risse und Lunker i n der Isolierung nach w enigen Aufheizzykle n - Standard - Gr afik @ 198\m od_1536842580786_13011.docx @ 789361 @  @ 1 
 

 

Scheuren Gietblaasjes 

Afb. 68: Voorbeeld: scheuren (1) en gietblaasjes (2) in de isolatie na enkele 

verwarmingscycli (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 397 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D auer hafter Betri eb bei maximal er Tem peratur kann zu er höhtem Verschl eiß an ...  50°C  unter @ 225\mod_1569400819571_13011.docx @ 876699 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Continubedrijf bij maximale temperatuur kan leiden tot versterkte slijtage aan de 

verwarmingselementen, de isolatiematerialen en metallische componenten. Wij adviseren, 

ca. 50 °C onder de maximale temperatuur te werken. 

 
Pos: 398 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Neue Brennhilfsmittel (z.B. Ei nbaupl atten und Einbaus tützen) N.../NW ...-Öfen @ 51\mod_1387468470675_13011.docx @ 259158 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Nieuwe brandhulpmiddelen (bijv. montageplaten en montagesteunen) moeten voor de 

droging eenmaal verwarmd worden (zoals bovenstaand beschreven). In koude toestand 

zijn verwarmingselementen uitermate breukgevoelig. Bij het vullen, verwijderen en 

reinigen van de oven dient u daarmee extra rekening te houden. 

Tijdens de brand moet de deur gesloten zijn. Om vrijkomende dampen en gassen zo snel 

mogelijk naar buiten te kunnen wegleiden en de afkoelfase na een brand te verkorten, kunt 

u de toevoerluchtschuif of toevoerluchtklep (afhankelijk van het model) helemaal of ten 

dele openen. 
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Pos: 399 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Bedienung 1 @ 3\mod_1186740685002_13011.docx @ 20996 @ 1 @ 1 
 

7 Bediening 
Pos: 400 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller  @ 2\m od_1186739941084_13011.docx @ 20944 @ 2 @ 1 
 

7.1 Controller 
Pos: 401 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bedienfeld C ontroll er B500/C540/P570 (Hochformat) - Gr afik/Tabell e @ 304\mod_1634722714802_13011.docx @ 2269764 @  @ 1 
 

B500/C540/P570 

 

Afb. 69: bedieningspaneel B500/C540/P570 (afbeelding vergelijkbaar) 

Nr. Beschrijving 

1 Weergave  

2 Usb-interface voor een usb-stick 

 
Pos: 402 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung der Eingabe von Tem peraturen, Zei ten und „ Starten“ des Ofens siehe separate A @ 3\m od_1188809986550_13011.docx @ 21017 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Raadpleeg de afzonderlijke handleiding voor een beschrijving van de invoer van 

temperaturen, tijden en het starten van de oven. 

 
Pos: 403 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Überschrift - Bedi en-,  Anzeige- und Schaltelem ente (je nach Aus führung) @ 18\m od_1314191961517_13011.docx @ 128032 @ 2 @ 1 
 

7.2 Bedienings-, weergave- en schakelelementen (al naargelang de uitvoering) 
 
Pos : 404 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller /Ofen einschalten @ 0\m od_1168947051396_13011.docx @ 13324 @ 3 @ 1 
 

7.2.1 Controller/oven inschakelen 
Pos: 405 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller einschalten_Abl auf-Anzeig e-Bem erkung - Tabell e - B500 @ 281\mod_1623761286688_13011.docx @ 2150524 @  @ 1 
 

Controller inschakelen 

Verloop Weergave Opmerkingen 

Netschakelaar 

inschakelen 

 /  

Netschakelaar inschakelen in stand 'I'. 

(Type netschakelaar afhankelijk van de 

uitvoering/het ovenmodel) 
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Controller inschakelen 

Verloop Weergave Opmerkingen 

De ovenstatus 

verschijnt. 

Na een paar seconden 

wordt de temperatuur 

weergegeven 
 

Als de temperatuur aan de controller 

wordt weergegeven, is de controller 

klaar voor gebruik. 

 
Pos: 406 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D auer hafter Betri eb bei maximal er Tem peratur kann zu er höhtem Verschl eiß an ...  50°C  unter @ 225\mod_1569400819571_13011.docx @ 876699 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Continubedrijf bij maximale temperatuur kan leiden tot versterkte slijtage aan de 

verwarmingselementen, de isolatiematerialen en metallische componenten. Wij adviseren, 

ca. 50 °C onder de maximale temperatuur te werken. 

 
Pos: 407 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller /Ofen ausschalten @ 0\m od_1169109234337_13011.docx  @ 13387 @ 3 @ 1 
 

7.2.2 Controller/oven uitschakelen 
Pos: 408 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Sym bol e_Sym bol dars tell ungen/C ontroll er ausschalten_Abl auf-Anzeige- Bem erkung - Tabell e @ 67\m od_1408450457829_13011.docx @ 314415 @  @ 1 
 

Controller uitschakelen 

Verloop Weergave Opmerkingen 

Netschakelaar 

uitschakelen 

 /  

Netschakelaar op stand 'O' zetten 

(Netschakelaar afhankelijk van de 

uitrusting/het ovenmodel) 

 
Pos: 409 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alle notw endigen Eins tellungen für ei ne ei nwandfrei e Funktion si nd ber eits im W erk erfolgt . @ 67\m od_1408450101865_13011.docx @ 314363 @  @ 1 
 

Alle voor een optimale werking vereiste instellingen zijn al in de fabriek uitgevoerd. 
Pos: 410 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Achten Si e dar auf, dass die Tür en der Schalt- und Reg elanlage stets  verschl ossen und .. . @ 15\m od_1304412769146_13011.docx  @ 116551 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Let erop dat de deuren van de schakel- en regelinstallatie altijd dicht en vergrendeld zijn. 

Anders moet er rekening worden gehouden met een kortere levensduur van de inbouwde 

elektrische schakelapparaten door verontreiniging. 

 
Pos: 411 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  -Abrufen von Extrafunkti onen (Extra 1 und Extra 2) über den Contr oller @ 149\m od_1487080618315_13011.docx @ 620321 @ 3 @ 1 
 

7.2.3 Oproepen van extra functies (extra 1 en extra 2) via de controller 
Pos: 412 /TD/Betri eb_Bedienung/W ähr end eines  Wärmebehandl ungsprogramms können besonder e Funk tionen über di e Pr ogrammier ung der Ex .. @ 112\m od_1455538231156_13011.docx @ 448069 @  @ 1 
 

Tijdens het warmtebehandelingsprogramma kunnen speciale functies worden opgeroepen 

via de programmering van de extra-relais. De extra-relais worden bij het opmaken van het 

programma al naargelang de gewenste functie (zie tabel) in het betreffende segment 

geplaatst en tijdens het programmaverloop automatisch aangestuurd: 

 
Pos: 413 /TD/Betri eb_Bedienung/Extr afunk tion - Extr a1 / Extr a2 für M01.0038 - Tabelle @ 158\mod_1496902229825_13011.docx @ 650217 @  @ 1 
 

Besturing toevoerluchtklep via de extrafunctie 1 (standaard) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Sluiten van de toevoerluchtklep 

- -  
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Besturing toevoerluchtklep/afvoerluchtklep via de extrafuncties 1 en 2 (standaard 

plus1) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Sluiten van de toevoerluchtklep 

- x Openen/sluiten van de afvoerluchtklep 

 

Besturing afvoerluchtklep in combinatie met koelventilatoren via de extrafuncties 1 en 

2 (standaard plus2) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Openen/sluiten van de afvoerluchtklep 

- x In- en uitschakelen van de koelventilatoren 

 

Besturing afvoerluchtklep / kleine koelventilator via de extrafuncties 1 en 2 (extra 

uitrusting) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Openen/sluiten van de afvoerluchtklep 

 x In- en uitschakelen van de koelventilator 

x x Openen/sluiten van de afvoerluchtklep en 

in- en uitschakelen van de koelventilator 

 

Besturing afvoerluchtklep / toevoerluchtklep / kleine koelventilator via de 

extrafuncties 1 en 2 (extra uitrusting) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Openen/sluiten van de afvoerluchtklep 

 x Openen/sluiten van de toevoerluchtklep en 

in- en uitschakelen van de koelventilator 

x x Openen/sluiten van de afvoerluchtklep, 

openen/sluiten van de toevoerluchtklepen 

in- en uitschakelen van de koelventilator 

 

Besturing afvoerluchtklep / grote koelventilator via de extrafuncties 1 en 2 (extra 

uitrusting) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Openen/sluiten van de afvoerluchtklep 

x x Openen/sluiten van de afvoerluchtklep en 

in- en uitschakelen van de koelventilator 
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Besturing afvoerluchtklep / toevoerluchtklep / grote koelventilator via de 

extrafuncties 1 en 2 (extra uitrusting) 

Extra 1 Extra 2 Functie 

x - Openen/sluiten van de afvoerluchtklep 

x x Openen/sluiten van de afvoerluchtklep, 

openen/sluiten van de toevoerluchtklepen 

in- en uitschakelen van de koelventilator 

 
Pos: 414 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Bei Verw endung eines gr oßen Kühlgebläses  kann das  Kühlgebl äse ers t i n Betri eb genomm en .. . @ 149\mod_1487155020793_13011.docx @ 620656 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Bij gebruik van een grote koelventilator kan deze pas in bedrijf worden gesteld als de 

afvoerluchtklep geopend is (er verschijnt geen foutmelding bij niet geopende 

afvoerluchtklep). 

Wanneer uw oven over een kleine koelventilator (ventilator) beschikt, kan deze ook bij 

gesloten afvoerluchtklep in bedrijf worden gesteld. 

 
Pos: 415 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bedi enung und Anw eisungen entnehmen Sie bit te aus der Bedienungsanl eitung Ihres  Contr oller @ 8\mod_1237473599854_13011.docx @ 52781 @  @ 1 

 
Opmerking 

Voor de bediening en andere instructies verwijzen wij naar de handleiding van uw 

controller. 

 
Pos: 416 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - H andhabung des  Contr ollers @ 91\mod_1431087331354_13011.docx  @ 380352 @ 3 @ 1 
 

7.2.4 Gebruik van de controller 
Pos: 417 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H andhabung des C ontrollers_B400/B500/C440/C540/P470/P 570_Contr oller mit  Hal ter ung - Text @ 92\m od_1431087782050_13011.docx @ 380404 @  @ 1 
 

Voor een bijzonder ergonomische omgang met en een aangenamere bediening van de 

controller kan deze heel eenvoudig naar boven uit de houder worden getrokken. 
Pos: 418 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach Gebrauch ist  der C ontroller wi eder i n die dafür vorgesehene H alterung ei nzusetzen - Tex t @ 103\m od_1442499462843_13011.docx @ 409652 @  @ 1 
 

Na gebruik moet de controller weer in de houder worden teruggeplaatst. 
Pos: 419 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H andhabung des C ontrollers_B500/C540/P570_C ontroller mi t H alter ung - Grafik @ 316\m od_1637911751465_13011.docx @ 2289584 @  @ 1 
 

 

Eenvoudige bediening 

direct aan de controller 

Eenvoudige en ergonomische omgang door het uit de houder 

trekken van de controller 

Afb. 70: omgang met de controller (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 420 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/C ontroller _C 02 -  Achten Si e dar auf, dass der Contr oller vollständig in di e befindliche H alterung .. . @ 103\m od_1442497835549_13011.docx @ 409600 @  @ 1 
 

Let op dat de controller volledig in de aangebrachte houder is geplaatst. Bij negeren van 

deze aanwijzing kan de controller licht beschadigd of onherstelbaar beschadigd worden. 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor ondeskundige omgang met de controller. 
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Pos: 421 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/C ontroller _C 03 -  Contr oller B500/C540/P570 in den am  Ofen befindlichen H alter ei nsetzen -  Grafik @ 316\m od_1637912243673_13011.docx @ 2289614 @  @ 1 
 

 

Afb. 71: controller in de houder aan de oven plaatsen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 422 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Temperaturw ähl begrenzer mit einstellbarer Abschalttem per atur (Zusatzausstattung) @ 57\m od_1395235767084_13011.docx @ 284500 @ 2 @ 1 
 

7.3 Temperatuurkeuzebegrenzer met instelbare uitschakeltemperatuur (extra 
uitrusting) 

 
Pos : 423 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 1-Gr afik  @ 228\mod_1572601354608_13011.docx  @ 883615 @  @ 1 
 

 

Fig. 72: Temperatuurkeuzebegrenzer (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 424 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung und Funk tion si ehe separate Bedi enungsanl eitung @ 4\m od_1196844584314_13011.docx @ 28445 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Beschrijving en functie zie aparte handleiding. 

 
Pos: 425 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Beschickung/C hargierung @ 0\m od_1167835476044_13011.docx @ 13237 @ 2 @ 1 
 

7.4 Oven vullen en indelen 
 
Pos : 426 /TD/Betri eb_Bedienung/Beschickung/Chargierung Kamm eröfen (N . ..) und NW  ...  Schubl ade/H er dwagen M 01.0038 @ 295 \mod_1629711801717_13011.docx @ 2182904 @  @ 1 
 

• De installatie mag alleen in werking worden gesteld als alle veiligheidsinrichtingen en 

veiligheidsrelevante inrichtingen bijv. afneembare veiligheidsinrichtingen, 

NOODSTOP-inrichtingen, geluidsisolaties, afzuigvoorzieningen voorhanden en 

operationeel zijn! 

• Er mogen alleen materialen worden gebruikt waarvan de eigenschappen bekend is. 

Neem zo nodig de veiligheidsinstructiebladen van de materialen in acht. 

• Als zeer veel materiaal in de oven wordt geplaatst, kan de verwarmingstijd aanzienlijk 

langer worden. Een zeer dichte vulling heeft invloed op de temperatuurverdeling.  

• Bij het beladen van de oven moet worden opgelet dat hoge puntlasten (maximaal 

10 kg/dm²) worden vermeden. Het maximaal geoorloofde vulgewicht dient niet te 

worden overschreden. 

• Voor een goede afvoer van de warmte uit de bodemverwarmingskamer dient de SiC-

plaat niet volledig te worden afgedekt.  

• Al naargelang de vereiste temperatuurverdeling moet rekening worden gehouden met 

de positionering van de charge met dienovereenkomstige afstanden naar wanden, 

bodem, deur en plafond. Al naargelang de vereisten is het gebruik van extra 

brandhulpmiddelen raadzaam. 
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• De bodemisolatie evenals als de SiC-bodemplaat zijn niet geschikt voor het 

aanbrengen van een hechtend scheidingsmiddel, bijv. Engobe. 
Pos: 427 /TD/Betri eb_Bedienung/Beschickung/Chargierung Besatzg ewicht m ax . .. kg bei NW150(H) – NW 300(H) mit  Schubl adenauszug @ 57\m od_1395231523304_13011.docx @ 284396 @  @ 1 
 

• Bij het vullen van de oven met uittreklade (NW 150(H) – NW 300(H)) dient u op het 

maximale vulgewicht te letten. Bij negeren is Nabertherm niet aansprakelijk voor 

ontstane schade of persoonlijk letsel. 
Pos: 428 /TD/Betri eb_Bedienung/m ax. ...  kg Besatzg ewicht NW 150 - NW  300 mit Schubladenauszug - Gr afik-Tabelle @ 57\mod_1395231677700_13011.docx  @ 284422 @  @ 1 
 

 

NW 150.. max.   75 kg 

NW 200.. max. 100 kg 

NW 300.. max. 150 kg 

Afb. 73: maximaal vulgewicht (NW 150../NW 200../NW 300..) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 429 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e m ax. Belas tung des Ofenbodens is t stark tem per aturabhängig. Wir empfehl en_Beispiel M odell N  650 @ 60\m od_1400078900605_13011.docx @ 293370 @  @ 1 
 

 

De maximale belasting van de ovenbodem 

(vulgewicht) is sterk afhankelijk van de temperatuur. 

Wij adviseren ca. 50 % van het ovenvolume in kg als 

vulgrens. 

Voorbeeld: N 650.. = 650 liter ovenvolume (zie 

hoofdstuk 'Technische gegevens') komt overeen met ca. 

325 kg maximale belasting van de ovenbodem 

Afb. 74: Aanbeveling: maximale belasting van de ovenbodem (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 430 /TD/Betri eb_Bedienung/W ähr end aller Bewegungen von Türen und H erdw agen hat der  Bedi ener zu g ewährleis ten, dass niem a nd  @ 295\m od_1629717131240_13011.docx @ 2182934 @  @ 1 
 

• Tijdens alle bewegingen van deuren en haardwagen dient de bediener erop toe te zien 

dat niemand abusievelijk letsel kan oplopen. De positie van de bediener moet 

dusdanig gekozen zijn dat alle bewegende delen bewaakt kunnen worden. Een verblijf 

in de oven is niet toegestaan. 

• Vóór elke start dient de bediener zich ervan te overtuigen dat zich niemand in de 

ovenruimte bevindt. 

• Het is verboden om op de schuiflade of de haardwagen te zitten of te staan. 

• De oven dient, indien mogelijk, niet in hete toestand te worden geopend. Als een 

opening bij hoge temperatuur vereist is, dient de oven zo kort mogelijk te worden 

geopend. Draag hiervoor geschikte veiligheidskleding en zorg voor voldoende 

ventilatie van het vertrek, zie ook hoofdstuk 'Veiligheid'. Verkleuringen aan de 

behuizing of de bekleding daarvan kunnen (vooral bij het openen in hete toestand) 

opreden, belemmeren echter niet de functie van de oven. Wij raden aan, de vulling pas 

te verwijderen nadat deze volledig is afgekoeld. 

• Door de aansluiting van een begassingsinstallatie (extra uitrusting) kan de ovenruimte 

met reducerende gassen worden gespoeld. Een gedefinieerde atmosfeer kan in de 

ovenruimte echter niet worden bereikt. Opmerking: Er bestaat gevaar voor verstikking 

door lekkend inertgas. 

max. 

kg 
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• Let op dat alle uit de oven uitstekende metalen onderdelen tijdens het ovenbedrijf 

correct geaard zijn. Dit kan bijvoorbeeld vereist zijn als de oven uitgerust is met 

boringen voor de doorvoer van thermo-elementen. 
Pos: 431 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü bers chrift  - Aus- und Ei nfahr en des H erdw agens @ 57\mod_1395325502353_13011.docx @ 285012 @ 2 @ 1 
 

7.5 In- en uitrijden van de haardwagen 
Pos: 432 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - NW 440(H) - NW 2200(H) (Ei nzug Mit te) @ 49\mod_1384445858691_13011.docx @ 253208 @  @ 1 
 

NW 440(H) – NW 2200(H) 
Pos: 433 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - D eichselstange ei nstecken in den H erdw agens - Text @ 57\m od_1395325553054_13011.docx @ 285038 @  @ 1 
 

Na het volledig openen van de deur kan de haardwagen buiten de oven gevuld worden. De 

disselstang (1) (opzij aan de ovenbehuizing) eruit trekken en in de houder (2) van de 

haardwagen steken. Voor het vullen de haardwagen naar buiten trekken. De 

wagenverwarming krijgt bij het in de haardwagen sturen automatisch contact met het 

stroomnet. 

Vóór het sluiten van de deur absoluut eerst de disselstang uit de houder van de haardwagen 

trekken en weer in de houder aan de ovenbehuizing steken. 

Opmerking: let bij het vullen van de haardwagen op de gewichtsverdeling en de maximale 

belasting (zie hoofdstuk 'Oven vullen en indelen'). 
Pos: 434 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - D eichselstange ei nstecken in den H erdw agen - Gr afik @ 57\mod_1395325610276_13011.docx @ 285064 @  @ 1 
 

 

          

Afb. 75: disselstang insteken (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 435 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Ausfahr en des Her dwagens  mit Hilfe eines Fußpedals - NW 440 -  NW 1000/H - Text @ 57\mod_1395329273724_13011.docx @ 285380 @  @ 1 
 

Voor de eenvoudige verbreking van het stroomcontact tussen haardwagen en oven drukt u 

krachtig met uw voet op het bovenste pedaalvlak (A) en trekt gelijktijdig aan de 

disselstang (zie onderstaande afbeelding). 
Pos: 436 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Ausfahr en des Her dwagens  mit Hilfe eines Fußpedals - NW 440 -  NW 1000/H - Gr afik  @ 57\mod_1395329558380_13011.docx @ 285432 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 76: eruitrijden van de haardwagen (afbeelding vergelijkbaar) 

1

2
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Pos: 437 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Einfahren des H erdw agens mit  Hilfe ei nes Fußpedals  - NW 440 - NW 1000/H  - Text @ 57\mod_1395329419071_13011.docx  @ 285406 @  @ 1 
 

Om de haardwagen gemakkelijk weer in het stroomcontact (tussen haardwagen en oven) te 

drukken, moet de haardwagen eerst tot aan de aanslag in de oven worden geschoven. 

Vervolgens drukt u krachtig met uw voet op het onderste pedaalvlak (B). De haardwagen 

wordt in de stroomcontacten gedrukt (zie onderstaande afbeelding). 
Pos: 438 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Einfahren des H erdw agens mit  Hilfe ei nes Fußpedals  - NW 440 - NW 1000/H  - Gr afik @ 57\mod_1395329575509_13011.docx  @ 285458 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 77: erinrijden van de haardwagen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 439 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Öffnen und Schließen der T ür 1.1 @ 9\mod_1249308939253_13011.docx  @ 64541 @ 2 @ 1 
 

7.6 Openen en sluiten van de deur 
 
Pos : 440 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Ofen mit  ei nstellbarem  Schnellverschl uss  @ 57\m od_1395241645489_13011.docx @ 284552 @ 3 @ 1 
 

7.6.1 Oven met instelbare snelsluiting 
Pos: 441 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Tür öffnen (mit verstellbarem  Schnellverschluss) ( Einzug Mitte) @ 76\mod_1414394898017_13011.docx  @ 335834 @  @ 1 
 

Deur openen (met verstelbare snelsluiting) 
Pos: 442 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Öffnen und Schli eßen der Tür  - Schnellverschluss  wie auf der unteren. - Text @ 57\mod_1395316905295_13011.docx  @ 284588 @  @ 1 
 

De snelsluiting openen zoals op de onderste afbeelding weergegeven. Door het naar opzij 

trekken van de greep kan de deur iets worden geopend. Wij adviseren, de deur helemaal te 

openen om de oven eenvoudiger te kunnen vullen. 
Pos: 443 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Öffnen der Tür mit einstellbarem Schnellverschl uss - Grafik @ 91\m od_1430891305298_13011.docx @ 380038 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 78: openen van de deur (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 444 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Tür schließen (mit verstellbarem Schnellverschl uss) (Ei nzug Mitte) @ 76\m od_1414395162863_13011.docx @ 335860 @  @ 1 
 

Deur sluiten (met verstelbare snelsluiting) 
Pos: 445 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Schließen der Tür mit ei nstellbarem Schnellverschl uss - Tex t @ 57\m od_1395317350899_13011.docx @ 284640 @  @ 1 
 

Ovendeur voorzichtig sluiten (niet dichtslaan). De snelsluiting sluiten zoals op de onderste 

afbeelding is weergegeven. 

Na het sluiten moet worden opgelet dat de deur omlopend gelijkmatig gesloten is. De 

snelsluiting controleren en eventueel de pal (A) door een aantal draaiingen zodanig 

bijstellen dat de snelsluiting zonder moeite kan worden gesloten. 
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Pos: 446 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Schließen der Tür mit ei nstellbarem Schnellverschl uss - Grafik @ 91\m od_1430891402766_13011.docx @ 380064 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 79: sluiten van de deur (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 447 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Ofen mit  Schnellverschluss  (Variante A) @ 94\mod_1433493554229_13011.docx @ 387422 @ 3 @ 1 
 

7.6.2 Oven met snelsluiting (variant A) 
Pos: 448 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Schw enktür öffnen und schli eßen ( Einzug Mitte) @ 94\m od_1433496017646_13011.docx  @ 387578 @  @ 1 
 

Zwenkdeur openen en sluiten 
Pos: 449 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - ...  und zum Ofengehäuse hin wegschw enken -Ster nriff ( Vari ante A) - Text Teil 1 @ 94\mod_1433493487180_13011.docx @ 387396 @  @ 1 
 

Vergrendelingen (1) van de zwenkdeur linksdraaiend losmaken en naar de ovenbehuizing 

toe wegdraaien (2). 
Pos: 450 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - D urch Zi ehen am  Türgriff ( 3) lässt si ch di e . .. -Ster ngriff - Text Teil 2 @ 94\mod_1433492829479_13011.docx @ 387318 @  @ 1 
 

Door aan de deurgreep (3) te trekken kunt u de zwenkdeur openen. Om de oven te kunnen 

beladen, moet u de zwenkdeur helemaal openen. Het sluiten van de deur geschiedt in 

omgekeerde volgorde. Druk de zwenkdeur voorzichtig tegen de ovenkraag (niet met 

kracht dichtslaan). Door het gewicht van de zwenkdeur kunnen de oven en/of de 

deurkraag beschadigd raken. 
Pos: 451 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Öffnen der Schw enktür - Sterngriff ( Variante A) - Grafik  @ 94\m od_1433493367432_13011.docx @ 387344 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 80: openen van de zwenkdeur (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 452 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Schließen der Schwenktür - Sterngriff ( Variante A) - Grafik  @ 94\m od_1433493373531_13011.docx @ 387370 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 81: sluiten van de zwenkdeur (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 453 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Ofen mit  Schnellverschluss  (Variante B) @ 94\mod_1433493559814_13011.docx @ 387448 @ 3 @ 1 
 

7.6.3 Oven met snelsluiting (variant B) 
Pos: 454 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Schw enktür öffnen und schli eßen ( Einzug Mitte) @ 94\m od_1433496017646_13011.docx  @ 387578 @  @ 1 
 

Zwenkdeur openen en sluiten 
Pos: 455 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - ...  und zum Ofentürschar nier hin wegschw enken -Ster ngriff (Variante B) - Text Teil 1 @ 94\m od_1433493796657_13011.docx  @ 387474 @  @ 1 
 

Vergrendelingen (1) van de zwenkdeur linksdraaiend losmaken en naar het 

ovendeurscharnier toe wegdraaien (2). 
Pos: 456 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - D urch Zi ehen am  Türgriff ( 3) lässt si ch di e . .. -Ster ngriff - Text Teil 2 @ 94\mod_1433492829479_13011.docx @ 387318 @  @ 1 
 

Door aan de deurgreep (3) te trekken kunt u de zwenkdeur openen. Om de oven te kunnen 

beladen, moet u de zwenkdeur helemaal openen. Het sluiten van de deur geschiedt in 

omgekeerde volgorde. Druk de zwenkdeur voorzichtig tegen de ovenkraag (niet met 
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kracht dichtslaan). Door het gewicht van de zwenkdeur kunnen de oven en/of de 

deurkraag beschadigd raken. 
Pos: 457 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Öffnen der Schw enktür - Sterngriff ( Variante B) - Grafik  @ 94\m od_1433495662039_13011.docx @ 387526 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 82: openen van de zwenkdeur (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 458 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Schließen der Schwenktür - Sterngriff ( Variante B) - Grafik  @ 94\m od_1433495742661_13011.docx @ 387552 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 83: sluiten van de zwenkdeur (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 459 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Sicherheits-Ster ngriffe - Betätigung mit Schlüssel (Zubehör) @ 200\m od_1539769096746_13011.docx @ 796666 @ 4 @ 1 
 

7.6.3.1 Afsluitbare stergreep – bediening met sleutel (toebehoren) 
Pos: 460 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Beschreibung Sicherheits-Ster ngriff (Fa. Ganter) @ 200\mod_1539769510744_13011.docx  @ 796719 @  @ 1 
 

De afsluitbare stergreep voorkomt het losdraaien door onbevoegde personen. De sleutel (1) 

kan worden omgeklapt, zodat het los- of vastdraaien bij geplaatste sleutel minder sterk 

belemmerd wordt. Een grendelmechanisme houdt de sleutelgreep in de betreffende positie. 

Met geplaatste sleutel (2) (draaien is niet vereist) beschikt de stergreep over de normale 

functie (klemmen/losdraaien). 

Zonder geplaatste sleutel (3) kan de stergreep alleen geklemd worden. Het is dus alleen 

mogelijk om de greep rechtsom te draaien. Bij linksom draaien (losdraaien) onderbreekt 

een grendelmechanisme de verbinding tussen het grijpmechanisme en de draadbus. 
Pos: 461 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Sicher heits-Sterngriff  mit Schl üssel Form CSN  (Fa. Ganter) - Grafik @ 200\m od_1539769403839_13011.docx @ 796693 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 84: Functie/bediening van de afsluitbare stergreep (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 462 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Abl uftkl appe (modellabhängig) @ 57\m od_1395662866514_13011.docx @ 285708 @ 2 @ 1 
 

7.7 Afvoerluchtklep (afhankelijk van het model) 
Pos: 463 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Motorisch angetriebene Abl uftklappe/n (Zusatzausstattung) (Einzug Mitte) @ 18\m od_1314256275203_13011.docx  @ 128134 @  @ 1 
 

Motorisch aangedreven afvoerluchtkleppen (extra uitrusting) 
 
Pos : 464 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - M otorisch angetriebene Abl uftkl appe/n - Kamm eröfen N 40E-NW 1000/H - Text @ 57\m od_1395667003128_13011.docx @ 285786 @  @ 1 
 

Deze oven beschikt over (een) (motorisch -> extra uitrusting) verstelbare 

afvoerluchtklep(pen). De afvoerluchtklep(pen) is/zijn bedoeld om procesgebonden 
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uitlaatgassen veilig uit de oven af te voeren. Via de toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep of 

een luchttoevoerventilator (extra uitrusting) wordt de oven bovendien verzorgd met verse 

lucht. 

Als alleen de afvoerlucht uit de oven moet worden afgevoerd en geen uitwisseling van 

atmosfeer vereist is, is het voldoende om de afvoerluchtklep(pen) te openen. 

Een voortdurende uitwisseling van atmosfeer wordt gewaarborgd als de 

toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep en de afvoerluchtklep(pen) geopend worden. 

Het alleen openen van de toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep (of het inschakelen van een 

toevoerluchtventilator -> extra uitrusting) moet worden vermeden omdat daardoor geen 

gedefinieerde toestand in de ovenruimte kan worden gegenereerd. 
Pos: 465 /TD/Betri eb_Bedienung/Im  Pr ozess kann di e Abl uftkl appe über die Ex tra-Funk tion 2 des  Contr ollers (si ehe auch opti onal e . .. @ 263\m od_1606915357350_13011.docx @ 2110054 @  @ 1 
 

In het proces kan de afvoerluchtklep via de extra functie 2 van de controller (zie ook 

optionele controllerhandleiding) in een gewenst programmasegment worden geopend. 
Pos: 466 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D er Betrieb mit g eöffneten Klappen kann das Temperaturverhalten im Ofenraum veränder n.. . @ 12\m od_1277360444874_13011.docx  @ 95632 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Het bedrijf met geopende kleppen kan het temperatuurgedrag in de ovenruimte 

beïnvloeden. Bij een gevoelige charge moet voor de procesoptimalisatie eventueel een test 

worden uitgevoerd i.v.m. een gelijkmatige temperatuur. 
 

 
Pos: 467 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - M otorisch angetriebene Abl uftkl appe/n - N A . ../85 - Gr afik @ 122\m od_1464620894194_13011.docx  @ 542899 @  @ 1 
 

 

  

 Afvoerluchtklep gesloten Afvoerluchtklep geopend 

Afb. 85: regelen van de afvoerluchtgeleiding (afbeelding vergelijkbaar) 

 
 
Pos : 468 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Steuer/R egel n des  motorgesteuerten Stellantriebes si ehe separate Bedi enungsanleitung @ 19\mod_1316529973298_13011.docx @ 134762 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Voor de besturing/regeling van de motorgestuurde stelaandrijving verwijzen wij 
naar de handleiding van de schakelinstallatie. 

 

 
Pos: 469 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Zuluftschieber /Zul uftklappe (m odellabhängig) @ 57\m od_1395664078779_13011.docx @ 285734 @ 2 @ 1 
 

7.8 Toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep (afhankelijk van het model) 
Pos: 470 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e M enge der zugeführten Luft  kann am Zuluftschieber oder an der  Zul uftklappe (m odellabhängig) ... @ 58\mod_1396614088408_13011.docx  @ 288012 @  @ 1 
D 

De hoeveelheid toegevoerde lucht kan aan de toevoerluchtschuif of aan de toevoerluchtklep 

worden ingesteld (afhankelijk van het model). De toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep 

bevindt zich aan de onderkant van de oven. 
Pos: 471 /TD/Betri eb_Bedienung/N achdem das chemisch g ebundene W asser beim Brennen aus der Keramik ausgetrieben wur de .. . @ 10 3\m od_1442921494756_13011.docx @ 410382 @  @ 1 
D 

Nadat het chemisch gebonden water bij het branden uit het keramiek is gedreven (max. 600 

°C (1112 °F)), moet de toevoerluchtschuif of toevoerluchtklep van de oven (afhankelijk van 

het model) gesloten worden om tocht te voorkomen en een gelijkmatige temperatuur in het 

bovenste temperatuurbereik te waarborgen. 
Pos: 472 /TD/Betri eb_Bedienung/Alternativ kann di e/der Zul uftkl appen/Zul uftschieber über ei nen elek trischen . .. vollautomatisch . .. @ 103\m od_1442921611352_13011.docx @ 410460 @  @ 1 
 

Alternatief kan de toevoerluchtklep/toevoerluchtschuif volautomatisch via de controller 

worden aangestuurd. 
Pos: 473 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e M odelle der Kamm erofenseri e N 140 E(LE) – N 280 E( LE), N 100 (H) – N 300(H) sowie NW 150(H) .. . @ 103\m od_1442921530465_13011.docx @ 410408 @  @ 1 
 

De modellen uit de voorladerserie N 140 E(L) – N 280 E(L), N 100(H)(14)(G) – 

N 300(H)(14)(G) evenals NW 150(H) – NW 300(H) hebben standaard een 

halfautomatische, elektromagnetisch aangestuurde toevoerluchtklep. 
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Pos: 474 /TD/Betri eb_Bedienung/Mit  di eser Funkti on ist  ei ne Res ttrocknung der Ker amik bei niedrigen Temperatur en möglich, bevor . .. @ 103\m od_1442921945193_13011.docx  @ 410512 @  @ 1 
 

Met deze functie is een restdroging van het keramiek bij lage temperaturen mogelijk, 

voordat de eigenlijke brand bij gesloten toevoerluchtklep (goede temperatuurverdeling in 

de ovenruimte) begint. 
Pos: 475 /TD/Betri eb_Bedienung/Vor dem Programmstart m uss  di e Zuluftkl appe manuell g eöffnet wer den. Im Prozess  kann die Zul uftkl...  @ 103\mod_1442922226710_13011.docx  @ 410538 @  @ 1 
 

Vóór de programmastart moet de toevoerluchtklep handmatig geopend worden. 

Tijdens het proces kan de toevoerluchtklep eenmalig via de extra functie 1 van de controller 

(zie aparte controllerhandleiding) in een gewenst programmasegment gesloten worden. De 

toevoerluchtklep moet vóór de volgende brand opnieuw handmatig geopend worden. 
Pos: 476 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Zul uftkl appe hal bautom atisch - ab 440 - NW 1000 ... -  Grafik @ 158\m od_1496051686750_13011.docx @ 648681 @  @ 1 
 

Toevoerluchtklep 

 

1 = sluiten 

2 = openen 

 
Pos: 477 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Zul uftkl appe hal bautom atisch - N /NW .. . - Grafik  @ 94\m od_1433421647416_13011.docx @ 387258 @  @ 1 
 

Toevoerluchtklep 

 

1 = sluiten 

2 = openen 

 
Pos: 478 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Zul uftschi eber für N 40E-N100E - Gr afik @ 319\m od_1638439367897_13011.docx @ 2292944 @  @ 1 
 

Toevoerluchtschuif 

 

1 = sluiten 

2 = openen 

 
Pos: 479 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Zul uftschi eber für N 440(H) - N 2200(H) - Grafik @ 94\m od_1433421573616_13011.docx  @ 387232 @  @ 1 
 

Toevoerluchtschuif 

 

1 = sluiten 

2 = openen 
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Pos: 480 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Zul uftschi eber für NW 440(H) - NW1000(H) - Grafi k @ 94\m od_1433421160787_13011.docx @ 387206 @  @ 1 
 

Toevoerluchtschuif 

 

1 = sluiten 

2 = openen 

Afb. 86: regulering van de verse lucht-toevoer aan de toevoerluchtschuif of 

toevoerluchtklep (afhankelijk van het model) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 481 /TD/Einlei tung/Technische Daten/Öfen/Überschrift - Schem atische D arstellung der Frischluftzufuhr @ 59\mod_1398258600265_13011.docx  @ 290924 @ 2 @ 1 
 

7.9 Schematische weergave van de verse lucht-toevoer 
Pos: 482 /TD/Betri eb_Bedienung/Beim ker amischen Brand ents tehen Gase, D ämpfe und .. . und Verw endung der Zul uft-Abluftklappe @ 60\mod_1399992826524_13011.docx @ 293118 @  @ 1 
 

Bij de keramische brand ontstaan gassen, dampen en vocht die tot corrosie van de oven 

kunnen leiden. Voor een optimale afvoer van de afvoergassen naar de openlucht dienen de 

toevoerluchtopening en de afvoerluchtklep (indien voorhanden) idealiter tot 650 °C 

(1202 °F) geopend te zijn en na het bereiken van een goede temperatuurverdeling gesloten 

te worden. 

Onze voorladers zijn niet geschikt voor het gebruik als droogkasten. 

Ter verkorting van de afkoelfase na een brand kunnen de toevoerluchtopening (en de 

afvoerluchtklep, indien voorhanden) helemaal of gedeeltelijk geopend worden. 
Pos: 483 /TD/Betri eb_Bedienung/Schem atische Dars tell ung der Frischl uftzufuhr - Grafik  @ 59\m od_1398258884184_13011.docx @ 290944 @  @ 1 
 

 Afvoerlucht (geopend) 

wordt uit de oven 

afgevoerd (geringe 

luchtstroom) 

Afvoerlucht (geopend) 

voortdurende uitwisseling 

van atmosfeer (hoge 

luchtstroom) 

Afvoerluchtklep (indien 

voorhanden) gesloten. Geen 

uitwisseling van atmosfeer 

 

 

 Toevoerlucht gesloten Toevoerlucht geopend Toevoerlucht gesloten 

Afb. 87: schematische weergave van de verse lucht-toevoer (afbeelding vergelijkbaar) 

 
Pos: 484 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Frischluft- und/oder Kühlgebläse (Zusatzausstatung) @ 16\m od_1309256300579_13011.docx @ 120852 @ 2 @ 1 
 

7.10 Verse lucht- en/of koelventilator (extra uitrusting) 
 
Pos : 485 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Frischl uft- und/oder  Kühlgebl äse - Her dw agenofen - Text @ 16\m od_1309256404709_13011.docx @ 120869 @  @ 1 
 

Door het inschakelen van een koelventilator en het openen van de afvoerluchtkleppen is een 

versnelde afkoeling mogelijk. De toerentalregeling en de daarmee verbonden 

luchthoeveelheid kan via de schakel- en regelinstallatie in combinatie met het ingevoerde 

programma bestuurd resp. geregeld worden, zie hoofdstuk 'Bedienings-, weergave- en 

schakelelementen'. 

• De inschakeling van de geforceerde koeling dient altijd in afstemming met de 

eigenschappen van de goederen te geschieden, een inschakeling bij Tmax. is niet 

toegestaan en vormt een gevaar voor de oven en de charge 
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• Wij adviseren om de afvoerluchtkleppen bij oventemperaturen > 1.000 °C gesloten te 

houden 

• Bij temperaturen onder 800 °C kan een actieve koeling met een kleine instelgrootte 

worden toegepast 

• Snelle afkoelingen door het openen van de afvoerluchtkleppen of de toepassing van de 

luchttoevoerventilatoren bij hoge temperaturen veroorzaken een verhoogde 

gebruiksslijtage van de isolatie en de brandhulpmiddelen 

• Een hoge instelgrootte van de luchttoevoerventilatoren bij hoge temperaturen kan 

leiden tot verbrandingen in het bereik van de afvoerluchtklep en daarboven 
Pos: 486 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung - Frischl uft- und/oder  Kühlgebl äse - NW 1000 /  N 150 - Grafik  @ 94\m od_1433423255343_13011.docx @ 387284 @  @ 1 
 

 

   

Afb. 88: verse lucht- en/of koelventilator (afbeelding vergelijkbaar) 

 
Pos: 487 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Töpfer-Tipps @ 13\mod_1289996263016_13011.docx @ 108353 @ 1 @ 1 
 

8 Tips voor het pottenbakken 
Pos: 488 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Ofenbeschickung (Einzug Mit te) @ 46\mod_1378105100815_13011.docx  @ 243968 @  @ 1 
 

Vullen van de oven 
Pos: 489 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Bit te di e Temper aturvorgaben der Hers tell er beachten ...  @ 13\mod_1291110199581_13011.docx @ 109581 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De temperatuurgegevens van de aardewerk- en glazuurfabrikant voor het kleuren en 

glazuren moeten worden nageleefd. Wij stellen u graag de bakcurven beschikbaar voor de 

betreffende producten. 

 
 
Pos : 490 /TD/Betri eb_Bedienung/Ofenbeschickung bei Öfen der M odellrei he N  40 E - NW  1000/H  (wichtig e Hinw eise) @ 59\m od_1398341948346_13011.docx @ 290978 @  @ 1 
 

De ovendeur moet voorzichtig worden geopend. 

Er mogen alleen materialen worden ingezet waarvan de eigenschappen en de 

smelttemperaturen bekend zijn. Neem zo nodig de veiligheidsinstructiebladen van de 

materialen in acht. 

Bij het vullen van de oven moet worden opgelet dat de deurkraag en de 

verwarmingselementen niet worden beschadigd. Vermijd absoluut het aanraken van de 

verwarmingselementen als u de oven vult, in het andere geval kunnen zij onherstelbaar 

worden beschadigd. 

Als zeer veel product in de oven wordt geplaatst, kan de verwarmingstijd aanzienlijk langer 

worden. 

Voor goede brandresultaten en een gelijkmatige temperatuurverdeling adviseren wij een 

gelijkmatige verdeling van de te branden producten op de afzonderlijke montageplaten. 

Na de vulling van de oven moet de ovendeur voorzichtig worden gesloten. Het sluiten van 

de ovendeur dient voorzichtig te geschieden om de isolatie niet te beschadigen. Let op dat 

de deur correct gesloten is. 

Open de oven naar mogelijkheid niet als deze heet is. Als een opening bij hoge temperatuur 

vereist is, dient de oven zo kort mogelijk te worden geopend. Draag hiervoor geschikte 

veiligheidskleding en zorg voor voldoende ventilatie van het vertrek, zie ook hoofdstuk 

'Veiligheid'. 

Aan de rvs-plaat kunnen verkleuringen optreden (in het bijzonder bij het openen in hete 

toestand) die de functie van de oven echter niet belemmeren. 

1
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Pos: 491 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e M enge der zugeführten Luft  kann am Zuluftschieber oder an der  Zul uftklappe (m odellabhängig ) ... @ 58\mod_1396614088408_13011.docx  @ 288012 @  @ 1 
D 

De hoeveelheid toegevoerde lucht kan aan de toevoerluchtschuif of aan de toevoerluchtklep 

worden ingesteld (afhankelijk van het model). De toevoerluchtschuif/toevoerluchtklep 

bevindt zich aan de onderkant van de oven. 
Pos: 492 /TD/Betri eb_Bedienung/N achdem das chemisch g ebundene W asser beim Brennen aus der Keramik ausgetrieben wur de .. . @ 103\m od_1442921494756_13011.docx @ 410382 @  @ 1 
D 

Nadat het chemisch gebonden water bij het branden uit het keramiek is gedreven (max. 600 

°C (1112 °F)), moet de toevoerluchtschuif of toevoerluchtklep van de oven (afhankelijk van 

het model) gesloten worden om tocht te voorkomen en een gelijkmatige temperatuur in het 

bovenste temperatuurbereik te waarborgen. 
Pos: 493 /TD/Betri eb_Bedienung/Alternativ kann di e/der Zul uftkl appen/Zul uftschieber über ei nen elek trischen . .. vollautomatisch . .. @ 103\m od_1442921611352_13011.docx @ 410460 @  @ 1 
 

Alternatief kan de toevoerluchtklep/toevoerluchtschuif volautomatisch via de controller 

worden aangestuurd. 
Pos: 494 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e M odelle der Kamm erofenseri e N 140 E(LE) – N 280 E( LE), N 100 (H) – N 300(H) sowie NW 150(H) .. . @ 103\m od_1442921530465_13011.docx @ 410408 @  @ 1 
 

De modellen uit de voorladerserie N 140 E(L) – N 280 E(L), N 100(H)(14)(G) – 

N 300(H)(14)(G) evenals NW 150(H) – NW 300(H) hebben standaard een 

halfautomatische, elektromagnetisch aangestuurde toevoerluchtklep. 
Pos: 495 /TD/Betri eb_Bedienung/Mit  di eser Funkti on ist  ei ne Res ttrocknung der Ker amik bei niedrigen Temperatur en möglich, bevor . .. @ 103\m od_1442921945193_13011.docx  @ 410512 @  @ 1 
 

Met deze functie is een restdroging van het keramiek bij lage temperaturen mogelijk, 

voordat de eigenlijke brand bij gesloten toevoerluchtklep (goede temperatuurverdeling in 

de ovenruimte) begint. 
Pos: 496 /TD/Betri eb_Bedienung/Vor dem Programmstart m uss  di e Zuluftkl appe manuell g eöffnet wer den. Im Prozess  kann die Zul uftkl...  @ 103\mod_1442922226710_13011.docx  @ 410538 @  @ 1 
 

Vóór de programmastart moet de toevoerluchtklep handmatig geopend worden. 

Tijdens het proces kan de toevoerluchtklep eenmalig via de extra functie 1 van de controller 

(zie aparte controllerhandleiding) in een gewenst programmasegment gesloten worden. De 

toevoerluchtklep moet vóór de volgende brand opnieuw handmatig geopend worden. 
Pos: 497 /TD/Betri eb_Bedienung/Beim ker amischen Brand ents tehen Gase, D ämpfe und .. . und Verw endung der Zul uft-Abluftklappe @ 60\mod_1399992826524_13011.docx @ 293118 @  @ 1 
 

Bij de keramische brand ontstaan gassen, dampen en vocht die tot corrosie van de oven 

kunnen leiden. Voor een optimale afvoer van de afvoergassen naar de openlucht dienen de 

toevoerluchtopening en de afvoerluchtklep (indien voorhanden) idealiter tot 650 °C 

(1202 °F) geopend te zijn en na het bereiken van een goede temperatuurverdeling gesloten 

te worden. 

Onze voorladers zijn niet geschikt voor het gebruik als droogkasten. 

Ter verkorting van de afkoelfase na een brand kunnen de toevoerluchtopening (en de 

afvoerluchtklep, indien voorhanden) helemaal of gedeeltelijk geopend worden. 
Pos: 498 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Anw endung der  im Li eferumfang enthal tenen Ei nlegeplatten und Ei nbaustützen @ 60\m od_1400151882800_13011.docx  @ 293538 @  @ 1 
 

Gebruik van de bij de levering inbegrepen inlegplaten en montagesteunen 
Pos: 499 /TD/Betri eb_Bedienung/Einige Modell e (Ofenm odelle ohne SiC-Bodenpl atte) w erden, um einer Beschädigung des  weichen Ofen.. . @ 59\m od_1399623398642_13011.docx @ 292560 @  @ 1 
 

Ovenmodellen zonder SiC-bodemplaat/-platen worden ter vermijding van schade aan de 

'zachte' ovenbodem (bijv. afdrukken) standaard uitgerust met drie keramische inlegplaten 

(A). Bovendien worden ovenmodellen met bodemverwarming, maar zonder SiC-

bodemplaat/-platen nog uitgerust met drie montagesteunen (B) om een warmtestuwing 

tussen de bodemverwarming en een achteraf ingelegde inbouwplaat (toebehoren) te 

vermijden. 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor schade aan de ovenbodem of voor beschadigde 

verwarmingselementen als deze inlegplaten of montagesteunen niet gebruikt worden. Een 

beschadigde inlegplaat of montagesteun moet onmiddellijk worden vervangen door nieuwe 

(zie hoofdstuk 'Accessoires'). 
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Pos: 500 /TD/Betri eb_Bedienung/Ker amik-Ei nlegeplatten zum  Schutz des Ofenbodens (M01.0038) - Gr afik  @ 60\mod_1400056095489_13011.docx @ 293148 @  @ 1 
 

 
A = 691600956 

Keramische inlegplaten zijn 
bij ovens zonder SiC-

bodemplaat/-platen bij de 

levering inbegrepen. 

 

 

 
B = 691600185 

Keramische montagesteunen 

zijn bij ovens met 

bodemverwarming, maar 

zonder SiC-bodemplaat/-
platen bij de levering 

inbegrepen. 

Ovenbodem zonder bodemverwarming 

(zonder SiC-bodemplaat) 

ovenmodel N 40 E – N 100 E 

Ovenbodem met bodemverwarming 

(zonder SiC-bodemplaat) 

ovenmodel N 140 LE – N 280 E 

A = keramische inlegplaat 

B = montagesteun (niet bij de levering 

inbegrepen – toebehoren) 

A = keramische inlegplaat 

B = montagesteun (bij de levering 

inbegrepen) 

Afb. 89: Voorbeeld: keramische inlegplaten ter bescherming van de ovenbodem (afbeelding 

vergelijkbaar) 
Pos: 501 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Anordnung der Einbauplatten und Ei nbaustützen (Zubehör) (Ei nzug Mi tte)  @ 59\m od_1398346565758_13011.docx @ 291030 @  @ 1 
 

Ordening van de inbouwplaten en inbouwsteunen (accessoires) 
Pos: 502 /TD/Betri eb_Bedienung/Bei  Ei nbaupl atten bis  Gr öße … em pfehl en wir für ei nen s tabilen Aufbau durch eine Dr eipunk.. . @  60\m od_1400056134941_13011.docx @ 293174 @  @ 1 
 

Bij montageplaten tot maat 540 x 440 mm adviseren wij een driepuntsconstructie van 

montagesteunen voor een stabiele opbouw. 
Pos: 503 /TD/Betri eb_Bedienung/Empfehlung_Aufbau einzelner Einbauplatten auf drei  Ei nbaustützen .. . - Text @ 60\mod_1400056140152_13011.docx @ 293200 @  @ 1 
 

Eerst de drie montagesteunen (B) in de vorm van een driehoek op de bij de levering (alleen 

bij ovens zonder SiC-bodemplaat) inbegrepen keramische inlegplaten (A) plaatsen. De 

keramische inlegplaten moet tevoren gelijkmatig over de ovenbodem worden verdeeld. De 

onderlinge afstand van de montagesteunen (B) is afhankelijk van de grootte van de 

montageplaten en moet zo groot mogelijk zijn om een veilige stand te kunnen waarborgen. 

De montageplaat (C) op de tevoren verdeelde montagesteunen leggen. Pas nu mogen de te 

branden producten in de oven worden gezet. Let hierbij op een zo gelijkmatig mogelijke 

verdeling. Als een tweede laag nodig is, moet de vereiste afstand naar de onderste plaat met 

behulp van verdere steunen tot stand worden gebracht. 
Pos: 504 /TD/Betri eb_Bedienung/Achtung: Beim Ei nlegen der Ei nbaupl atte/n, ist darauf zu achten, dass der Türkrag en sowi e ...  @ 60\mod_1400056145378_13011.docx @ 293226 @  @ 1 
 

Opgelet: bij het plaatsen van de montageplaat/-platen moet worden opgelet dat de 

deurkraag en de verwarmingselementen niet worden beschadigd. Vermijd bij het plaatsen 

van de montageplaat/-platen absoluut het aanraken van de verwarmingselementen, in het 

andere geval kunnen zij onherstelbaar beschadigd worden. 

De ovenbodem bestaat uit hoogwaardig, vuurbestendig materiaal. Dit materiaal is echter 

extreem stoot- en drukgevoelig. 
Pos: 505 /TD/Betri eb_Bedienung/Empfehlung_Aufbau einzelner Einbauplatten drei  Ei nbaustützen bis  Gr öße … (M 01.0038) - Grafik @ 59\m od_1399623356286_13011.docx @ 292482 @  @ 1 
 

       
 

Afb. 90: Voorbeeld 1: opbouw van afzonderlijke montageplaten (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 506 /TD/Betri eb_Bedienung/Empfehlung_Empfehlung_Aufbau einzel nen Einbauplatten vier Einbaus tützen bei Ofenmodell NW .. . - Text @ 59\m od_1399623310466_13011.docx @ 292456 @  @ 1 
 

Bij ovenmodellen NW ... adviseren wij een stabielere opbouw door middel van een 

vierpuntsconstructie van de montagesteunen (B). Door de beweging van de schuiflade (NW 

150 – NW 300(H)) of de haardwagen (NW 440 – NW 2200(H)) kunnen trillingen ontstaan. 

Een vierpuntsconstructie van montagesteunen en montageplaten (C) belooft een hogere 

stabiliteit van de opbouw met de te branden producten. 
Pos: 507 /TD/Betri eb_Bedienung/Empfehlung_Aufbau einzelnen Einbauplatten bei Ofenmodell NW .. . - Grafik  @ 59\m od_1399623370545_13011.docx @ 292508 @  @ 1 
 

       
 

Afb. 91: Voorbeeld 2: opbouw van afzonderlijke montageplaten bij ovenmodel NW ... 

(afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 508 /TD/Betri eb_Bedienung/Bei  Ofenmodell en mit m ehr eren einzel nen Einbauplatten (C) i n einer Ebene em pfehl en wir ei nen s tabile @ 59\m od_1399636796779_13011.docx @ 292586 @  @ 1 
 

Bij ovenmodellen met meerdere afzonderlijke montageplaten (C) op één niveau adviseren 

wij een stabiele opbouw door middel van een driepuntsconstructie met montagesteunen (B) 

per montageplaat. 
Pos: 509 /TD/Betri eb_Bedienung/Empfehlung_Aufbau von mehrer en ei nzelnen Ei nbaupl atten i n ei ner Ebene (M01.0038) - Grafik  @ 59\m od_1399623383915_13011.docx @ 292534 @  @ 1 
 

    
 

Afb. 92: Voorbeeld 1: opbouw van meerdere afzonderlijke montageplaten op één niveau 

(afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 510 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Bit te di e Temper aturvorgaben der Hers tell er beachten ...  @ 13\mod_1291110199581_13011.docx @ 109581 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De temperatuurgegevens van de aardewerk- en glazuurfabrikant voor het kleuren en 

glazuren moeten worden nageleefd. Wij stellen u graag de bakcurven beschikbaar voor de 

betreffende producten. 

 
 
Pos : 511 /TD/Betri eb_Bedienung/Brennkunde -  Töpfer-Tipps - Top, H O, F  und Kamm eröfen @ 271\m od_1618901513894_13011.docx @ 2131064 @  @ 1 
 

Neem de onderstaande principes in acht om de met veel moeite en liefde gemaakte 

werkstukken niet te vernietigen door een ondeskundige droging of branding: 

• Aardewerk langzaam laten drogen – niet in de oven, de verwarmingsruimte of de zon. 

• Tochtvrij laten drogen – tocht leidt tot een onregelmatige droging, waardoor 

drogingsscheurtjes ontstaan. 

• Uitstekende onderdelen (bijv. oortjes) iets omhullen met papier of folie omdat ze 

anders sneller zouden drogen dan de rest van het werkstuk. Hier kunnen scheurtjes aan 

de contactpunten ontstaan. 

• Minimaal 1 week laten drogen – in koele kelderruimten dienovereenkomstig langer. 
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• Klei krimpt bij het drogen, d.w.z. het volume wordt verminderd door het waterverlies. 

Objecten die op een plaat plakken, scheuren tijdens het krimpen – plaats ze daarom 

altijd op een verse, droge ondergrond. 

• Objecten vaker draaien, omdat ze aan de bovenkant sneller drogen dan in de buurt van 

het raakvlak. 

• Droge objecten voorzichtig met beide handen vastpakken en niet punctueel aan de 

randen. In deze staat kunnen ze zeer snel breken. 
Pos: 512 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Schr ühbrand @ 13\m od_1289995743709_13011.docx @ 108307 @ 2 @ 1 
 

8.1 Biscuitstook 
 
Pos : 513 /TD/Betri eb_Bedienung/Brennkunde -  Schrühbrand - Top, HO, F und Kammer öfen @ 13\mod_1289993563596_13011.docx @ 108261 @  @ 1 
 

Als het onbewerkte object volledig is gedroogd, vindt de biscuitstook plaats, wat betekent 

dat het object bij ca. 900 °C tot 950 °C in de oven wordt gebakken. Bij de eerste bakbeurt, 

voor niet geglazuurd aardewerk (terracotta) de enige bakbeurt, verandert het aardewerk 

fysische en chemisch. Het wordt verhard tot "scherven" (zoals een baksteen) en is niet 

oplosbaar in water. 

Bij de biscuitstook mag u de objecten in de oven aanraken. Ze kunnen worden gestapeld 

(ook in elkaar), zolang ze niet te zwaar zijn of elkaar hinderen bij het krimpen 

(bakkrimping). Kachels of vlakke platen moeten direct op de inbouwplaten worden gelegd 

om vervormingen te vermijden. Het is daarom in hoge mate afhankelijk van de grootte van 

de objecten of ze in meerdere lagen op inbouwplaten worden gelegd of als minder grote 

stukken toch de volledige oven vullen. De oven mag echter niet "overladen" worden om 

voldoende luchtcirculatie te garanderen. Voor het bakken is het belangrijk dat men weet 

wat er nu met de bakwaren gebeurt. Ze verliezen nog zeer veel water en krimpen daarbij. 

Als de oventemperatuur te snel zou stijgen, heeft de waterdamp niet genoeg tijd om te 

worden afgevoerd; objecten kunnen kapot springen en daarmee ook de oven beschadigen. 

Daarom moet de oven langzaam opwarmen tot ongeveer 650 °C met ca. 100 °C tot 

150 °C/uur. Tot deze temperatuur wordt het chemisch gebonden water afgevoerd uit het 

aardewerk. Vanaf dit tijdstip mag met vol vermogen naar de eindtemperatuur worden 

opgewarmd. Nabertherm-controllers nemen deze taak volledig automatisch over. 

Meer gedetailleerde informatie vindt u in de handleiding van de controller. 

Door de grote massa en de goede isolatie duurt het afkoelen meerdere uren: hier wordt wat 

geduld van u verwacht. Pas wanneer de temperatuur in de oven tot ongeveer 100 °C is 

gedaald, mag de deur op een kleine kier worden gezet. 

Na het volledig openen zullen veel gebruikers met verbazing vaststellen dat de geplaatste 

werkstukken enkele veranderingen hebben ondergaan. Ze zijn kleiner geworden, ze hebben 

een heldere toon, het aardewerk heeft een andere kleur, de scherven zijn vast en het is nu 

mogelijk een pot zonder risico vast te nemen bij het handvat. 
Pos: 514 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Gl asurbrand @ 13\m od_1289995751005_13011.docx  @ 108330 @ 2 @ 1 
 

8.2 Glazuurstook 
 
Pos : 515 /TD/Betri eb_Bedienung/Brennkunde -  Glasur brand - Top, HO, F und Kammer öfen @ 13\mod_1289995073443_13011.docx @ 108284 @  @ 1 
 

De glazuurstook is normaal de hoogste bakstand. Het temperatuurbereik voor aardewerk 

(meestal rood of bruin aardewerk) ligt tussen 1020 °C en 1100 °C. Voor het bakken van 

steengoed (meestal wit aardewerk) moet de oven minstens 1250 °C bereiken. Het glazuur 

moet aan het betreffende temperatuurbereik aangepast zijn. 

Voor de glazuurstook moeten de ovenzetplaten aan de bovenzijde dun worden bestreken 

met een oplosmiddel. Deze laag moet af en toe worden vernieuwd. 

Controleer de ondergrond - deze moet vrij van glazuur zijn. Werkstukken met een 

glazuurbodem mogen alleen op driepoten of driekantlijsten worden gebakken. Geglazuurde 

werkstukken moeten met de uiterste voorzichtigheid en niet bij de randen worden 

vastgenomen. U mag ze niet aanraken in de oven - de glazuurlagen zullen anders 

samensmelten (er moet een afstand van enkele cm tussen de werkstukken zijn). Bovendien 

moet er een afstand van minstens 2 cm met de verwarmingselementen worden bewaard. 

Altijd alleen glazuur met een smeltbereik (bijv. 1050 °C) in een oven plaatsen. Het bakken 

uitvoeren tot ca. 500 °C met een verminderd vermogen (ca. 180 °C per uur, zie ook 

handleiding van de controller) (glazuurwater stroomt weg), daarna met vol vermogen 
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opwarmen tot de eindtemperatuur. Dit moet ongeveer 30 minuten worden aangehouden, 

zodat op alle plaatsen van de bakoven het glazuur gelijkmatig smelt. 

Het ovendeksel of de deur mag pas worden geopend wanneer de temperatuur is gedaald tot 

minder dan 50 °C. Veel glazuurscheuren ontstaan door het voortijdig openen van het 

ovendeksel. 

Eventuele glazuurdruppels op de bodem van het vat en op de inbouwplaten kunt u afslijpen 

met een slijpsteen of een haakse slijptol, mits alle veiligheidsvoorschriften worden 

nageleefd. 

In principe mogen geen te sterk lopende glazuursoorten worden gebruikt om beschadiging 

van de inbouwplaten, de ovenisolatie, de verwarmingselementen en de oven te vermijden. 

Accessoires voor het bakken en glazuren, evenals de nodige vakliteratuur, zijn verkrijgbaar 

bij een speciaalzaak bij u in de buurt. Wij bezorgen u graag de adressen. 
Pos: 516 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - R eduzier ender Br and ( Ker amikanw endung) @ 13\m od_1290679508265_13011.docx @ 109397 @ 2 @ 1 
 

8.3 Reducerend bakken 
 
Pos : 517 /TD/Betri eb_Bedienung/Brennkunde -  Reduzier ender Brand - Top, H O, F  und Kamm eröfen @ 13\m od_1290679415421_13011.docx @ 109374 @  @ 1 
 

 

Bij reducerend bakken wordt de zuurstof in de oven verbrand door een vreemde stof. 

Omdat zuurstof echter noodzakelijk is voor het in stand houden van de beschermende 

oxidelaag op de verwarmingselementen, moet in een elektrisch verwarmde oven GEEN 

reducerend bakken worden uitgevoerd. 

In bepaalde omstandigheden kunnen gassen in een hoge concentratie worden afgezet 

in de isolatie, wat kan leiden tot een aantasting van de isolatie. 

Als het onvermijdelijk is, moet na elke reducerende bakbeurt, een bakbeurt in een normale 

atmosfeer worden uitgevoerd, zodat de oxidebeschermlaag op de verwarmingselementen 

kan worden vernieuwd. 

Bij defecten die ontstaan door reducerende bakbeurten, kan geen geldige aanspraak 

op garantie worden gemaakt. 

 
Pos: 518 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Vorei nges tellte Programm e für keramische Anw endungen @ 103\mod_1443604359470_13011.docx @ 411228 @ 2 @ 1 
 

8.4 Vooringestelde programma's voor keramische toepassingen 
Pos: 519 /TD/Betri eb_Bedienung/Bei  den Contr oller n B500/510, C 540/550 und P570/580 sind folgende Pr ogramme vor eing estellt und ... @ 317\m od_1637930285809_13011.docx  @ 2290224 @  @ 1 
 

Bij de controllers B500/510, C540/550 en P570/580 zijn de volgende programma's 

vooringesteld en kunnen direct worden gestart. 
Pos: 520 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Beachten Sie in j edem Fall die Angaben und Hinw eise der H ersteller von Rohs toffen, .. . -01 @ 103\m od_1443604863080_13011.docx @ 411280 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Neem in ieder geval de gegevens en aanwijzingen van de grondstoffabrikant in acht, 

waardoor eventueel een wijziging of aanpassing van de vooringestelde programma's nodig 

zou kunnen zijn. Wij kunnen niet garanderen dat met de vooringestelde programma's 

optimale resultaten worden behaald. De in de fabriek ingestelde programma's kunnen voor 

eigen gebruik worden overschreven. 

 
Pos: 521 /TD/Betri eb_Bedienung/Erläuterung-Beispiel programm- P2-P5_Top, HO und F für keramische Anw endungen (Contr oller 500) @ 317\m od_1637930979019_13011.docx @ 2290254 @  @ 1 
 

Opmerking   

De voorbeeldprogramma's voor keramische toepassingen zijn af fabriek opgeslagen op de programmaplaatsen 'P02 - 

P05'. 

Opmerking: De in de fabriek ingestelde programma's kunnen voor eigen gebruik worden overschreven. 

Voorbeeld toont de programmatoewijzing op P02 (BISCUIT 950) 

Starten van een programma: 

Roep het opgeslagen programma uit het overzicht op door op het symbool  te drukken. 

Selecteer het programma met het programmanummer 'P02'. 

Het programma is nu geladen en kan via de knop  op de controller worden gestart. 
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Bevestig de volgende veiligheidsvraag met 'Ja'. 

 
Pos: 522 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramm 02 (Einzug li nks) @ 112\m od_1455524240382_13011.docx @ 447805 @  @ 1 
 

Programma 02 
Pos: 523 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm nam e: Schrühbrand, langsam  („BISCUIT SLOW 900“)-Ei nzug li nks @ 112\m od_1455528671480_13011.docx @ 447940 @  @ 1 
 

Programmanaam: biscuitbrand, langzaam ('BISCUIT SLOW 900') 
Pos: 524 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm 02 - Programm nam e: Schrühbr and, langsam  („BISCUIT SLOW 900“) - M 01.0038_Tabelle @ 200\m od_1539844315141_13011.docx  @ 796817 @  @ 1 
 

 handmatige 

toevoerluchtklep / 

toevoerluchtschuif
1 

halfautomatisch 

gestuurde 

toevoerluchtklep3 

motorische 

toevoerluchtklep
4 

Segment Start Doel Tijd  Extra 1 

1     0 °C 600 °C 480 min handmatig openen handmatig openen 

(0) 

opent automatisch 

(1) 

2 600 °C 900 °C     0 min2 handmatig sluiten sluit automatisch 

(1) 

sluit automatisch 

(0) 

3 900 °C 900 °C   20 min - 0 0 

4 900 °C     0 °C  - 0 0 

1 Toevoerluchtschuif wordt handmatig geopend en gesloten. 

2 De oven wordt zo snel mogelijk verwarmd tot de op ingestelde doeltemperatuur. 

3 Bij ovens met halfautomatisch gestuurde toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep gesloten zodra de extra 

functie (Extra 1) wordt geactiveerd. 

4 Bij ovens met motorische toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep geopend zodra de extra functie (Extra 1) 

wordt geactiveerd. 
 
Pos: 525 /TD/Betri eb_Bedienung/Fußzeile_1 Zul uftschieber wir d von Hand (manuell) geöffnet und geschlossen. - M01.0089 @ 198\m od_1537431255952_13011.docx @ 790339 @  @ 1 
 
 
Pos: 529 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramm 03 (Einzug li nks) @ 112\m od_1455524308070_13011.docx @ 447832 @  @ 1 
 

Programma 03 
Pos: 530 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm nam e: Gl asur brand, Ir denw are („GLAZE FIRIN G 1050“) -Einzug links  @ 112\mod_1455528761060_13011.docx @ 447967 @  @ 1 
 

Programmanaam: glazuurbrand, aardewerk ('GLAZE FIRING 1050') 
Pos: 531 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm 03 - Programm nam e: Glasur brand, Ir denw are („GLAZE FIRIN G 1050“) - M01.0038_Tabell e @ 200\mod_1539844352571_13011.docx @ 796843 @  @ 1 
 

 handmatige 

toevoerluchtklep / 

toevoerluchtschuif
1 

halfautomatisch 

gestuurde 

toevoerluchtklep3 

motorische 

toevoerluchtklep
4 

Segment Start Doel Tijd  Extra 1 

1       0 °C   500 °C 180 min handmatig openen handmatig openen 

(0) 

opent automatisch 

(1) 

2   500 °C 1050 °C     0 min2 handmatig sluiten sluit automatisch 

(1) 

sluit automatisch 

(0) 

3 1050 °C 1050 °C   20 min - 0 0 

4 1050 °C       0 °C  - 0 0 

1 Toevoerluchtschuif wordt handmatig geopend en gesloten. 

2 De oven wordt zo snel mogelijk verwarmd tot de op ingestelde doeltemperatuur. 

3 Bij ovens met halfautomatisch gestuurde toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep gesloten zodra de extra 

functie (Extra 1) wordt geactiveerd. 

4 Bij ovens met motorische toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep geopend zodra de extra functie (Extra 1) 

wordt geactiveerd. 
 
Pos: 532 /TD/Betri eb_Bedienung/Fußzeile_1 Zul uftschieber wir d von Hand (manuell) geöffnet und geschlossen. - M01.0089 @ 198\m od_1537431255952_13011.docx @ 790339 @  @ 1 
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Pos: 536 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramm 04 (Einzug li nks) @ 112\m od_1455524399540_13011.docx @ 447859 @  @ 1 
 

Programma 04 
Pos: 537 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm nam e: Gl asur brand, Steingut („GLAZE F IRING 1150“)-Ei nzug li nks @ 112\m od_1455528850625_13011.docx @ 447994 @  @ 1 
 

Programmanaam: glazuurbrand, steengoed ('GLAZE FIRING 1150') 
Pos: 538 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm 04 - Programm nam e: Glasur brand, Stei ngut („GLAZE FIR ING 1150“) - M 01.0038_Tabelle @ 200\m od_1539844398065_13011.docx  @ 796869 @  @ 1 
 

 handmatige 

toevoerluchtklep / 

toevoerluchtschuif
1 

halfautomatisch 

gestuurde 

toevoerluchtklep3 

motorische 

toevoerluchtklep
4 

Segment Start Doel Tijd  Extra 1 

1       0 °C   500 °C 180 min handmatig openen handmatig openen 

(0) 

opent automatisch 

(1) 

2   500 °C 1150 °C     0 min2 handmatig sluiten sluit automatisch 

(1) 

sluit automatisch 

(0) 

3 1150 °C 1150 °C   20 min - 0 0 

4 1150 °C       0 °C  - 0 0 

1 Toevoerluchtschuif wordt handmatig geopend en gesloten. 

2 De oven wordt zo snel mogelijk verwarmd tot de op ingestelde doeltemperatuur. 

3 Bij ovens met halfautomatisch gestuurde toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep gesloten zodra de extra 

functie (Extra 1) wordt geactiveerd. 

4 Bij ovens met motorische toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep geopend zodra de extra functie (Extra 1) 

wordt geactiveerd. 
 
Pos: 539 /TD/Betri eb_Bedienung/Fußzeile_1 Zul uftschieber wir d von Hand (manuell) geöffnet und geschlossen. - M01.0089 @ 198\m od_1537431255952_13011.docx @ 790339 @  @ 1 
 
 
Pos: 543 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramm 05 (Einzug li nks) @ 112\m od_1455524525840_13011.docx @ 447886 @  @ 1 
 

Programma 05 
Pos: 544 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm nam e: Gl asur brand, Steinzeug („GLAZE FIRIN G 1250“) -Einzug links  @ 112\mod_1455528913063_13011.docx @ 448021 @  @ 1 
 

Programmanaam: glazuurbrand, gres ('GLAZE FIRING 1250') 
Pos: 545 /TD/Betri eb_Bedienung/Programm 05 - Programm nam e: Glasur brand, Stei nzeug („GLAZE FIRIN G 1250“) - M01.0038_Tabell e @ 200\mod_1539844429370_13011.docx @ 796895 @  @ 1 
 

 handmatige 

toevoerluchtklep / 

toevoerluchtschuif
1 

halfautomatisch 

gestuurde 

toevoerluchtklep3 

motorische 

toevoerluchtklep
4 

Segment Start Doel Tijd  Extra 1 

1       0 °C   500 °C 180 min handmatig openen handmatig openen 

(0) 

opent automatisch 

(1) 

2   500 °C 1250 °C     0 min2 handmatig sluiten sluit automatisch 

(1) 

sluit automatisch 

(0) 

3 1250 °C 1250 °C   20 min - 0 0 

4 1250 °C       0 °C  - 0 0 

1 Toevoerluchtschuif wordt handmatig geopend en gesloten. 

2 De oven wordt zo snel mogelijk verwarmd tot de op ingestelde doeltemperatuur. 

3 Bij ovens met halfautomatisch gestuurde toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep gesloten zodra de extra 

functie (Extra 1) wordt geactiveerd. 

4 Bij ovens met motorische toevoerluchtklep wordt de toevoerluchtklep geopend zodra de extra functie (Extra 1) 

wordt geactiveerd. 
 
Pos: 546 /TD/Betri eb_Bedienung/Fußzeile_1 Zul uftschieber wir d von Hand (manuell) geöffnet und geschlossen. - M01.0089 @ 198\m od_1537431255952_13011.docx @ 790339 @  @ 1 
 
 
Pos: 550 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Sollte eines der  oben dargestellten Programm e eine höhere Maxim altemperatur. .. - M 01.0038 @ 104\mod_1443604990954_13011.docx  @ 411722 @  @ 1 
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Opmerking 

Indien een van de hierboven weergegeven programma's een hogere maximale temperatuur 

vereist dan die van uw oven, zal dat programma niet vooringesteld zijn. 

Bij ovens zonder extrafunctie voor het halfautomatische sluiten van de toevoerluchtklep 

kan het open en sluiten van de toevoerluchtklep slechts handmatig worden uitgevoerd. 

 
Pos: 551 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tung, R einigung und Ins tandhaltung @ 0\mod_1167835785730_13011.docx @ 13238 @ 1 @ 1 
 

9 Onderhoud, reiniging en instandhouding 
Pos: 552 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/W artung, R ei nigung und Instandhaltung -  Her dwag enofen und Umluft-Her dwag en @ 151\mod_1490606014996_13011.docx @ 627561 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – algemene gevaren! 

Reinigings-, smeer- en onderhoudswerkzaamheden mogen alleen worden uitgevoerd door 

geautoriseerd vakpersoneel met inachtneming van onderhoudshandleiding en 

ongevallenpreventievoorschriften! Wij adviseren de onderhouds- en 

reparatiewerkzaamheden te laten uitvoeren door de servicemonteurs van Nabertherm 

GmbH. Bij negeren dreigen gevaren voor lichamelijk letsel, dood of aanzienlijke 

materiële schade! 

 
 

 

Waarschuwing – Gevaren door elektrische stroom! 

Werkzaamheden aan de elektrische uitrusting mogen uitsluitend worden uitgevoerd door 

gekwalificeerde en bevoegde elektromonteurs! 

 

 

De schakelinstallatie moet tijdens onderhoudswerkzaamheden ter vermijding van 

abusievelijk inschakelen spanningsvrij geschakeld worden (hangslot) en alle beweeglijke 

onderdelen van de oven moeten worden beveiligd (oven met hefdeur: borgbouten 

insteken). 

• Het werkbereik vóór het uitvoeren van werkzaamheden aan de installatie ruim 

afbakenen (kettingen, waarschuwingsborden) 

• Het bedieningspersoneel informeren en een toezichthoudend persoon benoemen 

• Bedieners mogen zelfstandig alléén storingen die duidelijk terug te voeren zijn op een 

bedieningsfout! 

• Oven met hefdeur: de ovenruimte pas betreden als de borgingen (borgbouten links en 

rechts aan de hefdeurgeleiding) ingeschoven zijn 

• Geconstateerde gebreken of beschadigingen aan de installatie onmiddellijk bij de 

verantwoordelijke medewerker melden. De productie onderbreken totdat de schade 

verholpen is. Geconstateerde gebreken aan de elektrische 

installatie/modules/bedrijfsmiddelen moeten onmiddellijk verholpen worden. 

• Wacht totdat de ovenruimte en de aanbouwdelen zijn afgekoeld tot kamertemperatuur 

• De oven moet in regelmatige intervallen op zichtbare schade worden gecontroleerd. 

Bovendien moet de ovenbinnenruimte zo nodig worden gereinigd (bijv. uitzuigen). 

Opgelet: stoot daarbij niet tegen de verwarmingselementen, deze zouden kunnen 

breken. 

• Tijdens werkzaamheden aan de oven moeten de oven en de werkruimte extra met 

verse lucht worden geventileerd 

• Veiligheidsinrichtingen die tijdens de onderhoudswerkzaamheden verwijderd werden, 

moeten na de werkzaamheden weer worden gemonteerd 

• Voer geen veranderingen of ombouwwerkzaamheden aan de installatie uit. Dit geldt 

ook voor de montage en instelling van veiligheidsinrichtingen en voor het lassen aan 

dragende constructiedelen. 
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• Waarschuwingen voor zwevende lasten in de werkplaats (bijv. kraaninstallaties). Het 

is verboden om onder opgetilde lasten te werken (bijv. opgetilde oven, 

schakelinstallatie). 

• Veiligheidsschakelaars en eventueel voorhanden eindschakelaars moeten 

gecontroleerd worden volgens DGUV V3 of dienovereenkomstige nationale 

voorschriften van het betreffende land van toepassing. 

• Het thermo-element moet vóór ieder proces op schade worden gecontroleerd (visuele 

controle) om een optimale werking van de temperatuurregeling van de oven te 

waarborgen. 

• Schroeven van de elementhouders (zie hoofdstuk 'Verwarmingselement vervangen') 

moeten zo nodig worden vastgedraaid. De oven en/of de schakelinstallatie 

moet/moeten vóór deze werkzaamheden spanningsvrij worden geschakeld. De van 

toepassing zijnde voorschriften – DGUV V3 of dienovereenkomstige nationale 

voorschriften van het land van toepassing – moeten in acht worden genomen. 

• In de schakelinstallatie bevinden zich een of meerdere schakelrelais. De contacten van 

deze schakelrelais zijn slijtageonderdelen en moeten daarom regelmatig onderhouden 

resp. vervangen worden conform DGUV V3 of dienovereenkomstige nationale 

voorschriften van het betreffende land. 

• In de kast van de schakelinstallatie (indien voorhanden) bevinden zich 

ventilatieroosters met geïntegreerde filtermatten. Deze moeten in regelmatige 

intervallen gereinigd resp. vervangen worden, zodat een voldoende be- en ontluchting 

van de schakelinstallatie kan worden gewaarborgd! Tijdens het bedrijf moet de 

schakelkastdeur principieel vast gesloten zijn. 

• Bij de vervanging van onderdelen mogen alleen originele onderdelen van Nabertherm 

worden gebruikt. In het andere geval komen zowel de verklaring van 

overeenstemming of de inbouwverklaring als de garantieverlening te vervallen. 

• Voor schade die terug te voeren is op het gebruik van niet-originele onderdelen kan 

Nabertherm niet aansprakelijk worden gesteld 
 
Pos : 553 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anleitung - War nung - Abs turzgefahr @ 16\m od_1308746810134_13011.docx  @ 120044 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – gevaar voor neerstorten 

Bij negeren bestaat levensgevaar. Al vanaf een hoogte van minder dan 1,00 m boven de 

grond of een ander voldoende breed en draagkrachtig oppervlak (bijvoorbeeld bij 

hooggelegen bedieningsplaatsen en werkplekken, op werkplatforms, galerijen, podiums, 

overgangen, loopbruggen, perrons en trappen). Openingen en verdiepingen waar personen 

door zouden kunnen vallen (bijvoorbeeld in vloeren, platforms, montageopeningen, luiken 

en putten, niet draagkrachtige daken). 

 
Pos: 554 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Di e Ofendecke ist bestimm ungsgem äß N ICHT beg ehbar  - Ei nsturzgefahr usw. @ 190\m od_1528699014787_13011.docx @ 766158 @  @ 1 
 

 

GEVAAR 

• Het ovenplafond mag NIET worden betreden 

• Er bestaat gevaar voor instorten. 

• Onderdelen kunnen bij het betreden afbreken of beschadigd 

raken. 

 
Pos: 555 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Ofenisoli erung @ 7\m od_1233821365549_13011.docx @ 49431 @ 2 @ 1 
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9.1 Ovenisolatie 
 
Pos : 556 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Feuerleichtstei ne (Isolier ung) kl eine Löcher und Lu nker .. . @ 30\m od_1349163826472_13011.docx  @ 185198 @  @ 1 
 

De lichtgewicht isolatiestenen zijn bijzonder hoogwaardig. Door de productiemethode 

kunnen op bepaalde locaties kleinere gaatjes of blaasjes optreden. Deze kunnen worden 

beschouwd als normaal en onderstrepen de kwaliteitskenmerken van de steen. Dit 

fenomeen vormt geen reden voor klachten. 
Pos: 557 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung _Reparaturen an der Isoli erung oder der Aus tausch von Bauteilen i n der H eizkammer ...  @ 91\m od_1430392866547_13011.docx @ 379620 @  @ 1 
 

Reparaties aan de isolatie of de vervanging van onderdelen in de verwarmingskamer mogen 

alleen worden uitgevoerd door personen die mogelijke gevaren kunnen inschatten en 

vertrouwd zijn met veiligheidsmaatregelen en deze kennis zelfstandig kunnen toepassen. 
Pos: 558 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Bei Ar beiten an der Isoli erung oder Austausch von Bauteil en im Ofenraum si nd .. .  ( EM) @ 91\m od_1430393192968_13011.docx @ 379652 @  @ 1 
 

Bij werkzaamheden aan de isolatie of de vervanging van onderdelen in de 
ovenruimte moeten de volgende punten in acht worden genomen: 

 
Pos : 559 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _B ei R eparatur en oder .. . können silikogene Stäube freig esetzt weden ...  - Teil 1 @ 86\mod_1425894290877_13011.docx @ 366314 @  @ 1 
 

 

 

Bij reparatie- of afbraakwerkzaamheden kunnen kwartsstoffen worden vrijgezet. 

Afhankelijk van de materialen die in de oven een warmtebehandeling hebben ondergaan, 

kunnen nog andere verontreinigingen in de isolatie voorhanden zijn. Bij werkzaamheden 

aan de isolatie moet de stofbelasting daarom tot een minimum worden beperkt om 

mogelijke gevaren voor de gezondheid uit te sluiten. In veel landen zijn hiervoor op 

werkplekken grenswaarden voorgeschreven. Voor meer informatie verwijzen wij naar de 

voor uw land van toepassingen zijnde wettelijke voorschriften. 
 

Pos: 560 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Staubkonzentrati onen sollten so ni edrig wi e möglich gehal ten w erden .. . - Teil 2 @ 86\m od_1425899383239_13011.docx @ 366340 @  @ 1 
 

Stofconcentraties dienen zo gering mogelijk te worden gehouden. Stoffen moeten met een 

afzuiginrichting of stofzuiger met een hoogrendementsfilter (HEPA-categorie H) worden 

opgenomen. Opdwarrelend stof, bijvoorbeeld door tocht, moet worden voorkomen. Het is 

niet toegestaan om perslucht of een borstel voor de reiniging te gebruiken. Stofophopingen 

moeten worden bevochtigd. 
Pos: 561 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei Arbeiten an der Isolierung sollte ei n Atemschutz mit FFP2  ...  - Teil 3 @ 86\mod_1425899443768_13011.docx @ 366366 @  @ 1 
 

Bij werkzaamheden aan de isolatie moet ademhalingsbescherming met een FFP2- of FFP3-

filter worden gedragen. De werkkleding moet het lichaam volledig bedekken en 

comfortabel zitten. Handschoenen en veiligheidsbril moeten worden gedragen. 

Verontreinigde kleding moet vóór het aantrekken worden gereinigd met een stofzuiger met 

HEPA-filter. 
Pos: 562 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Der Kontak t mit Haut und Augen sollte vermieden w erden. . .. - Teil 4 @ 86\m od_1425899448401_13011.docx  @ 366392 @  @ 1 
 

Het contact met huid en ogen dient te worden vermeden. Vezels op de huid of de ogen 

kunnen leiden tot mechanische irritaties waardoor rode plekken en jeuk kunnen optreden. 

Na afloop van de werkzaamheden of na direct contact moet de huid met water een zeep 

worden gewassen. In geval van oogcontact moeten de ogen gedurende meerdere minuten 

voorzichtig worden gespoeld. Desnoods moet een oogarts worden geraadpleegd. 
Pos: 563 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Rauchen, Essen und Trinken am Arbeitsplatz is t unters agt. - Teil 5 @ 86\m od_1425899454875_13011.docx  @ 366418 @  @ 1 
 

Het roken, eten en drinken op de werkplek is verboden. 
Pos: 564 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei Arbeiten an der Isolierung si nd i n D eutschland die Technischen R egeln  - Teil 6 @ 362\mod_1661771647415_13011.docx @ 2379654 @  @ 1 
 

Bij werkzaamheden aan de isolatie moeten in Duitsland de technische regels voor 

gevaarlijke stoffen worden toegepast. http://www.baua.de (Duits). 
Pos: 565 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Weiterführ ende Informationen zum Umg ang mit  Fasermateri alien erhalten ...  - Teil  7 @ 86\mod_1425899463970_13011.docx @ 366470 @  @ 1 
 

Voor meer informatie over de omgang met vezelmateriaal verwijzen wij naar de website 

http://www.ecfia.eu (Engels). 
Pos: 566 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei der Entsorgung der Materi alien sind nati onale und  regionale Richtli nien zu ...  @ 91\mod_1430392861087_13011.docx @ 379594 @  @ 1 
 

Bij de afvoer van de materialen moeten nationale en regionale richtlijnen in acht worden 

genomen. Daarbij moet rekening worden gehouden met mogelijke verontreinigingen door 

het ovenproces. 
Pos: 567 /TD/Trans port_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Isoli erung - Die Isolierung des  Ofens besteht aus  sehr hochw ertigem feuerfes tem  Material . . .. @ 51\mod_1387450465752_13011.docx  @ 258948 @  @ 1 
 

Isolatie 

De isolatie van de oven bestaat uit zeer hoogwaardig vuurvast materiaal. Door dilatatie 

ontstaan al na enkele opwarmcycli scheuren in de isolatie. Deze hebben echter geen invloed 

op de werking, veiligheid of kwaliteit van de oven. De lichtgewicht isolatiestenen zijn 

bijzonder hoogwaardig. Door de productiemethode kunnen op bepaalde locaties kleinere 

gaatjes of blaasjes optreden. Deze kunnen worden beschouwd als normaal en onderstrepen 

de kwaliteitskenmerken van de steen. Dit fenomeen vormt geen reden voor klachten. 

http://www.baua.de/
http://www.ecfia.eu/
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Pos: 568 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Risse und Lunker i n der Isolierung nach w enigen Aufheizzykle n - Standard - Gr afik @ 198\m od_1536842580786_13011.docx @ 789361 @  @ 1 
 

 

Scheuren Gietblaasjes 

Afb. 93: Voorbeeld: scheuren (1) en gietblaasjes (2) in de isolatie na enkele 

verwarmingscycli (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 569 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Stillsetzung der Anl age bei War tung, R einigung und Ins tandhaltung @ 10\m od_1252576898142_13011.docx  @ 65891 @ 2 @ 1 
 

9.2 Stopzetten van de installatie bij onderhoud, schoonmaak en reparatie 
 
Pos : 570 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Stillsetzung der  Anlage für Wartungsar beiten - H erdw agenofen @ 16\mod_1309266901097_13011.docx  @ 120947 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – algemene gevaren! 

Reinigings-, smeer- en onderhoudswerkzaamheden mogen alleen worden uitgevoerd door 

geautoriseerd vakpersoneel met inachtneming van onderhoudshandleiding en 

ongevallenpreventievoorschriften! Wij adviseren de onderhouds- en 

reparatiewerkzaamheden te laten uitvoeren door de servicemonteurs van Nabertherm 

GmbH. Bij negeren dreigen gevaren voor lichamelijk letsel, dood of aanzienlijke 

materiële schade! 

 

Wacht totdat de ovenruimte en de aanbouwdelen zijn afgekoeld tot 
kamertemperatuur. 

• De oven moet volkomen geleegd zijn  

• Informeer het bedieningspersoneel en , benoem een toezichthoudend persoon 

• Uitschakelen via hoofdschakelaar (stand 'O/OFF')   → schakelinstallatie 

• Hoofdschakelaar met hangslot tegen abusievelijk inschakelen beveiligen. 

• Breng een waarschuwingsbord tegen hernieuwd inschakelen aan de hoofdschakelaar 

aan (bijvoorbeeld 'Let op! Onderhoudswerkzaamheden – Installatie niet inschakelen') 

• De veiligheidsinrichtingen mogen niet buiten werking gesteld worden. 

• Baken het reparatiebereik ruim af. 

• Controleer de spanningsvrijheid. 

• Spanningsvrijheid vaststellen De spanningsvrijheid mag alleen worden vastgesteld 

door een elektromonteur of een elektrotechnisch geïnstrueerde persoon. De 

spanningsvrijheid moet alpolig (aan alle polen) worden vastgesteld. 

• Aard de werkplaats en sluit hem kort. 

• Dek aangrenzende, onder spanning staande onderdelen af. 
Pos: 571 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnung - Gegenstände dürfen nicht ber ührt  wer den, ohne sie zuvor auf i hre Tem per atur überprüft zu. @ 25\m od_1341394122108_13011.docx @ 166793 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing - Algemene gevaren! 

Raak geen voorwerp aan zonder eerst de temperatuur ervan gecontroleerd te hebben. 
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Pos: 572 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trischen Strom - Hauptschal ter - für alle Öfen @ 18\m od_1314358864497_13011.docx  @ 128639 @  @ 1 
 

 
 

 

Waarschuwing – Gevaren door elektrische stroom! 

Werkzaamheden aan de elektrische uitrusting mogen uitsluitend worden uitgevoerd door 

gekwalificeerde en bevoegde elektromonteurs. Oven en schakelinstallatie moeten tijdens 

onderhoudswerkzaamheden ter vermijding van abusievelijk inschakelen spanningsvrij 

geschakeld worden (installatie uitschakelen via de hoofdschakelaar) en bovendien moeten 

alle beweeglijke onderdelen van de oven worden beveiligd. DGUV V3 of 

dienovereenkomstige nationale voorschriften van het land van toepassing moeten in acht 

worden genomen. Wacht totdat de ovenruimte en de aanbouwdelen zijn afgekoeld tot op 

kamertemperatuur. 

 
Pos: 573 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten an der Gesamtanl age @ 0\m od_1167836055749_13011.docx @ 13240 @ 2 @ 1 
 

9.3 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden aan de volledige installatie 
Pos: 574 /TD/Einlei tung/Gew ährl eistung_H aftung/GuH bei Personen-  und Sachschäden sind bei  Nichtbeachtung der r egelmäßig auszuführenden W artungsarbe @ 188\m od_1524144815907_13011.docx @ 759939 @  @ 1 
 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor persoonlijk letsel en materiële schade die terug te voeren is op het negeren 

van regelmatig uit te voeren onderhoudswerkzaamheden. 
Pos: 575 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten an der Gesamtanlage - Tabelle @ 320\m od_1638865370226_13011.docx  @ 2295274 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Aandrijvingen en aggregaten van derden 

Onderhoud volgens de voorschriften van de fabrikant 

   X2 

Veiligheidscontrole conform DGUV V3 voorschriften of 

dienovereenkomstige nationale voorschriften 

Conform voorschrift 

   X2 

NOODSTOP-inrichting (indien voorhanden) 

Bedien de toets 'NOODSTOP', de netschakelaar of de hoofdschakelaar 

  Q X1 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 

Pos: 576 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anleitung - War nung - Abs turzgefahr @ 16\m od_1308746810134_13011.docx  @ 120044 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – gevaar voor neerstorten 

Bij negeren bestaat levensgevaar. Al vanaf een hoogte van minder dan 1,00 m boven de 

grond of een ander voldoende breed en draagkrachtig oppervlak (bijvoorbeeld bij 

hooggelegen bedieningsplaatsen en werkplekken, op werkplatforms, galerijen, podiums, 

overgangen, loopbruggen, perrons en trappen). Openingen en verdiepingen waar personen 

door zouden kunnen vallen (bijvoorbeeld in vloeren, platforms, montageopeningen, luiken 

en putten, niet draagkrachtige daken). 

 
Pos: 577 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W artungsarbeiten dürfen nur von autorisierten Fachpersonen unter Beachtung von .. . @ 251\mod_1602762250587_13011.docx @ 2087894 @  @ 1 
 

 

Aanwijzing 

Onderhoudswerkzaamheden mogen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerd 

vakpersoneel, met inachtneming van de onderhoudshandleiding en de geldende 

voorschriften ter preventie van ongevallen! Wij adviseren onderhoudswerkzaamheden en 

reparaties te laten uitvoeren door de servicedienst van Nabertherm GmbH. 

 
Pos: 578 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten H erdw agenofen W...-Heizel emente/Ofenkammer  @ 17\mod_1309952791998_13011.docx @ 121654 @ 2 @ 1 
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9.4 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – Verwarmingselementen/ovenkamer 
 
Pos : 579 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten H erdw agenofen W  .. .-Heizelem ente/Ofenkamm er-1 @ 318\m od_1638353965284_13011.docx  @ 2292304 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Verwarmingselementen 

Visuele controle: vorming van een oxidelaag, scheurvorming, 

zelfverdraaiing, opendraaien van de wikkeling, vorming van nesten 

 3 Q X2 

Verwarmingselementen 

Vervangen 

 1 Y X2 

Doorvoer verwarmingselementen 

Reinigen 

op zijn laatst 

aanbevolen bij de 

vervanging van de 

verwarmingselementen 

3 Y X2 

Doorvoer verwarmingselementen 

Vervangen 

uiterlijk bij de 

vervanging van de 

verwarmingselementen 

2 Y X2 

Aansluiting verwarmingselementen 

Bedrading tot aan de aansluituiteinden, corrosieneiging drileinden 

(brandsporen) 

 3 Y X2 

Draagbuizen 

Visuele controle: correcte montage, doorbuigen, scheurvorming 

 2 q X2 

Draagbuizen 

Vervanging 

zo nodig 2 Y X1 

Draagstenen 

Visuele controle: correcte montage, doorbuigen, scheurvorming 

 3 Y X1 

Stroom verwarmingselementen  

Lastopname van de verwarmingsgroepen controleren 

 - Y X2 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 

Pos: 580 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Da sich SiC- Platten s tändig ausdehnen, sollten di e Platten nach ca. 3-5 Jahren g ewechselt @ 60\mod_1400057392869_13011.docx @ 293252 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Daar de SiC-platen voortdurend uitzetten, moeten zij na ca. 3 -5 jaar worden vervangen. 

In het andere geval bestaat het gevaar dat de kraagstenen naar buiten worden gedrukt. Als 

dat gebeurt kan, geen garantieclaim worden ingediend. 

 
Pos: 581 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten H erdw agenofen W...-Heizel emente/H erdw agen @ 17\m od_1309958764369_13011.docx @ 121940 @ 2 @ 1 
 

9.5 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – 
Verwarmingselementen/haardwagen 

 
Pos : 582 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten H erdw agenofen W  .. .-Heizelem ente/Her dwag en- 2 @ 318\mod_1638353914342_13011.docx @ 2292274 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Verwarmingselementen 

Visuele controle: vorming van een oxidelaag, scheurvorming, 

zelfverdraaiing, opendraaien van de wikkeling, vorming van nesten 

 - W X2 

Verwarmingselementen: klemmen voor bovengrondse 

kabels/litzebanden 

Visuele controle, aandraaien 

 - Y X2 

Verwarmingselementen 

Vervanging, elektrische aansluitingen op vastheid controleren 

 1 Y X2 
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Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Klemmen voor bovengrondse kabels/litzebanden 

Vervanging, elektrische aansluitingen op vastheid controleren 

 1 Y X2 

Aansluiting verwarmingselementen 

Bedrading tot aan de aansluituiteinden, corrosieneiging drileinden 

(brandsporen), elektrische aansluitingen op vastheid controleren 

 - Y X2 

Doorvoer verwarmingselementen 

Reinigen 

uiterlijk bij de 

vervanging van de 

verwarmingselementen 

3 Y X2 

Doorvoer verwarmingselementen 

Vervangen 

op zijn laatst 

aanbevolen bij de 

vervanging van de 

verwarmingselementen 

2 Y X2 

Bedrading aansluitgedeelte 

Isolatie correct 

 3 Y X2 

Draagbuizen 

Visuele controle: correcte montage, doorbuigen, scheurvorming 

 - Y X2 

Draagbuizen 

Vervanging 

zo nodig 2  X2 

Stroom verwarmingselementen  

Lastopname van de verwarmingsgroepen controleren 

 - Y X2 

Contactstrip 

Visuele controle: correcte montage, gesmeulde plekken, koperpasta 

 2 Y X2 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 

Pos: 583 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten H erdw agenofen W...-Isolier ung Ofenkamm er @ 17\m od_1310022989567_13011.docx @ 122181 @ 2 @ 1 
 

9.6 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – Isolatie ovenkamer 
 
Pos : 584 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten H erdw agenofen W  .. .-Isoli erung Ofenkammer-3 @ 318\mod_1638360312870_13011.docx  @ 2292434 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Deur- en labyrintafdichting 

Op schade en losse onderdelen controleren 

 - Q X1 

Kraag 

Visuele controle op scheurvorming, losse segmenten 

 3 Q X1 

Doorvoeren verse lucht 

Isolatie op scheuren controleren 

 2 Q X1 

Wanden 

Visuele controle op scheurvorming, oppervlak, chemische aantasting 

 3 Q X1 

Muurrand (ovenbinnenruimte) 

Visuele controle op scheurvorming 

 3 Q X1 

Muurrand (ovenbinnenruimte) 

Afzuigen 

 3 D X1 

Uitlaatgasafvoeren 

Visuele controle van de doorvoerbuizen op aanslag, 

 - Q X1 

Uitlaatgasafvoeren 

Vervanging van de doorvoerbuizen 

 2 Q X2 
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Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Plafond 

Scheuren en plafondophanging 

 3 Q X1 

Afvoerluchtkleppen 

Inlegstukken controleren op correcte afdichting 

 3 Q X1 

Afvoerluchtkleppen 

Vervangen 

 1/3 Q X2 

Ruimte van de afvoerluchtkleppen 

Vezelblok en doorvoerbuis controleren, vooral de rand van de 

doorvoerbuis 

 3 Q X1 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 

Pos: 585 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten H erdw agenofen W...-Isolier ung H erdw agen @ 17\mod_1310023503724_13011.docx  @ 122227 @ 2 @ 1 
 

9.7 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – Isolatie/haardwagen 
 
Pos : 586 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten Kamm eröfen NW ...-Isoli erung Her dwag en- 4 @ 318\m od_1638355323494_13011.docx @ 2292334 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Labyrintafdichting 

Op beschadigingen controleren 

 - Q X1 

Afdichting vezelband 

Correcte afdichting met ovenbehuizing controleren 

 2 Q X1 

Onderkant van de bodem 

Op warmte-'vlekken' controleren 

 3 Y X1 

SiC/Mullit-palletafdekking 

Controleren op correcte ligging en vervormingen 

 2 Q X1 

Tafel 

Afzuigen 

 3 M X1 

Verwarmingskamer 

Uitzuigen 

 - M X1 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 

Pos: 587 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten Kamm erofen NW...- M echanik H erdw agen @ 102\mod_1439798241273_13011.docx @ 406320 @ 2 @ 1 
 

9.8 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – mechaniek haardwagen 
 
Pos : 588 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten Kamm eröfen NW ...- M echanik H er dwagen-5 @ 318\mod_1638355378165_13011.docx @ 2292364 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Rubberwielen 

Functiecontrole lichte loop op vloer, visuele controle rubberlaag van de 

wielen 

 - Y X1 

Contactstrip 

Visuele controle: correcte montage, gesmeulde plekken, koperpasta 

 2 Q X2 

Kogellager plaatsingshulp 

Functiecontrole 

 3 Y X1 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
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Pos: 589 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten H erdw agenofen W...-Gehäuse @ 17\m od_1310024088832_13011.docx @ 122319 @ 2 @ 1 
 

9.9 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – Behuizing 
 
Pos : 590 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten Kamm erofen NW ...- Gehäuse-6 @ 318\mod_1638355412742_13011.docx @ 2292394 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Ovenplafond 

Visuele controle van kabels, motoren, thermo-elementen op thermische 

inwerking 

 - Y X2 

Regelthermo-elementen 

Veiligheidsbuis, positie en kroonsteentje controleren 

 1 W X1 

Regelthermo-elementen 

Vervanging 

 1 Y X2 

Behuizingsoppervlak 

Op verbrandingen controleren (afvoerluchtkasten) 

 3 Y X1 

Veiligheidsschakelaar ('Deurcontact') 

Correct schakelpunt 

 2 M X2 

Veiligheidsschakelaar deurvergrendeling 

Werking controleren 

 2 M X2 

Afdichting behuizing 

Visuele controle 

 3 Y X1 

Contactstrip 

Visuele controle: correcte montage, gesmeulde plekken, koperpasta 

 2 Q X2 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 

Pos: 591 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten - Schaltanlage @ 17\m od_1310024520378_13011.docx @ 122457 @ 2 @ 1 
 

9.10 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – schakelinstallatie  
 
Pos : 592 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten H erdw agenofen W  .. .-Schaltanlage- 9 @ 365\m od_1664203527881_13011.docx @ 2390284 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Luchtaanzuigfilter 

Filtermat vervangen of reinigen 

Het negeren van deze instructie kan 

leiden tot de uitval van elektronische 

apparaten. Geen aansprakelijkheid in 

geval van productieonderbrekingen 

2 W X1 

Relais 

op afbrand controleren 

 3 Q X2 

Relais 

vervangen 

 1 Y X2 

Batterij OSV 

vervangen 

 1 Y X2 

Schakelinstallatie 

uitzuigen 

 - - X2 

Schakelkastkoeler 

overeenkomstig de onderhoudshandleiding van de 

fabrikant 

 - - X2 

Overtemperatuurbeveiliging op correcte werking 

controleren 

 - Q X1 
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Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

uitschakelwaarde onder de meetwaarde instellen en laten 

uitschakelen 

Overtemperatuurbeveiliging op nauwkeurigheid 

controleren (kalibreren) 

de uitschakeltemperatuur wordt gecontroleerd met een 

gecertificeerde temperatuursensor 

 - Y X2 

Temperatuurweergaven controleren (kalibreren) 

de uitschakeltemperatuur wordt gecontroleerd met een 

gecertificeerde temperatuursensor 

 - Y X2 

Alle schroefbare klempunten op vastheid controleren 

Relais, klemmen enz., vooral hoofdschakelaar 

 - Y X2 

Alle aansluitingen op verbrandingsresten controleren  - Y X2 

Schakelinstallatie: lampen en signalen 

werking controleren 

 3 Q X2 

Zekeringen 

na uitval vervangen 

 1 - X1 

PLC-modules met veiligheidstechnisch certificaat 

Vervangen volgens gegevensblad 

 1 10Y X2 

Halfgeleiderzekeringen 

na uitval vervangen 

 1 - X1 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 
 
Pos: 593 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Hi nweis  - SPS-Bauteile mit sicherheitstechnischer Zertifizier ung sind nach 10 Jahr en auszutauschen. @ 365\m od_1664203630880_13011.docx  @ 2390314 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

PLC-modules met veiligheidstechnisch certificaat moeten na 10 jaar worden vervangen. 

 
Pos: 594 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Hi nweis  - Funk tion des TWW oder TW B muss i n reg elmäßigen Abs tänden über prüft w erden @ 4\m od_1204796328611_13011.docx @ 32277 @  @ 1 
 

 

Aanwijzing 

De werking van temperatuurkeuze-controleschakelaars of temperatuurkeuzebegrenzers, 

indien aanwezig (zie hoofdstuk Algemeen overzicht van de installatie) in regelmatige 

intervallen worden gecontroleerd. Om te controleren of de temperatuurkeuze-

controleschakelaar of de temperatuurkeuzebegrenzer aanspreekt, moet het apparaat in 

bedrijf gesteld en de gewenste doelwaarde van de temperatuurregelaar op een waarde 

onder de ingestelde doelwaarde van de controller ingesteld worden. Meer informatie zie 

gebruiksaanwijzing temperatuurkeuze-controleschakelaar/temperatuurkeuzebegrenzer. 

 
Pos: 595 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_13011.docx @ 19681 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaren door elektrische stroom! 

Werkzaamheden aan de elektrische uitrusting mogen alleen uitgevoerd worden door 

gekwalificeerd en bevoegd elektro-vakpersoneel of door personeel! 
 
Pos: 596 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tungsar beiten H erdw agenofen W...-El ektrische Pr üfung @ 17\mod_1310024723804_13011.docx @ 122503 @ 2 @ 1 
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9.11 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – elektrische controle 
 
Pos : 597 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten H erdw agenofen W  .. .-Elek trische Prüfung- Tabelle @ 300\m od_1633078599859_13011.docx @ 2228525 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Controle van de isolatieweerstand  - Y X2 

Hoogspanningscontrole 

indien mogelijk 

 - Y X2 

Aardleiding 

correcte montage van de aardleiding aan de verbindingen tussen 

installatieonderdelen en afdekkingen 

 - Y X2 

Functiecontrole 

alle elektrische onderdelen 

 - Y X2 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 

 
Pos: 598 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Schal tschütze sind Verschl eißteile und m üssen, abhängig von @ 1\m od_1173971881922_13011.docx @ 13700 @  @ 1 
 

 
Aanwijzing 

De schakelinstallatie moet in regelmatige intervallen worden onderhouden door een 

elektrotechnicus. Schakelcontactors zijn slijtagedelen en moeten, afhankelijk van de 

omgevingsomstandigheden en de gebruiksfrequentie, regelmatig gecontroleerd en 

uiterlijk na één jaar vervangen worden. 

 
Pos: 599 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Hi nweis  - Der  Betrieb von Öfen mi t H eiztrafos  kann durch die EM V-Filter beschaltung zum @ 309\m od_1635936971944_13011.docx @ 2276505 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Het gebruik van ovens met verwarmingstransformatoren en componenten voor de 

toerentalregeling kan door de EMC-filterschakeling leiden tot de activering van een 

voorgeschakelde aardlekschakelaar. Aardlekschakelaars dienen derhalve niet te worden 

toegepast als veiligheidsschakeling. 

 
Pos: 600 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e Filter der Schal tschrankbel üftung m üssen in regelm äßigen Abs tänden ger einigt ...  @ 1\m od_1174028998394_13011.docx  @ 13702 @  @ 1 
 

 

Aanwijzing 

De filters van de schakelkastverluchting moeten regelmatig worden gereinigd om een 

goede luchtcirculatie te verzekeren. Afhankelijk van de aard en de uitvoering van het 

beluchtingssysteem kunnen evt. ook op een andere plaats in de schakelkast 2 resp. 3 

filters aanwezig zijn. Deur van de schakelinstallatie steeds gesloten en vergrendeld 

houden (anders korte levensduur van de elektronische apparatuur als gevolg van 

verontreiniging). 

 
Pos: 601 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - H at di e Anl age ei ne Unterbr echungsfr eie Str omversorgung (USV)  ...  @ 11\m od_1263303151099_13011.docx @ 70511 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Wanneer de installatie een onderbrekingsvrije stroomvoorziening (OSV) heeft, dan dient 

erop te worden gelet dat de levensduur van de accumulator bij een omgevingstemperatuur 

van maximaal +40 °C ca. 2 jaar bedraagt. Een hogere omgevingstemperatuur of lange 

stilstandtijden (installatie is uitgeschakeld) verkorten de levensduur. De accumulator is 

een slijtonderdeel en moet afhankelijk van de omgevingsomstandigheden om de 1 à 2 jaar 

worden vervangen. 

 
Pos: 602 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R egelmäßig e Wartungsar beiten – D okum entation @ 17\mod_1310024892193_13011.docx  @ 122549 @ 2 @ 1 
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9.12 Regelmatige onderhoudswerkzaamheden – documentatie  
 
Pos : 603 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige R egelmäßige W artungsar bei ten – D okumentation -  Tabelle @ 300\m od_1633078752111_13011.docx @ 2228555 @  @ 1 
 

Onderdeel/positie/functie en maatregel Opmerking A B C 

Typeplaatje 

leesbare toestand 

 - Y X1 

Handleiding 

op beschikbaarheid aan de oven controleren 

 3 Y X1 

Handleidingen onderdelen 

op beschikbaarheid aan de oven controleren 

 3 Y X1 

Legenda: zie hoofdstuk 'Legenda van de onderhoudstabellen' 

 
Pos: 604 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Legende der W artungstabellen @ 300\m od_1633076525168_13011.docx @ 2228344 @ 2 @ 1 
 

9.13 Legenda van de onderhoudstabellen 
Pos: 605 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Legende: R einig en,Pr üfen,Ersatzteilstr ateg ie,War tungsintervalle - für alle Wartungstabellen @ 300\mod_1633076686308_13011.docx @ 2228375 @  @ 1 
 

Legenda: 

A = voorraadhouding van onderdelen  

  

1 = voorraadhouding dringend aanbevolen 

2 = voorraadhouding aanbevolen 

3 = naar behoefte, niet relevant 

B = onderhoudsinterval: 

Opmerking: Bij verzwaarde omgevingsvoorwaarden moeten de 

onderhoudsintervallen worden verkort. 

D = dagelijks vóór iedere start van de oven  

W = wekelijks  

M = maandelijks  

Q = om de 3 maanden  

Y = jaarlijks   

C= uitvoerende persoon X1 = bedieningspersoneel  

X2 = vakpersoneel 

 
Pos: 606 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Elektrischer Schlag - Piktogramm el ektr . Schl ag-Freischalten @ 11\m od_1263372988761_13011.docx @ 70531 @  @ 1 
 

 

 GEVAAR 

 

• Gevaar door elektrische schok 

• Levensgevaar 

• Werkzaamheden aan de elektrische 

  uitrusting mogen alleen uitgevoerd 

  worden door gekwalificeerd elektro- 

  vakpersoneel of door personeel dat 

  door Nabertherm geautoriseerd is 

• Installatie spanningsvrij maken 

 
Pos: 607 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R einigungsmittel 1.1 @ 0\m od_1167837229988_13011.docx  @ 13246 @ 2 @ 1 
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9.14 Reinigingsmiddelen 
Pos: 608 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R einig ungsmittel (für alle Öfen-H eizel emente) @ 0\mod_1158657592397_13011.docx @ 13099 @  @ 1 
 

 

Volg de procedure voor het uitschakelen van de oveninstallatie op (zie hoofdstuk 

“Bediening”). Daarna dient de stekker uit het stopcontact te worden getrokken. Men dient 

de natuurlijke afkoeling van de oven af te wachten. 

Voor verontreinigingen gangbare waterige of niet-brandbare, oplosmiddelvrije 

reinigingsmiddelen gebruiken om de kast te reinigen; aanzuiglucht voor inwendige 

reiniging gebruiken. 

Let op de aanduidingen en instructies op de verpakkingen van de reinigingsmiddelen. 

De oppervlakte met een vochtige pluisvrije doek afwrijven. Daarnaast kunnen de volgende 

reinigingsmiddelen worden gebruikt: 

Deze gegevens dienen door de exploitant te worden aangevuld. 

Component en plaats Reinigingsmiddel 

Buitenvlakken (frame)* Gangbare waterige of niet-brandbare, oplosmiddelvrije 

reinigingsmiddelen voor de reiniging gebruiken* 

Buitenvlak (roestvrij staal) Roestvrijstaal-reiniger 

Interieur Voorzichtig met een stofzuiger afzuigen 

(op verwarmingselementen letten) 

Isolerende materialen Voorzichtig met een stofzuiger afzuigen 

(op verwarmingselementen letten) 

Deurafdichting (indien 

aanwezig) 

Gangbare waterige of niet-brandbare, oplosmiddelvrije 

reinigingsmiddelen voor de reiniging gebruiken 

Instrumentenpaneel Oppervlakte met een vochtige, pluisvrije doek afwrijven 

(bijv. glasreiniger) 

*Er dient voor te worden gezorgd dat de reiniger de wateroplosbare en zodoende milieuvriendelijke lak niet 

aantast (het reinigingsmiddel dient vooraf op een inwendige, niet-zichtbare plaats te worden uitgeprobeerd). 

Afb. 94: Reinigingsmiddel 

Ter bescherming van de oppervlakken de reiniging vlot uitvoeren. 

Reinigingsmiddel na het reinigen met een vochtige pluisvrije doek volledig van de 

oppervlakken verwijderen. 

Na het reinigen alle verzorgingsleidingen en aansluitingen t.a.v. ondichtheden, losgeraakte 

verbindingen, geschuurde plekken en beschadigingen onderzoeken; geconstateerde 

gebreken onmiddellijk melden! 

Let op het hoofdstuk „Milieubeschermingsvoorschriften“. 

 
Opmerking 

De oven, het interieur van de oven en de aanbouwcomponenten mogen NIET worden 

gereinigd door een hogedrukreiniger te gebruiken. 
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Pos: 609 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahren beim Rei nigen - Piktogramm El ektr.-H auptschalter-Spritzen @ 18\mod_1314357537938_13011.docx @ 128599 @  @ 1 
 

 

 

GEVAAR 

 

• Gevaar door elektrische schokken 

• Levensgevaar 

• Vóór reinigingswerkzaamheden installatie 

uitschakelen via de hoofdschakelaar 

• GEEN water of reinigingsmiddelen over 

de binnen- en buitenvlakken gieten 

• Apparaat vóór hernieuwde 

inbedrijfstelling volledig laten drogen 

 
Pos: 610 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Öfen/Ü berschrif t - Stör ungen @ 0\m od_1167837724781_13011.docx  @ 13248 @ 1 @ 1 
 

10 Storingen 
 
Pos : 611 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Öfen/Hi nweise zu Störungen am Ofen oder  Contr oller (allgem eine Hi nw eise wie m an sich verhalten soll) @ 92\mod_1431518812544_13011.docx  @ 381088 @  @ 1 
 

Werkzaamheden aan de elektrische installatie mogen alleen door gekwalificeerde en 

bevoegde elektriciens worden uitgevoerd. Gebruikers mogen alleen zelfstandig storingen 

oplossen die duidelijk zijn toe te schrijven aan bedieningsfouten. 

Als u te maken krijgt met storingen die u zelf niet kunt plaatsen, moet u eerst hulp inroepen 

van de lokale elektricien. 

Als u nog vragen, problemen of wensen hebt, kunt u contact opnemen met Nabertherm 

GmbH. U kunt dat schriftelijk, telefonisch of via internet doen -> zie hoofdstuk 

"Nabertherm-service". 

Een telefonisch adviesgesprek is gratis en niet-bindend voor onze klanten - u betaalt alleen 

de gewone telefoonkosten. 

Bij mechanische beschadigingen stuurt u een e-mail met bovenvermelde vereiste 

informatie, digitale foto's van het beschadigde deel en een totaalopname van de oven naar 

het volgende e-mailadres: 

-> zie hoofdstuk "Nabertherm-service". 

Als een storing niet kan worden opgelost met de beschreven oplossingen, moet u 

rechtstreeks contact opnemen met onze service-hotline. 

Houd de volgende informatie klaar wanneer u ons belt. Hierdoor kan onze klantendienst uw 

vragen gemakkelijker helpen. 
Pos: 612 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - Fehlerm eldungen des  Contr ollers @ 72\m od_1409671241104_13011.docx  @ 325550 @ 2 @ 1 
 

10.1 Storingsmeldingen van de controller 
 
Pos : 613 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Fehl ermeldungen des  Contr ollers Seri e 500 - Tabell e @ 286\m od_1624454179282_13011.docx @ 2160278 @  @ 1 
 

ID+ 

Sub-ID 

Tekst Logica Oplossing 

Communicatiefout 

01-01 Bus-zone  Communicatieverbinding met 

een regelmodule gestoord 

Correcte montage van de regelmodule controleren 

Leds op de regelmodules branden rood? 

Leiding tussen bedieningseenheid en regelmodule 

controleren 

Stekker van de verbindingsleiding in de 

bedieningseenheid niet correct aangesloten 

01-02 Bus 

communicatiemo

dule 

Communicatieverbinding naar 

de communicatiemodule 

(ethernet/usb) gestoord 

Correcte montage van de communicatiemodule 

controleren 

Leiding tussen bedieningseenheid en 

communicatiemodule controleren 
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ID+ 

Sub-ID 

Tekst Logica Oplossing 

Sensorstoring 

02-01 TE open 

 

Thermo-element, thermo-elementklemmen en -

leiding controleren 

Contact van de thermo-elementleiding in stekker 

X1 op de regelmodule controleren (contact 1+2) 

02-02 TE-verbinding 

 

Ingesteld thermo-elementtype controleren 

Thermo-elementaansluiting op onjuiste polariteit 

controleren 

02-03 Storing koude las 

 

Regelmodule defect 

02-04 Koude las te heet 

 

Temperatuur in de schakelinstallatie te hoog (ca. 

70 °C) 

Regelmodule defect 

02-05 Koude las te koud 

 

Temperatuur in de schakelinstallatie te laag (ca. -

10 °C) 

02-06 Sensor gescheiden Storing aan de 4-20 mA-ingang 

van de controller (<2 mA) 

4-20 mA-sensor controleren 

Verbindingsleiding naar de sensor controleren 

02-07 Sensorelement 

defect 

PT100- of PT1000-sensor defect PT-sensor controleren 

Verbindingsleiding naar de sensor controleren 

(kabelbreuk/kortsluiting) 

Systeemstoring 

03-01 Systeemgeheugen 

 

Storing na firmware-updates1)  

Defect van de bedieningseenheid1) 

03-02 ADC-storing De communicatie tussen de AD-

omvormer en de regelaar is 

gestoord 

Regelmodule vervangen1) 

03-03 Bestand systeem 

defect 

Communicatie tussen display en 

geheugenmodule gestoord 

Bedieningseenheid vervangen 

03-04 Systeembewaking Verkeerde uitvoering van het 

programma op de 

bedieningseenheid (watchdog) 

Bedieningseenheid vervangen 

Usb-stick te vroeg eruit getrokken of defect 

Controller uitschakelen en inschakelen 

03-05 Zones 

systeembewaking 

Verkeerde uitvoering van het 

programma op een regelmodule 

(watchdog) 

Regelmodule vervangen1) 

Controller uitschakelen en inschakelen1) 

03-06 Zelftest storing 

 

Contact opnemen met Nabertherm Service1) 
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ID+ 

Sub-ID 

Tekst Logica Oplossing 

Bewakingen 

04-01 Geen 

verwarmingsverm

ogen 

geen temperatuurverhoging in 

curven als de 

verwarmingsuitgang <> 100 % 

gedurende 12 minuten is en de 

ingestelde temperatuurwaarde 

hoger is dan de actuele 

oventemperatuur 

Storing kwiteren (zo nodig spanningsloos 

schakelen) en veiligheidsrelais, deurschakelaar, 

verwarmingsaansturing en controller controleren. 

Verwarmingselementen en 

verwarmingsaansluitingen controleren. 

D-waarde van de regelparameters verminderen. 

04-02 overtemperatuur De temperatuur van de 

richtzone overschrijdt de 

maximale programma-

instelwaarde of de maximale 

oventemperatuur met 50 kelvin 

(vanaf 200 °C) 

De vergelijking voor de 

uitschakeldrempel luidt: 

maximale programma-

instelwaarde + zone-offset van 

de masterzone + 

chargeregelings-offset [Max] 

(indien chargeregeling actief) + 

overtemperatuur 

uitschakeldrempel (P0268, bijv. 

50 K) 

Solid state relais controleren 

Thermo-element controleren 

Controller controleren 

 

(vanaf V1.51 met 3 minuten vertraging) 

  Er werd een programma gestart 

bij een oventemperatuur die 

hoger is dan de maximale 

instelwaarde in het programma 

Wacht met de programmastart totdat de 

temperatuur van de oven gedaald is. Als dit niet 

mogelijk is, voegt u een houdtijd als startsegment 

en daarna een curve met de gewenste temperatuur 

in (STEP=0 minuten duur voor beide segmenten) 

Voorbeeld: 

700 °C -> 700 °C, Time: 00:00 

700 °C -> 300 °C, Time: 00:00 

Vanaf hier begint dan het normale programma 

Vanaf versie 1.14 wordt ook de gemeten 

temperatuur bij de start in acht genomen.  

 

(vanaf V1.51 met 3 minuten vertraging) 

04-03 netuitval De ingestelde grens voor een 

hernieuwde start van de oven 

werd overschreden 

Voorzie eventueel in een onderbrekingsvrije 

stroomvoorziening 

  De oven werd tijdens het 

programma via de netschakelaar 

uitgeschakeld 

Stop het programma aan de controller voordat u 

de oven via de netschakelaar uitschakelt 

04-04 Alarm Een geconfigureerd alarm werd 

geactiveerd 

 

04-05 Zelfoptimaliserin

g mislukt 

De berekende waarden zijn niet 

plausibel 

Voer de zelfoptimalisering niet uit in het onderste 

temperatuurgedeelte van het oven-werkbereik 
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ID+ 

Sub-ID 

Tekst Logica Oplossing 

 

Batterij zwak De tijd wordt niet correct 

weergegeven. Een netuitval 

wordt eventueel niet meer 

correct bewerkt. 

Voer een complete export van alle parameters 

naar een usb-stick uit 

Vervang de batterij (zie hoofdstuk 'Technische 

gegevens') 

Andere storingen 

05-00 Algemene storing Storing in de regelmodule of de 

ethernetmodule 

Contact opnemen met Nabertherm Service 

Stel de service-export ter beschikking 
 
Pos: 614 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Fehlermel dungen können durch Quit tier en der M eldung zur ückgesetz t w erden. @ 311\m od_1636962980609_13011.docx @ 2280334 @  @ 1 
 

Storingsmeldingen kunnen door bevestigen van de melding worden teruggezet. Neem contact op met de Nabertherm 

Service als de storingsmelding opnieuw optreedt. Circulatiemotoren (indien voorhanden) blijven ook in geval van een 

storing ingeschakeld totdat de ingestelde uitschakeltemperatuur is onderschreden. 
Pos: 615 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - War nungen des  Contr ollers @ 88\mod_1427208346050_13011.docx @ 371754 @ 2 @ 1 
 

10.2 Waarschuwingen van de controller 
 
Pos : 616 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W arnung en wer den nicht im Fehler archiv angezeigt. Sie wer den nur auf der Anzeige und in der Datei. .. @ 88\mod_1427208459525_13011.docx @ 371780 @  @ 1 
 

Waarschuwingen worden niet weergegeven in het storingsarchief. Ze worden alleen op het display en in het bestand van 

de parameterexport weergegeven. Waarschuwingen hebben over het algemeen geen programmaonderbreking tot 

gevolg. 
Pos: 617 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/War nungen des C ontrollers  Serie 500 - Tabelle @ 299\m od_1632391027139_13011.docx @ 2226294 @  @ 1 
 

Nr. Tekst Logica Oplossing 

00 Gradiëntbewaking De grenswaarde van de 

geconfigureerde 

gradiëntbewaking werd 

overschreden 

Zie hoofdstuk 'Gradiëntbewaking' voor mogelijke 

storingsoorzaken 

Gradiënt te gering ingesteld 

01 Geen 

regelparameter 

Er werd geen 'P'-waarde 

ingevoerd voor de PID-

parameters 

Voer minimaal één 'P'-waarde in de 

regelparameters in. Deze waarde mag niet '0' zijn 

02 Charge-element 

defect 

Er kon geen charge-element 

worden vastgesteld bij actief 

programma en geactiveerde 

chargeregeling 

Plaats een charge-element 

Deactiveer de chargeregeling in het programma 

Controleer het chargethermo-element en de 

leiding daarvan op schade 

03 Koelelement 

defect 

Het koel-thermo-element is niet 

aangesloten of defect 

Sluit een koel-thermo-element aan 

Controleer het koel-thermo-element en de leiding 

daarvan op schade 

Als tijdens een actieve, geregelde koeling een 

defect aan het koel-thermo-element optreedt, 

wordt overgeschakeld naar het koel-thermo-

element van de masterzone. 

04 Documentatie-

element defect 

Er werd geen of een defect 

documentatie-thermo-element 

vastgesteld. 

Sluit een documentatie-thermo-element aan 

Controleer het documentatie-thermo-element en 

de leiding daarvan op schade 

05 netuitval Er werd geen netuitval 

vastgesteld. 

Er is geen 

programmaonderbreking 

opgetreden 

Geen 
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Nr. Tekst Logica Oplossing 

06 Alarm 1 - band Het geconfigureerde bandalarm 

1 werd geactiveerd 

Optimalisering van de regelparameters 

Alarm te scherp ingesteld 

07 Alarm 1 - min. Het geconfigureerde min.-alarm 

1 werd geactiveerd 

Optimalisering van de regelparameters 

Alarm te scherp ingesteld 

08 Alarm 1 - max. Het geconfigureerde max.-alarm 

1 werd geactiveerd 

Optimalisering van de regelparameters 

Alarm te scherp ingesteld 

09 Alarm 2 - band Het geconfigureerde bandalarm 

2 werd geactiveerd 

Optimalisering van de regelparameters 

Alarm te scherp ingesteld 

10 Alarm 2 - min. Het geconfigureerde min.-alarm 

2 werd geactiveerd 

Optimalisering van de regelparameters 

Alarm te scherp ingesteld 

11 Alarm 2 - max. Het geconfigureerde max.-alarm 

2 werd geactiveerd 

Optimalisering van de regelparameters 

Alarm te scherp ingesteld 

12 Alarm - extern Het geconfigureerde alarm 1 

aan ingang 1 werd geactiveerd 

Achterhaal de oorzaak voor het externe alarm 

13 Alarm - extern Het geconfigureerde alarm 1 

aan ingang 2 werd geactiveerd 

Achterhaal de oorzaak voor het externe alarm 

14 Alarm - extern Het geconfigureerde alarm 2 

aan ingang 1 werd geactiveerd 

Achterhaal de oorzaak voor het externe alarm 

15 Alarm - extern Het geconfigureerde alarm 2 

aan ingang 2 werd geactiveerd 

Achterhaal de oorzaak voor het externe alarm 

16 Geen USB-stick 

aangesloten 

 Sluit voor het exporteren van gegevens een USB-

stick aan op de controller 

17 Import/export van 

gegevens van/naar 

de USB-stick 

mislukt 

Het bestand werd via een pc 

(teksteditor) bewerkt en in het 

verkeerde formaat opgeslagen 

of de USB-stick kon niet 

worden herkend. 

U wilt gegevens importeren die 

zich niet in de import-map op de 

USB-stick bevinden 

Bewerk XML-bestanden niet met een teksteditor, 

maar altijd met de controller zelf. 

USB-stick formatteren (formaat: FAT32). Geen 

snelformattering 

Andere USB-stick gebruiken (tot 2 TB/FAT32) 

Bij een import moeten alle gegevens in de import-

map op de USB-stick zijn opgeslagen. 

De maximale geheugencapaciteit voor USB-sticks 

bedraagt 2 TB/FAT32. Gebruik andere USB-

sticks met 32 GB geheugen als problemen met uw 

USB-stick optreden 

 Bij de import van 

programma's 

worden 

programma's 

geweigerd 

Temperatuur, tijd of rate liggen 

buiten de grenswaarden  

Importeer alleen programma's die ook geschikt 

zijn voor de oven. De controllers onderscheiden 

zich in het aantal programma's en segmenten en in 

de maximale oventemperatuur.  

 Bij de import van 

programma's 

verschijnt 'Fout 

opgetreden' 

Hier werd niet de complete 

parameterrecord (tenminste de 

configuratiebestanden) in de 

map 'Import' op de USB-stick 

opgeslagen 

Als u bij de import bewust bestanden hebt 

weggelaten, kan de melding worden genegeerd. In 

het andere geval controleert u a.u.b. de 

volledigheid van de importbestanden. 
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Nr. Tekst Logica Oplossing 

18 'Verwarmen 

geblokkeerd' 

Als een deurschakelaar op de 

controller is aangesloten en de 

deur open staat, verschijnt deze 

melding 

Sluit de deur 

Controleer de deurschakelaar 

19 Deur open De ovendeur werd tijdens het 

lopende programma geopend 

Sluit de ovendeur tijdens het lopende programma. 

20 Alarm 3 Algemene melding voor dit 

alarmnummer 

Controleer de oorzaak voor deze alarmmelding 

21 Alarm 4 Algemene melding voor dit 

alarmnummer 

Controleer de oorzaak voor deze alarmmelding 

22 Alarm 5 Algemene melding voor dit 

alarmnummer 

Controleer de oorzaak voor deze alarmmelding 

23 Alarm 6 Algemene melding voor dit 

alarmnummer 

Controleer de oorzaak voor deze alarmmelding 

24 Alarm 1 Algemene melding voor dit 

alarmnummer 

Controleer de oorzaak voor deze alarmmelding 

25 Alarm 2 Algemene melding voor dit 

alarmnummer 

Controleer de oorzaak voor deze alarmmelding 

26 Multi-zone 

holdback 

temperatuur 

overschreden 

Een thermo-element dat 

geconfigureerd werd voor de 

multi-zone holdback, heeft de 

temperatuurband naar beneden 

verlaten 

Controleer of het thermo-element voor de 

bewaking vereist is. 

Controleer de verwarmingselementen en de 

aansturing daarvan 

27 Multi-zone 

holdback 

temperatuur 

onderschreden 

Een thermo-element dat 

geconfigureerd werd voor de 

multi-zone holdback, heeft de 

temperatuurband naar boven 

verlaten 

Controleer of het thermo-element voor de 

bewaking vereist is. 

Controleer de verwarmingselementen en de 

aansturing daarvan 

28 Modbus-

verbinding 

onderbroken 

De verbinding naar het 

bovengeschikte systeem is 

onderbroken. 

Controleer de ethernet-leiding op schade. 

Controleer de configuratie van de 

communicatieverbinding 

 
Pos: 618 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Stör ung en der Schaltanl age @ 74\mod_1411109885873_13011.docx @ 329528 @ 2 @ 1 
 

10.3 Storingen van de schakelinstallatie 
 
Pos : 619 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Stör ung en der Schaltanl age-Fehl ersuche_01 C ontroller Serie 500 - Tabell e @ 321\m od_1638975283425_13011.docx @ 2295895 @  @ 1 
 

Storing Oorzaak Maatregel 

Controllerlampje brandt 

niet 

Controller uitgeschakeld Netschakelaar op 'I' 

 Geen spanning voorhanden Netstekker op de contactdoos 

aangesloten? 

Controle van de zekeringautomaat 

Zekering van de controller (indien 

voorhanden) controleren en zo nodig 

vervangen. 
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Storing Oorzaak Maatregel 

 Zekering van de controller (indien 

voorhanden) controleren en zo nodig 

vervangen. 

  

Netschakelaar inschakelen. Bij 

hernieuwde activering contact opnemen 

met Nabertherm Service 

Controller meldt een 

storing 

Zie aparte handleiding van de controller Zie aparte handleiding van de controller 

Oven verwarmt niet Deur/deksel open Sluit de deur/het deksel 

 Deurcontactschakelaar defect (indien 

voorhanden) 

Deurcontactschakelaar controleren 

 De melding 'Vertraagde start' verschijnt Het programma wacht op de 

geprogrammeerde starttijd. 

Vertraagde start boven de startknop 

deselecteren. 

 Fout bij de programma-invoer Verwarmingsprogramma controleren 

(zie aparte handleiding van de 

controller) 

  

 Verwarmingselement defect Door de Nabertherm-service of een 

elektromonteur laten controleren. 

Zeer langzame 

verwarming van de 

verwarmingsruimte 

Zekering(en) van de aansluiting defect. Zekering(en) van de aansluiting 

controleren en zo nodig vervangen. 

Contact opnemen met de Nabertherm-

service als de nieuwe zekering al bij het 

indraaien meteen weer wordt 

geactiveerd. 

Programma springt niet 

naar het volgende 

segment 

In een 'Tijdsegment' [TIME] werd de 

houdtijd bij de programma-invoer ingesteld 

op oneindig ([INFINITE]). 

Bij geactiveerde chargeregeling is de 

temperatuur aan de charge hoger dan de 

zonetemperaturen. 

Houdtijd niet op [INFINITE] instellen 

 Bij geactiveerde chargeregeling is de 

temperatuur aan de charge hoger dan de 

zonetemperaturen.  

De parameter [VERLAGEN 

BLOKKEREN] moet op [NEE] worden 

ingesteld. 

De regelmodule kan niet 

bij de bedieningseenheid 

worden aangemeld 

Adresseringsfout van de regelmodule Busreset uitvoeren en regelmodule 

opnieuw adresseren 

De controller verwarmt 

niet tijdens de 

optimalisering 

Er werd geen optimaliseringstemperatuur 

ingesteld 

De te optimaliseren temperatuur moet 

worden ingevoerd (zie aparte 

handleiding van de controller) 
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Pos : 620 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Ersatz-/Verschleiß teil e @ 0\mod_1164125252056_13011.docx @ 13165 @ 1 @ 1 
 

11 Reserve-/slijtagedelen 
 
Pos : 621 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Ersatz-/Verschl eißteile allgemei ner Text - Ersatzteile bestellen-Verfüg barkeit von Ersatz- und Versch @ 300\m od_1633326399449_13011.docx @ 2229076 @  @ 1 
 

 

 

Onderdelen bestellen: 

Onze Nabertherm-service staat wereldwijd tot uw beschikking. Door de diepte van ons 

productassortiment leveren wij de meeste reserveonderdelen de volgende dag uit voorraad 

of kunnen wij deze met korte levertijden produceren. Nabertherm reserveonderdelen 

kunnen probleemloos en zonder al te veel moeite direct af fabriek worden besteld. De 

bestelling is schriftelijk, telefonisch of via internet mogelijk -> zie hoofdstuk 

'Nabertherm-Service'. 

Beschikbaarheid van reserve- en slijtageonderdelen: 

Hoewel Nabertherm tal van reserve- en slijtageonderdelen af magazijn beschikbaar heeft, 

kunnen wij een beschikbaarheid op korte termijn niet voor alle onderdelen garanderen. 

Wij adviseren, bepaalde onderdelen op tijd in voorraad te nemen. Ter ondersteuning bij de 

keuze van reserve- en slijtageonderdelen staan wij bij Nabertherm graag tot uw 

beschikking. 

 
Pos: 622 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Da sich SiC- Platten s tändig ausdehnen, sollten di e Platten nach ca. 3-5 Jahren g ewechselt @ 60\mod_1400057392869_13011.docx @ 293252 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Daar de SiC-platen voortdurend uitzetten, moeten zij na ca. 3 -5 jaar worden vervangen. 

In het andere geval bestaat het gevaar dat de kraagstenen naar buiten worden gedrukt. Als 

dat gebeurt kan, geen garantieclaim worden ingediend. 

 
Pos: 623 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Für den Aus- und Einbau von Ersatz-/Verschleiß teil en, w enden Si e sich an unseren N abertherm-Service. @ 4\m od_1204034379624_13011.docx @ 31714 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Voor de demontage en montage van reserve-/slijtende onderdelen kunt u contact opnemen 

met onze Nabertherm-service. Zie hoofdstuk 'Nabertherm-service' Werkzaamheden aan de 

elektrische uitrusting mogen uitsluitend worden uitgevoerd door gekwalificeerde en 

bevoegde elektromonteurs! Dit geldt ook voor reparatiewerkzaamheden die niet 

beschreven staan. 

 
Pos: 624 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Hinw eis - Originalteile und Zubehör si nd spezi ell für N abertherm-Ofenanlag en .. . @ 8\mod_1242719812994_13011.docx @ 56971 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Originele onderdelen en accessoires zijn speciaal ontwikkeld voor Nabertherm-

oveninstallaties. Bij het vervangen van onderdelen mogen alleen originele Nabertherm 

onderdelen worden gebruikt. Anders vervalt de garantie. Nabertherm aanvaardt geen 

aansprakelijkheid voor schade die ontstaat door het gebruik van niet originele onderdelen. 

 
Pos: 625 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Verschleißteile wie Muffel n, Ei nsatzkästen, R ollengänge, C hargierplatten oder Bl echaus... @ 150\m od_1489577497498_13011.docx @ 624417 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Slijtageonderdelen zoals moffels, inzetbakken, rollenbanen, chargeerplaten of 

plaatbekledingen zijn al naargelang het betreffende gebruik onderhevig aan verhoogde 

slijtage. De standtijd is naast het proces en de toepassingsmethode ook afhankelijk van de 

toepassingsfrequentie. Het kan gebeuren dat onderdelen kromtrekken. Dat onderdelen iets 

kromtrekken is normaal, hier zijn geen verdere maatregelen vereist. Als onderdelen heel 

duidelijk krom gaan trekken, adviseren wij een nabewerking of vervanging van het 

onderdeel. Wij adviseren om regelmatige, bedrijfsinterne functiecontroles uit te voeren. 
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Pos: 626 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - H eizelem ent aus tauschen 1.1 @ 2\m od_1186579087875_13011.docx @ 20764 @ 2 @ 1 
 

11.1 Verwarmingselement vervangen 
 
Pos : 627 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trischen Strom - Netzstecker ziehen - für all e Öfen @ 230\m od_1575462801861_13011.docx  @ 890035 @  @ 1 
 

 

 

Waarschuwing - Gevaren door elektrische stroom! 

Werkzaamheden aan de elektrische uitrusting mogen alleen uitgevoerd worden door 

gekwalificeerd en bevoegd elektro-vakpersoneel of door personeel. Oven en 

schakelinstallatie moeten tijdens de onderhoudswerkzaamheden spanningvrij worden 

geschakeld om een onvrijwillige inschakeling te vermijden (stekker uittrekken). 

Bovendien moeten alle beweeglijke delen van de oven worden beveiligd. DGUV V3 of 

geldende nationale voorschriften in het land van gebruik in acht nemen. Wacht tot de 

ovenruimte en de aanbouwdelen afgekoeld zijn op kamertemperatuur. 

 
Pos: 628 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Verdrahtung und el ektrische Anschl üsse entnehm en Si e dem beilieg enden - M 01.1038 @ 340\mod_1647522782649_13011.docx @ 2335124 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Voor de bedrading en de elektrische aansluitingen verwijzen wij naar het bijgeleverde 

schakelschema.  

De volgende montage-instructies zijn exemplarisch. Mogelijk zijn verdere 

montagestappen vereist.  

De afgebeelde doorvoeren, bevestigingen voor verwarmingselementen en afdichtingen 

verschillen per model. 

 
Pos: 629 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Tipp: Aufgrund der unterschiedlichen Ofenm odelle, empfehlen wir einige Fotos vom Ausg angszustand, . . @ 345\mod_1651479840942_13011.docx @ 2345058 @  @ 1 
 

Tip: op grond van de verschillende ovenmodellen adviseren wij, foto's te maken van de 

uitgangstoestand van de gelegde bedrading en de schakelinstallatie. Dit vereenvoudigt de 

latere montage en verbinding van de nieuwe verwarmingselementen. 
Pos: 630 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Bereitzus tell endes W erkzeug für die M ontage - M 01.1038 @ 340\mod_1647585382225_13011.docx  @ 2335154 @  @ 1 
 

Benodigd gereedschap voor de montage 

Hamer, zijsnijder, punttang, waterpomptang, kruis- of sleufkopschroevendraaier, beksleutel 

en een houten blok voor het inslaan van de keramische doorvoerbuizen. 

        

 
Pos: 631 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - H eizelem ente auf Trager ohr en @ 241\mod_1592466267208_13011.docx @ 2061064 @ 3 @ 1 
 

11.1.1 Verwarmingselementen op draagbuizen 
 
Pos : 632 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/N esterbil dung ist  ei n natürlicher Vorgang und bedarf keiner Korr ektur.  @ 340\m od_1647585695114_13011.docx  @ 2335184 @  @ 1 
 

Vorming van nesten 

De vorming van nesten is 

een natuurlijk proces dat niet 

hoeft te worden 

gecorrigeerd. Een 

uitgesproken vorming van 

nesten kan de 

temperatuurverdeling echter 

beïnvloeden. 

 

Ervoor 

 

Erna (vorming van nesten) 
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Pos: 633 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Anor dnung der H eizel emente (m odellabhängig) - M01.1038 @ 340\mod_1647586054981_13011.docx  @ 2335214 @  @ 1 
 

Rangschikking van de verwarmingselementen (afhankelijk van het model) 

  

1 Verwarmingselementen zij- en achterwand 

2 Verwarmingselementen bodem (bodemplaat verwijderen) 

3 Verwarmingselementen deur  

Afb. 95: Voorbeeld: indeling verwarmingselementen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 634 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Positi on der Anschl usskl emmen (modellabhängig) - M01.1038 @ 340\m od_1647586245016_13011.docx @ 2335244 @  @ 1 
 

Positie van de aansluitklemmen (afhankelijk van het model) 

   

Voorbeeld: aansluitklemmen 

verwarmingselement 

achterwand (bodem) 

Voorbeeld: aansluitklemmen 

verwarmingselement deur 

Voorbeeld: 

aansluitklemmen 

verwarmingselement 

haardwagen 

Afb. 96: Voorbeeld: aansluitklemmen van de verwarmingselementen (afbeelding 

vergelijkbaar) 

 
Pos: 635 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Heizelem ent tauschen - Abdeckungen dem ontieren -  M01.1038 @ 340\mod_1647587900689_13011.docx @ 2335424 @  @ 1 
 

Afdekkingen demonteren 

Voor de vervanging van de verwarmingselementen moeten de aan de oven voorhanden 

afdekkingen worden gedemonteerd. Draai de schroeven van de betreffende afdekkingen los 

met een geschikt gereedschap en bewaar ze voor later hergebruik op een veilige plaats.  

3

1
1 1

2
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Voorbeeld: Afdekking voor de aansluitingen 

van de verwarmingselementen in de 

achterwand 

Voorbeeld: Afdekking voor de aansluitingen 

van de verwarmingselementen in de deur 

 
Pos: 636 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Ausbau der  Heizelem ente - M 01.1038 @ 340\m od_1647586345304_13011.docx @ 2335274 @  @ 1 
 

Demontage van de verwarmingselementen 

• Verwijder de veiligheidsbekleding van de elektrische aansluitingen 

(bodemplaten van de bodem optillen en voorzichtig verwijderen) 

• Haal de aansluitklemmen aan de uiteinden van de verwarmingsspiralen los. 

Verwijder de keramische doorvoerbuizen en vervang deze zo nodig 

• Trek de voorhanden klembeugels resp. keramische buizen voor de bevestiging van 

het verwarmingselement uit het muurwerk (oude klembeugels zijn zeer breekbaar. 

Wanneer een klembeugel afbreekt, moet de achtergebleven rest worden 

verwijderd) 

• Verwijder de verwarmingsspiralen voorzichtig samen met de draagbuizen 

(let op: oudere verwarmingselementen zijn uiterst breekbaar) 
Pos: 637 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Ei nbau der H eizelem ente - M01.1038 @ 340\m od_1647586573059_13011.docx @ 2335304 @  @ 1 
 

Montage van de verwarmingselementen 

• De bijgeleverde verwarmingselementen moeten vóór de de montage op 

beschadigingen gecontroleerd worden. Bij ovens met meerdere zones moet de 

lokale toewijzing van het verwarmingselement in acht worden genomen. 

• Verontreinigingen in de isolatie, op de draagbuizen, in de doorvoeren en op de 

klemmen kunnen leiden tot een vroegtijdige uitval van het verwarmingselement. 

De contactvlakken van het verwarmingselement moeten daarom zorgvuldig 

worden gereinigd. 

 
Pos: 638 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Wir em pfehl en, neue Trag erohre, Kl emmen und Keramik-Durchführungsrohr e einzusetzen. Verunreinigte Ko @ 340\mod_1647586999671_13011.docx @ 2335394 @  @ 1 
 

 
Opmerkingen 

Wij adviseren, nieuwe draagbuizen, klemmen en keramische doorvoerbuizen te plaatsen. 

Verontreinigde contactvlakken leiden tot een vroegtijdige uitval van het nieuwe 

verwarmingselement. Sterk doorgebogen of gebroken draagbuizen moeten door nieuwe 

worden vervangen. 

 
Pos: 639 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Bei den neuen Heizelem enten sind die Anschlussenden (gedrillt) zum  Schutz mi t ei ner Öse versehen. Ös @ 340\m od_1647586726051_13011.docx @ 2335334 @  @ 1 
 

 

Bij de nieuwe verwarmingselementen zijn de uiteinden (gedraaid) ter bescherming 

voorzien van een oog. De ogen moeten voor de montage worden afgeknepen. 
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Pos: 640 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Heizelem ent zusammen mit  dem Tr agerohr einbauen. D as umgebog ene Ende der Drillenden m uss an der Isol @ 340 \mod_1647586888047_13011.docx  @ 2335364 @  @ 1 
 

 

Het verwarmingselement samen met de draagbuis inbouwen. Het omgebogen uiteinde van 

de drileinden moet tegen de isolatie aanliggen. 

 
Pos: 641 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Haltekl ammer n in di e W andm auerung mit einem Mi ndestabstand von 2cm zur vorherigen Positi on ei nschlag @ 341\m od_1647587989199_13011.docx @ 2335454 @  @ 1 
 

 

Sla klembeugels in de gemetselde wand, met een minimale afstand van 2 cm ten opzichte 

van de voorafgaande positie. Kleine scheurtjes in de isolatiesteen zijn normaal. Plaats 

krammen niet in hoekstenen, in gescheurde bereiken of in de buurt van de rand van 

isolatiestenen. 

Gebruik nooit de oude gaten voor de nieuwe klembeugels.  

 
Pos: 642 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Verwenden Sie stets ungebrauchte Kl ammer n. Für einen optim ale Festigkeit  darf die Formgebung der Hal @ 341\m od_1647588082382_13011.docx  @ 2335484 @  @ 1 
 

 

Gebruik altijd nog niet gebruikte klemmen. 

Voor een optimale stevigheid mag de vormgeving van de klembeugels niet worden 

veranderd. 

 
Pos: 643 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Je nach Ofenm odell können anstatt der H altekl ammern auch Ker amikrohre als H alter eingebaut  @ 341\m od_1647588138842_13011.docx @ 2335514 @  @ 1 
 

 

Al naargelang het ovenmodel kunnen in plaats van klembeugels ook keramische buizen 

als houders ingebouwd zijn. 

 
Pos: 644 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Das  Durchführungsrohr  gewährleis tet die el ektrische Isolati on zum Gehäuse, und darf daher keine Besc @ 341\m od_1647588181206_13011.docx @ 2335544 @  @ 1 
 

 

De doorvoerbuis waarborgt de elektrische isolatie naar de behuizing en mag daarom niet 

beschadigd of verontreinigd zijn. Nabertherm adviseert daarom, uitsluitend nieuwe buizen 

te gebruiken.  

Vóór de plaatsing wordt de doorvoer afgedicht (1) met een kleine hoeveelheid 

vezelmateriaal. De classificatietemperatuur van het vezelmateriaal moet overeenstemmen 

met de maximale ovenruimtetemperatuur. 

Het vezelmateriaal wordt met een dun, stomp voorwerp (bijv. kleine schroevendraaier) 

rondom gelijkmatig om het drileinde verdeeld.  

(2) De keramische doorvoerbuis wordt over het drileinde en tot aan de aanslag in de 

boring van de isolatie geschoven. Deze vezel kan met een houten blok en een hamer 

worden verdicht. De hoeveelheid vezels moet zodanig worden bemeten dat de buis de 

watten in de eindpositie voldoende verdicht. Bij buizen met een rand moet de kraag tegen 

de behuizing aanliggen. 

De boringen aan de binnenzijde moeten op dezelfde wijze worden gestopt, vooral als de 

spleet tussen drileinde en isolatie door gebruiksslijtage te wijd geworden is.  

 
Pos: 645 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Hinw eis - Eine unzur eichende Abdichtung kann zur Überhitzung der Klemm en führ en @ 341\mod_1647588255594_13011.docx  @ 2335574 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Een onvoldoende afdichting kan leiden tot oververhitting van de klemmen. Ongeschikt 

vezelmateriaal kan leiden tot verglazing en schade. 
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Pos: 646 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Anschluss der Ver drahtung: Die Kontaktfl äche der Verdr ahtung m uß der Länge der Klemm enfläche entspr e @ 341\m od_1647588785270_13011.docx @ 2335604 @  @ 1 
 

 

Aansluiting van de bedrading: het contactvlak van de bedrading moet overeenstemmen 

met de lengte van het klemvlak. 

Geslagen kabels moet worden voorzien van adereindhulzen. 

 
Pos: 647 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Mit den Anschl usskl emmen di e el ektrischen Verbi ndungen (3,4) herstell en. @ 341\m od_1647588852677_13011.docx @ 2335634 @  @ 1 
 

 

Breng de elektrische verbindingen (3,4) tot stand met de aansluitklemmen.  

De klemmen mogen geen tekenen van oxidatie aan de contactvlakken vertonen. 

Nabertherm adviseert daarom, uitsluitend nieuwe klemmen te gebruiken. 

 

 
Pos: 648 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/(5) U nterteil mi t einer Wassepum penzange fes thalten, Schr aube(n) mit  folgenden Drehmom enten festzi eh @ 341\m od_1647588895958_13011.docx  @ 2335664 @  @ 1 
 

 

(5) Houd het onderste gedeelte vast met een waterpomptang en draai de 

schroef/schroeven vast met de volgende aandraaimomenten: 

 

Doorsnede klem (mm²) Schroefdraad Aandraaimoment 

2,5 – 16 M5 6 Nm 

6 – 25 M6 8 Nm 

10 – 50 M7 14 Nm 
 

 
Pos: 649 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/(6) Geg ebenenfalls überstehende Drillen auf etw a mehr als Klemm enbrei te kürzen @ 341\mod_1647588961800_13011.docx @ 2335694 @  @ 1 
 

 

(6) Eventueel uitstekende drileinden tot op iets meer dan de klembreedte inkorten. 

Elektrische aansluitingen en aardleiding op correcte aansluiting controleren. 

Veiligheidsbekleding monteren, daarbij rekening houden met de verbinding van de 

aardleiding. Let op dat geen kabels uitsteken of ingeklemd zijn.  

Bodemplaten plaatsen. Bij schade of sterke verontreiniging moet de betreffende 

bodemplaat worden vervangen. 

Sluit de netstekker (indien voorhanden) aan (zie ook hoofdstuk 'Aansluiting op het 

elektrische net'), schakel vervolgens de netschakelaar in en controleer de correcte werking 

van de oven (zie hoofdstuk 'Bediening'). 

 
Pos: 650 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Alle Schrauben der Anschlussklemm en von den Heizelem enten sind nach ei ner Betriebsw oche un @ 341\m od_1647591689869_13011.docx @ 2335724 @  @ 1 
 

 
Opmerkingen 

Alle schroeven van de aansluitklemmen van de verwarmingselementen moeten na één 

bedrijfsweek en daarna een keer per jaar worden gecontroleerd.  

Elke belasting of verdraaiing van de verwarmingsdraad moet worden vermeden.  

Een slecht contact van de klem kan leiden tot schade aan het verwarmingselement en de 

bedrading. 
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Pos: 651 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Gefahr - Die Bildung ei ner  Oxi dschicht ist  für di e korrekte Funkti on des Heizelem entes notwendig @ 341\m od_1647591792871_13011.docx @ 2335754 @  @ 1 
 

 

Opmerking 

De vorming van een oxidelaag is nodig vor de correcte werking van de 

verwarmingselementen. 

Dit proces moet bij de eerste inbedrijfstelling en na elke vervanging van de 

verwarmingselementen worden uitgevoerd. 

Voor de duur van de oxidatiebrand verwijzen wij naar het hoofdstuk 'Aanbeveling voor de 

eerste verwarming van de oven'. 

 
Pos: 652 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - H eizelem ente in Rill en @ 241\mod_1592467649923_13011.docx  @ 2061095 @ 3 @ 1 
 

11.1.2 Verwarmingselementen in groeven 
 
Pos : 653 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Für H eizelem ente in Rillenstei nen gelten di e Aus führungen wi e im Kapitel „Heizel emente auf           @ 341\m od_1647592126504_13011.docx @ 2335784 @  @ 1 
 

Voor verwarmingselementen in groefstenen gelden de uitvoeringen / verklaringen zoals 

deze in het hoofdstuk 'Verwarmingselementen op draagbuizen' beschreven staan. Houd op 

grond van de verschillen in de bevestiging van het verwarmingselement rekening met 

afwijkingen. 
Pos: 654 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Die im  Li eferumfang enthal tenen Kram pen in die Wandmauer ung ei nsetzen. Diese w erden benötigt, um ... @ 105\m od_1444835275606_13011.docx  @ 414806 @  @ 1 
 

De bijgeleverde krammen in het muurwerk aanbrengen. Zij zijn nodig om te voorkomen dat 

de verwarmingselementen bij verhitting uit de groeven omhoog komen. 
Pos: 655 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Heizdraht in di e Rille/n ablegen (Foto) - Kamm eröfen mit Rill en für  di e H eizel emente - Grafik @ 241\m od_1592481298760_13011.docx @ 2061164 @  @ 1 
 

 

 

Afb. 97: Verwarmingsdraad in de groef/groeven plaatsen en met kram(men) fixeren 

(afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 656 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Kr ampen nicht in di e Löcher der vorher posi tionierten Kr ampen einsetzen. Wir empfehlen di e neuen Kra @ 345 \mod_1651223089243_13011.docx  @ 2344815 @  @ 1 
 

Plaats de krammen niet in de gaten van de tevoren geplaatste krammen. Wij adviseren, de 

nieuwe krammen ca. 2 cm verzet te verplaatsten. 
Pos: 657 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Positi oni eren Sie di e Kr ampen i n di e g erade Wand (3) der  Rille um einen festen Sitz und Funktion ...  @ 105\mod_1444835296448_13011.docx  @ 414910 @  @ 1 
 

Plaats de krammen in de rechte wand (3) van de groef om een vaste montage en een goede 

werking van de verwarmingsdraad te waarborgen. Controleer na de montage de correcte 

passing van de verwarmingsdraad en de krammen. 
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Pos: 658 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Korrekte Positioni erung der Kr ampen - Kamm eröfen mit  Rillen für di e H eizelem ente - Grafik @ 241\m od_1592480861727_13011.docx @ 2061134 @  @ 1 
 

 

 

X = ~14 mm 

Afb. 98: correcte plaatsing van de krammen (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 659 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Wir em pfehl en di e Kram pen mit  Hilfe .. . @ 156\mod_1494512949346_13011.docx @ 643093 @  @ 1 
 

De bijgeleverde krammen moet voorzichtig en zoals afgebeeld met een geschikt 

gereedschap in de isolatiesteen worden geslagen totdat de verwarmingsdraad helemaal 

tegen het metselwerk aanligt. Let op dat de isolatiesteen niet wordt beschadigd. 
Pos: 660 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Si ehe w eitere Vorgehensweise im Kapitel „H eizel emente auf Tr agerohren“. @ 341\m od_1647593273555_13011.docx  @ 2335814 @  @ 1 
 

Zie voor de verdere werkwijze het hoofdstuk 'Verwarmingselementen op draagbuizen'. 
Pos: 661 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Thermoelem ent aus tauschen 1.1 @ 2\m od_1186579569245_13011.docx @ 20777 @ 2 @ 1 
 

11.2 Thermo-element vervangen 
 
Pos : 662 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trischen Strom - Netzstecker ziehen - für all e Öfen @ 230\m od_1575462801861_13011.docx  @ 890035 @  @ 1 
 

 

 

Waarschuwing - Gevaren door elektrische stroom! 

Werkzaamheden aan de elektrische uitrusting mogen alleen uitgevoerd worden door 

gekwalificeerd en bevoegd elektro-vakpersoneel of door personeel. Oven en 

schakelinstallatie moeten tijdens de onderhoudswerkzaamheden spanningvrij worden 

geschakeld om een onvrijwillige inschakeling te vermijden (stekker uittrekken). 

Bovendien moeten alle beweeglijke delen van de oven worden beveiligd. DGUV V3 of 

geldende nationale voorschriften in het land van gebruik in acht nemen. Wacht tot de 

ovenruimte en de aanbouwdelen afgekoeld zijn op kamertemperatuur. 

 
Pos: 663 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Thermoelem ent austauschen - Typ N  - MTE wird gesteckt -  Standard Beschrei bung - Text @ 89\m od_1427797039544_13011.docx @ 373718 @  @ 1 
 

Draai eerst de beide schroeven (A) los van de thermo-elementaansluiting. Draai de schroef 

(B) los en trek het thermo-element eruit (C). 

Schuif het nieuwe thermo-element voorzichtig in het thermokanaal, monteer het in 

omgekeerde volgorde en sluit het aan. Let op de correcte polariteit van de elektrische 

aansluitingen. 
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Pos: 664 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Thermoelem ent austauschen - Typ ... -  MTE -  Standart seitlich - Grafik  @ 151\mod_1490346547397_13011.docx @ 627311 @  @ 1 
 

 

Afb. 99: Demontage van het/de thermo-element(en) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 665 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e Anschl üsse der  Verbi ndungsleitung en vom  Thermoelem ent zum R egler si nd mit + und - @ 3\m od_1190123241249_13011.docx  @ 21918 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

*) De aansluitingen van de verbindingsleidingen van het thermo-element naar de regelaar 

zijn met  en  gemarkeerd. U dient in ieder geval op de juiste poolaansluiting te 

letten. 

 aan     aan   

 
Pos: 666 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Netzstecker eins tecken (si ehe Kapitel „Anschluss an das Elektronetz“) danach Netzschalter . .. @ 3\m od_1190014559588_13011.docx @ 21849 @  @ 1 
 

Ingebruikname 

Netstekker (indien aanwezig) erin steken (zie hoofdstuk „Aansluiting op het 

elektriciteitsnet“), daarna de netschakelaar inschakelen en de oven t.a.v. zijn functionaliteit 

controleren (zie hoofdstuk “Bediening“). 
Pos: 667 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Elek trische Schaltpläne/Pneum atikpläne @ 47\m od_1380029813550_13011.docx  @ 247726 @ 2 @ 1 
 

11.3 Elektrische en pneumatische schakelschema's 
 
Pos : 668 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e mitgeli eferten U nterlagen beinhal ten nicht zw angsläufig el ektrische Schaltpläne bzw . Pneuma ...  @ 47\m od_1380028074616_13011.docx @ 247676 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

De bijgeleverde documentatie bevat niet per se elektrische of pneumatische 

schakelschema's. 

Indien dienovereenkomstige schema's vereist zijn, kunt u deze aanvragen via de 

Nabertherm-service. 

 
Pos: 669 /TD/Zubehör/Ü berschrif t - Zubehör ( Option) @ 2\mod_1184078674990_13011.docx  @ 19538 @ 1 @ 1 
 

12 Accessoires (opties)  
Pos: 670 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - M ontage des  Unterges tells für  Ofenmodell N  40 E - N  100 E (Zubehör) @ 50\m od_1385623458172_13011.docx @ 255688 @ 2 @ 1 
 

12.1 Montage van het frame voor ovenmodel N 40 E(R) – N 100 E (toebehoren) 
Pos: 671 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D as als Zubehör enthal tene Untergestell aus der Verpackungseinheit entnehmen und Ei nzel teile mit ... @ 50\mod_1385623906154_13011.docx @ 255707 @  @ 1 
 

Neem het frame dat als accessoire is bijgeleverd uit de verpakkingseenheid en vergelijk de 

afzonderlijke onderdelen met de onderstaande lijst. 
Pos: 672 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Einzelteile-Stückliste-Tabell e des  Untergestells  N 40E-N100E -  Zubehör - Tabelle @ 50\m od_1385624990864_13011.docx @ 255732 @  @ 1 
 

Nr. Aantal stuks Benaming 

A 4 

 

B 2 

 

C 2 

 

+ -

+ + - -
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D 1 

 

E 20 
 

Afb. 100: afzonderlijke onderdelen van het frame 
 
Pos : 673 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e des  Unterges tells  N40E-N 100E - Zubehör -  Grafik @ 50\m od_1385631875215_13011.docx  @ 255757 @  @ 1 
 

 

Afb. 101: montage van het frame (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 674 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Einzelzeile ( 1 und 2) des  Untergestells  wie auf der oben dargestellten Gr afik m ontier en. @ 50\m od_1385633019353_13011.docx @ 255982 @  @ 1 
 

Elementen (1 en 2) van het frame monteren zoals op de bovenstaande grafiek. Na de 

montage van de elementen de schroeven vast aandraaien. 
Pos: 675 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e der Tr ansportroll en (wenn vor handen) - N 40E-N100E - Gr afik @ 157\m od_1495015875099_13011.docx @ 645668 @  @ 1 
 

 

Afb. 102: montage van de transportwieltjes (indien beschikbaar) 
Pos: 676 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Tr ansportroll en ( 3) (wenn vorhanden) unter di e Füße des  Untergestells monti eren. @ 50\mod_1385637049941_13011.docx @ 256057 @  @ 1 
 

Transportrollen (3) (indien voorhanden) onder de poten van het frame monteren. 
Pos: 677 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag eem pfehl ung en (Beispi el M ontage Untergestell  oder  bei M ontage ei nes Ofens der angehoben wird) @ 50\mod_1385636831519_13011.docx  @ 256032 @  @ 1 
 

Aanbeveling voor de montage 

Het volgen van de aanbevelingen ontheft de gebruiker van onze producten niet van het 

handelen op eigen verantwoordelijkheid in overeenstemming met de betreffende 

plaatselijke situaties en omstandigheden. U moet echter nog steeds rekening houden met 

enkele algemene aanbevelingen: 
Pos: 678 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen auf das U ntergestell absetzen und m ontier en - N40E-N100E - Beschr eibung @ 50\m od_1385642324098_13011.docx @ 256107 @  @ 1 
 

• Vanwege het gewicht van de oven adviseren wij, deze altijd met meerdere personen te 

verplaatsen terwijl één persoon verantwoordelijk is voor de montage van het frame. 

Houd de oven in positie totdat deze vast op het frame geschroefd is.  Neem voor hulp 
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bij het plaatsen van de oven contact op met Nabertherm GmbH. Schriftelijk, 

telefonisch of via het internet -> zie hoofdstuk 'Nabertherm Service'. 

• Eventueel voorhanden vastzetremmen (4) van de transportrollen aan het frame borgen 

(transportrollen met vastzetrem wijzen in de richting van de ovendeur). 

• Plaats de oven voorzichtig en langzaam op het frame (5). Let op de juiste passing 

tussen oven en frame. 

• Het bij de levering inbegrepen schroefmateriaal (E) moet vast met het frame en met de 

in de oven aangebrachte draadgaten (6) verbonden worden. Alle schroefverbindingen 

van het frame moeten op vaste montage gecontroleerd worden. 
Pos: 679 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ofen auf das U ntergestell absetzen und m ontier en - N40E-N100E - Grafi k @ 319\mod_1638365234108_13011.docx @ 2292614 @  @ 1 
 

 

Afb. 103: Oven op het onderstel (toebehoren) vastschroeven 
Pos: 680 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - N abertherm übernimmt kei ne Haftung für Schäden, di e durch eine unsachg emäße M ontag e . .. @ 50\mod_1385647167647_13011.docx  @ 256182 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor schade die resulteert uit ondeskundige montage. 

 
Pos: 681 /TD/Zubehör/Ü berschrif t - M ontage des  Beschickungsges tells (Zubehör) @ 59\mod_1399894966010_13011.docx @ 292648 @ 2 @ 1 
 

12.2 Montage van het uitrustingsframe (toebehoren) 
Pos: 682 /TD/Zubehör/Beschr eibung zum  Beschickungsgestells  - Text @ 59\mod_1399899550073_13011.docx  @ 292804 @  @ 1 
 

Het frame met opgezette stapelconstructie wordt met behulp van een pallethefwagen (optie) 

in de oven gestuurd en voorzichtig neergezet. Passend voor hefwagens met een vorkbreedte 

van maximaal 520 mm. 
Pos: 683 /TD/Zubehör/Einzelteile- Stückliste-Tabelle des Beschickungsgestells - Zubehör - Tabell e @ 59\m od_1399897615200_13011.docx  @ 292726 @  @ 1 
 

Nr. Aantal Benaming 

A 1 Basisplaat 

B 1 Zijplaat links 

C 1 Zijplaat rechts 

D 1 Lastvork 

E 10 Schroef M8 x 16 (SW13) 

F max. hefwagenbreedte = 520 mm 

Afb. 104: elementen van het uitrustingsframe 
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Pos: 684 /TD/Zubehör/M ontag e des  Beschickungsgestells - Gr afik @ 59\mod_1399895249307_13011.docx @ 292700 @  @ 1 
 

 

Afb. 105: montage van het uitrustingsframe (toebehoren) (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 685 /TD/Zubehör/M ontag e des  Beschickungsgestells - Text @ 59\mod_1399895204613_13011.docx @ 292674 @  @ 1 
 

De basisplaat (A) op een vlakke ondergrond plaatsen. De zijplaten links (B) en rechts (C) 

plaatsen en elk met drie schroeven (E) (M8 x 16, SW 13) vastschroeven. Lastvork (D) 

plaatsen en met 4 schroeven (E) bevestigen. Op een horizontale positie letten, 

afstelmogelijkheden door slobgat voor de onderste schroeven. 
Pos: 686 /TD/Zubehör/Hi nweis  - max. Tr agkraft des  Beschickungsgestells  beachten (si ehe Beschil der ung am Gestell) @ 59\mod_1399898416382_13011.docx @ 292752 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Neem de maximale oppervlaktelast van het uitrustingsframe in acht (zie bord aan het 

frame). 

 
Pos: 687 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e m ax. Belas tung des Ofenbodens is t stark tem per aturabhängig. Wir empfehl en_Beispiel M odell N  650 @ 60\m od_1400078900605_13011.docx @ 293370 @  @ 1 
 

 

De maximale belasting van de ovenbodem 

(vulgewicht) is sterk afhankelijk van de temperatuur. 

Wij adviseren ca. 50 % van het ovenvolume in kg als 

vulgrens. 

Voorbeeld: N 650.. = 650 liter ovenvolume (zie 

hoofdstuk 'Technische gegevens') komt overeen met ca. 

325 kg maximale belasting van de ovenbodem 

Afb. 106: Aanbeveling: maximale belasting van de ovenbodem (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 688 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - N abertherm übernimmt kei ne Haftung für Schäden, di e durch eine unsachg emäße M ontag e . .. @ 50\mod_1385647167647_13011.docx  @ 256182 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Nabertherm is niet aansprakelijk voor schade die resulteert uit ondeskundige montage. 

 

max. 

kg 

F 
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Pos: 689 /TD/Zubehör/Beispi el Beschickungsgestell mit optional em Pal ettenhubwag en - Grafik @ 59\m od_1399900574674_13011.docx  @ 292830 @  @ 1 
 

 

Afb. 107: Voorbeeld: uitrustingsframe met optionele pallethefwagen (afbeelding 

vergelijkbaar) 
Pos: 690 /TD/Zubehör/Ü berschrif t - Einbauplatten/Einbaus tützen @ 59\mod_1399907013621_13011.docx @ 292908 @ 2 @ 1 
 

12.3 Montageplaten/montagesteunen 
Pos: 691 /TD/Zubehör/Zubehör Ei nbaupl atten Kamm eröfen N 40E -  NW 660 @ 265\m od_1612958975364_13011.docx @ 2117044 @  @ 1 
 

Brandhulpmiddelen/montageplaten 

Ovenmodel Afmetingen in mm Onderdeelnummer Afbeelding 

N 40 E 340x320x13 691 600 835 

 

N 70 E 340x370x13 691 600 181 

N 100 E 390x400x15 691 600 182 

N 100 490x350x17 691 600 183 

N 150 490x400x17 691 602 196 

N 150/H, NW 150 490x380x17 691 602 195 

N 200 490x420x17 691 602 197 

N 200/H, NW 200 490x450x17 691 602 198 

N 300 500x320x18 691 600 966 

N 140 E, N 500 E, N 440; NW 440 550x360x18 691 600 836 

N 210 E 550x410x18 691 600 837 

N 280 E 550x440x18 691 600 838 

N 660, NW 660 550x500x18 691 602 199 

Keramische inlegplaten zijn bij ovens 

zonder SiC-bodemplaat bij de levering 

inbegrepen 

80x80x10 691 600 956 

 

Maatwerk uit montageplaten mogelijk 

 
Pos: 692 /TD/Zubehör/Zubehör Ei nbaustützen Kamm eröfen N 40E-NW 660 /  NB150-N B600 @ 59\m od_1399903051246_13011.docx @ 292882 @  @ 1 
 

  



 

133 

Brandhulpmiddelen/montagesteunen 

 Afmetingen in mm Onderdeelnummer Afbeelding 

Montagesteun Ø 50x40 691 600 185 

 Montagesteun Ø 100x40 691 600 951 

 
Pos: 693 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Neue Brennhilfsmittel (z.B. Ei nbaupl atten und Einbaus tützen) N.../NW ...-Öfen @ 51\mod_1387468470675_13011.docx @ 259158 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Nieuwe brandhulpmiddelen (bijv. montageplaten en montagesteunen) moeten voor de 

droging eenmaal verwarmd worden (zoals bovenstaand beschreven). In koude toestand 

zijn verwarmingselementen uitermate breukgevoelig. Bij het vullen, verwijderen en 

reinigen van de oven dient u daarmee extra rekening te houden. 

Tijdens de brand moet de deur gesloten zijn. Om vrijkomende dampen en gassen zo snel 

mogelijk naar buiten te kunnen wegleiden en de afkoelfase na een brand te verkorten, kunt 

u de toevoerluchtschuif of toevoerluchtklep (afhankelijk van het model) helemaal of ten 

dele openen. 

 
Pos: 694 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - Zusatzausstattung @ 147\m od_1485243169946_13011.docx  @ 615641 @ 1 @ 1 
 

13 Extra uitrusting 
Pos: 695 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Ü berschrift  - Betri eb mit Wärm ebehandlungszubehör @ 32\m od_1352302451682_13011.docx @ 191599 @ 2 @ 1 
 

13.1 Bedrijf met toebehoren voor de warmtebehandeling 
Pos: 696 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Hi nweis  zum  Begasungskas ten für die Kammer öfen N7/H-N87/H @ 32\mod_1352302564262_13011.docx @ 191624 @  @ 1 
 

Voor warmtebehandelingen onder schermgas biedt Nabertherm begassingskasten en 

omvangrijk toebehoren aan voor de inzet in de oven. Begassingskasten bieden het voordeel 

dat een betere schermgasatmosfeer bereikt wordt dan in ovens waar direct in de ovenruimte 

worden begast. Bij ovenmodellen met deuropening naar beneden worden de gasbuizen door 

het bovenste gedeelte van de deurkraag geleid, bij grotere ovens met deuropening naar 

boven geschiedt de toevoer via de onderste deurkraag. Via de schermgastoevoer wordt de 

begassingskast met schermgas gevuld dat vervolgens via de schermgasafvoerleidingen weer 

ontwijkt. 

De kast wordt aangesloten op een begassingsinrichting en kan onder schermgas worden 

verwarmd. Na afloop van de warmtebehandeling wordt de begassingskast eruit getrokken. 

De werkstukken kunnen vervolgens in een vloeibaar medium of aan de lucht worden 

afgeschrikt of met gesloten deksel in de oven blijven totdat ze zijn afgekoeld. 
Pos: 697 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Hi nweis  - Anschlüsse,Bedi enung und Sicherheitsempfehl ungen für Schutzgas- und Aufkohlungssystem e .. . @ 32\m od_1352303931784_13011.docx  @ 191649 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Voor aansluitingen, bediening en veiligheidsadviezen voor schermgas- en 

carboneringssystemen zie aparte handleiding M04.0001 

 
Pos: 698 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Beg asungszubehör für Kamm eröfen LH _LF  Schw enk-H ubtür  - Gr afik @ 147\m od_1485259612651_13011.docx @ 615668 @  @ 1 
 

 

Voorbeeld: Gastoevoer bij een zwenkdeur Voorbeeld: Gastoevoer bij een hefdeur 

Afb. 108: Voorbeeld: Begassingskast (afbeelding vergelijkbaar) 
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Pos: 699 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Auf Ofenkr agen und Schutzg asrohre beim C hargier en achten (Aussparung d es Ofenkragens) @ 12\m od_1275987037385_13011.docx  @ 76931 @  @ 1 
 

Let bij het chargeren van de begassingskast op de uitsparing in de ovenkraag en de 

schermgasleidingen. 
 

 

1 Ovenbehuizing 

2 Ovenkraag (isolatiesteen) 

3 Uitsparing in de ovenkraag 

4 Schermgasleidingen 

Afb. 109: Op ovenkraag en schermgasleidingen letten (afbeelding vergelijkbaar) 
Pos: 700 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bei Verwendung von Begasungskäs ten wir d ei ne Ar bei tstemperatur bis zu 1100 °C (2012 °F). .. @ 123\m od_1465290938112_13011.docx @ 545691 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Bij het gebruik van begassingskasten wordt een arbeidstemperatuur van maximaal 

1100 °C (2012 °F) aanbevolen, bij arbeidstemperaturen tot 1150 °C (2102 °F) moet 

rekening worden gehouden met een hogere slijtage van de begassingskast. 

 
Pos: 701 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anleitung - War nung - Ers tickungsgefahr_2 @ 16\m od_1308835761984_13011.docx  @ 120393 @  @ 1 
 

 

Waarschuwing – Gevaar voor verstikking 

Er bestaat gevaar voor verstikking bij het vrijkomen van proces-/spoel- of afvoergassen 

bijv. uit lekkages (bijv. aan deuren, buisleidingen, kleppen enz.). 

Gassen kunnen op grond van hun specifiek gewicht een zuurstofverdringende werking 

hebben. Daardoor bestaat verstikkingsgevaar. 

Maatregelen: Afzuiginrichting inschakelen. 

 
Pos: 702 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bei Ar bei ten mit  Schutzgasen ist  immer für eine ausreichende Belüftung . .. @ 11\mod_1268226124218_13011.docx @ 72791 @  @ 1 
 

 
Opmerking 

Bij werkzaamheden met beschermgassen moet steeds voor voldoende ventilatie van de 

ruimte worden gezorgd. Bovendien moeten de landspecifieke veiligheidsbepalingen in 

acht worden genomen. 

 
Pos: 703 /TD/Service-Typenschild/N abertherm-Service @ 363\m od_1662447350668_13011.docx @ 2382274 @ 1 @ 1 
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14 Nabertherm-service 

Voor onderhoud en reparatie van de installatie staat de Nabertherm-service steeds ter 

beschikking. 

Als u vragen, problemen of wensen heeft, kunt u contact opnemen met de firma 

Nabertherm GmbHf. Schriftelijk, telefonisch of via het internet. 

 

Schriftelijk 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Telefonisch of per fax 

Phone: +49 (4298) 922-333 

Fax:     +49 (4298) 922-129 

Internet of e-mail 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

Houd bij contactopname de gegevens van het typeplaatje van de oven of de controller 

bij de hand. 
Pos: 704 /TD/Service-Typenschild/Typenschil d geklebt_108 x 84 ohne CE-Zeichen - mit  Beschrei bung @ 310\mod_1636367832272_13011.docx @ 2277824 @  @ 1 
 

Geef de volgende informatie van het typeplaatje op: 

 

Ovenmodel 

Serienummer 

Artikelnummer 

Bouwjaar 

Afb. 110: voorbeeld (typeplaatje) 
Pos: 705 /TD/Anhang/Ü berschrift  - Konformitätserkl ärung @ 2\m od_1186581095030_13011.docx @ 20803 @ 1 @ 1 
 

  

1

2

3

4
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15 Conformiteitsverklaring 
 
 
Pos : 706 /EG-Erklär ung en/Kopfmodul/CE_Niederspannungsrichtlini e & M aschinenrichtlini e @ 325\m od_1641828590816_13011.docx @ 2305676 @  @ 1 
 

 

EU-verklaring van overeenstemming 

 
Pos: 707 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Kamm eröfen_N ...E_N...LE_N ...-N.../(H)(14)(G)(S) _NW150-NW 2200(H) - M01.0038 @ 261\mod_1606298900801_13011.docx @ 2106364 @  @ 1 
 

elektrisch verwarmde kameroven 
Model N 40 E(E/R) N 70 E(LE)(E/R) N 100 E(L/E) N 140 E(LE) N 210 E(LE) 

 N 280 E(LE) N 500 E    

 N 100(H)(14)(G) N 150(H)(14)(G) N 200(H)(14)(G)(GS) N 250(GS)(S) N 300(H)(14)(G) 

 N 360(GS)(S) N 440(H)(14)(G) N 500(GS)(S) N 660(H)(14)(G) N 1000(H)(14)(G) 

 N1500(H)(14)(G) N 2200(H)(14)(G)    

 NW 150(H) NW 200(H) NW 300(H) NW 440(H) NW 660(H) 

 NW 1000(H) NW 1500(H) NW 2200(H)   
 

 
Pos: 708 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Anschrift  Nabertherm @ 325\m od_1641829359971_13011.docx @ 2305766 @  @ 1 
 

Naam en adres van de fabrikant 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstr. 20 

28865 Lilienthal, Duitsland 

 
Pos: 709 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/MR L_D as oben beschriebene Pr odukt erfüllt folgende Harm onisi erungsrechtsvorschriften der U nion: @ 325\mod_1641829145663_13011.docx  @ 2305736 @  @ 1 
 

Het bovenstaand beschreven product is in overeenstemming met de volgende harmonisatiewetgeving 

van de Unie: 

• 2006/42/EG (machinerichtlijn) 

• 2014/30/EU (EMC) 

• 2011/65/EU (RoHS) 
Pos: 710.1 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/Folgende harm onisi erte Norm en wur den angew andt:  @ 10\m od_1260360041778_13011.docx @ 69552 @  @ 1 
 

De volgende geharmoniseerde normen worden toegepast: 
Pos: 710.2 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/N ormen/DIN  EN 60335-1 @ 265\m od_1613033573225_0.docx @ 2117104 @  @ 1 
 

• DIN EN 60335-1 (08.2020) 
Pos: 710.3 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/N ormen/DIN  EN 61000-6-1, DIN  EN  61000-6- 3 @ 363\mod_1662453473785_0.docx  @ 2382335 @  @ 1 
 

• DIN EN IEC 61000-6-1 (11.2019), DIN EN IEC 61000-6-3 (06.2022) 
Pos: 711 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Di e alleinige Verantw ortung für die Auss tell ung dieser Konformitätserklärung tr ägt der H ersteller.  D @ 325\m od_1641828967778_13011.docx @ 2305706 @  @ 1 
 

De verantwoordelijkheid voor de afgifte van deze verklaring van overeenstemming berust uitsluitend 

bij de fabrikant. De ondertekenaars van de verklaring zijn gemachtigd, de desbetreffende technische 

documentatie samen te stellen. Het adres komt overeen met het opgegeven adres van de fabrikant. 
Pos: 712 /EG-Erklär ung en/Ort und Datum  @ 0\m od_1155018513651_0.docx @ 13780 @  @ 1 
 

 

Lilienthal, 13.09.2022 
Pos: 713 /EG-Erklär ung en/Unterschriftkom binati onen/Unterschriften D ahl/Fäthke_mi t U nterschrif t @ 287\mod_1625130718385_13011.docx @ 2163178 @  @ 1 
 
 

 

 

__________________     _________________ 

Dr. Henning Dahl      Gernot Fäthke 

Hoof Constructie & Ontwikkeling     Afdelingshoofd Constructie & Ontwikkeling 
Pos: 714 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 13782 @  @ 1 
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Pos: 715 /TD/N otizen/Überschrift - 1. Für Ihr e N otizen @ 146\mod_1481798022530_13011.docx  @ 610411 @ 1 @ 1 
 

16 Voor uw notities 
 
Pos : 716 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 13782 @  @ 1 
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Pos: 717 /TD/N otizen/Überschrift - Für Ihre Notizen @ 146\m od_1481804479283_13011.docx @ 610521 @  @ 1 
 

Voor uw notities 
 
Pos : 718 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 13782 @  @ 1 
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Pos: 719 /TD/N otizen/Überschrift - Für Ihre Notizen @ 146\m od_1481804479283_13011.docx @ 610521 @  @ 1 
 

Voor uw notities 
 
=== Ende der Liste für Textm arke Inhalt ===  
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